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汉译世界学术名著丛书 

出版说明 

我馆历来重视移译世界各国学术名著。从五十年代起，更致 
力于翻译出版马克思主义诞生以前的古典学术著作，同时适当介 
绍当代具有定评的各派代表作敌。幸赖著译界鼎力襄助，三十年 
来印行不下三百余种。我们确信只有用人类创造的全部知识财富 
来丰富自己的头脑，才能够建成现代化的社会主义社会。这些书 
籍所蕴藏的思想财富和学术价值，为学人所熟知，毋需赘述。这些 
译本过去以单行本印行，难见系统，汇编为丛书，才能相得益彰，蔚 
为大观，既便于研读査考，又利于文化氣累。为此，我们从年 
着手分辑刊行。限于目前印制能力，每年刊行五十种。今后在积 
累单本著作的基础上将陆续汇印。由于采用原纸型，译文未能重 
新校订，体例也不完全统一，凡是原来译本可用的序跋，都一仍 
其旧，个别序跋予以订正或删除。读书界完全懂得要用正确的分 
析态度去研读这些著作，汲取其对我有用的精华，剔除其不合时 
宜的糟粕，这一点也无需我们多说。希望海内外读书界、著译界 
给我们批评、建议，帮助我们把这套丛书出好。 

商务印书馆编辑部 

1985年10月 



出版说明 


十九世纪末、二十世纪初是资本主义在日本发展、壮大和向帝 
国主义转变的时期。随着资本主义大工业的发展，产业工人的出 
现与成长，社会主义思想开始在日本传播开来，并出现了早期的社 
会主义运动，成立了社会民主党。幸德秋水 （1871— W 11) 就是曰 
本早期社会主义运动的理论家和先驱人物之一。幸德秋水，本名 
传次郎，生于日本高知县。他从青少年时代起便投身自由民权运 
动，曾拜自由民权运动的著名理论家中江兆民 （ W 47 — WOl ) 为师， 

深受其唯物主义哲学思想的影响。后来他从事新闻活动，接触到 
社会主义思想，并通过系统地研究社会主义理论之后，逐步成长为 
一位社会主义者。这个时期他组织过社会主义研究会（1沾8年)和 
社会主义协会 （1900 年）、创立过社会民主党 （1901 年)； 日俄战争时 
期，他毅然投身于反帝反战斗争。不久，又与堺利彦 （1870 — 1933) 
合译和出版了<共产党宣言>的第一个日译本 （ H 04 年），并著书立 
说，大力宣扬社会主义思想。 W 05 年后，在统治阶级残酷镇压面 
前，幸德秋水对国家机器满怀仇恨，加上受到当时无政府主义思潮 
的影响，便逐渐转变为无政府主义者。 W 11 年他在日本统治阶级 
制造的所谓“大逆事件”中被处死刑，不幸离开人世。 

幸德秋水一生留下了不少具有历史意义的作品。最重要的有 
三部:<二十世纪的怪物——帝国主义 H 1901 年出版）是较早发表 
的掲露帝国主义罪恶本质的政论著作； <社会主义神髄》0903年 
出版)是他系统地阐述社会主义理论的论著，被称为日本明治时代 
社会主义理论的代表作之一基督抹杀论>( 1911 年出版）则是他 



最后一部战斗的无神论著作。 

作者在本书中，否定基督是历史人物，论述了圣经是传说和虚 
构的产物，批判了宗教采取的虚构历史、欺骗人民群众的伪善本 
质，从而有力地宣传了无神论思想。作者的锋芒所及，不仅批驳了 

一 般的有神论，而且掲露了日本统治阶级制造的天皇制神话和以 
天理教为代表的形形色色的宗教迷信。本书在作者被害后第八天 

出版，一个月内七次重版，在当时的日本社会上发生过重大影响。 
幸德秋水与中国的关系也很密切，他一向同情中国革命，并与 

留学日本的中国留学生建立过亲密的友谊。《共产党宣言》的早期 
中译本就是根据幸德秋水的日译本转译的。幸德秋水的主要著作 
«二十世纪之怪物一-帝国主义》(赵必振译， W 02 年版）<社会 
主义广长舌 >( 商务编译所译印， B 12 年版），《社会主义神髓 K 二 
种，蜀魂遥译，中国留学生会馆社会主义研究会1叩6 年版; 创生 
译，东京奎文馆书局1907 年版; 解放后商务印书馆1963年出版过 
马采的新译本)和《基督抹杀论》(娌吊疋译，北京大学出版部1924 
年版）都先后译成中文出版。 

我们今天重译、出版这部无神论著作，不仅是为研究日本近代 
思想史提供基本文献，而且相信它对批判宗教有神论，宣传无神 
论，也会发生应有的战斗作用。 

本书原名《基督抹杀论》，我们觉得不甚醒目，乃取“绪论”的标 
题“基督何许人也”用作中译本书名，将原名《基督抹杀论》作为副 
题。谨此一并说明。 


商务印书馆编辑部 

1981年12月 



g 序 . 

— * 绪论一一基督何许人也 . 

(一)耶稣基督何许人也（二)基督果真有其人吗（三) 一 
般国民的重要问题 

二圣经可信乎？（上） . 

(一）作为基督传记的四福音书（二）四福音书记事的矛盾 
(三)福音书忘掉了诞生和升天两件大事 

三圣经可 信乎？ （中） . 

(一）圣经何时成于何人之手（二)二世纪末无一定的经典 
(三)百余种经典异本（四)正经与伪经（五）保罗书信亦 
伪作也 

四圣经可 信乎？ CT ).. 

(一)圣经的演化（二）经典历史的三个时期 （三〉 尼西亚 
会议（四)强盗会议（五)基督教徒四大家的考证（六) 
新约书大部分都是伪作 

五圣经以外的证迹(上） . 

(一)正史上所见的基督 （二)第一世纪文学家的记事 

(三)哲人斐洛（四)大历史家塔西佗（五)尼禄皇帝迫害 
的事实（六)苏艾托尼乌斯（七)小普林尼 

六圣经以外的证迹(下） . 

(一)犹太史家约瑟弗斯（二)赛尔苏（三)基督诞生和死 
亡的年月（四)关于诞生时日的一百三十二种异说（五) 
历史所载的许许多多弥赛亚（六)古代逋物的探査 










七基督教的起源（上） . 

(一）宗教不一定要由个人创立（二)太阳崇拜与生殖器崇 
拜（三)生殖器的标志（四）太阳的记号（五)十字形也 
是生殖器的记号（六）古代各种十字形（七)十字架上的 
人像（八)三位一体的思想 


八基督教的起源(中） 

(一)女神的信仰 


(二)女性的记号（三)两性兼有的神 
(四)基督的神性（五）柏拉图的教义与基督教（六)斐洛 
的教义与基督教（七)灵魂不灭之说（八)一神的思想 
(九)中介者 


九基督教的起源(下） . 

(一)洗礼及其他制度仪式（二）天使与恶魔的思想（三) 
未来的赏罚（四)修道院生活与特拉毕特派（五)艾赛尼 


派 

十初期基督教的道德 . 

(一）基督教道德的缺点（二)崇髙善美的道德并非基督教 
所创始（三）基督教的兴起和奇迹的效力（四）初期基督 
教徒道德的卑污（五)圣餐会的小儿牺牲与淫荡（六）禁 
欲与道德（七）基督教徒的财产公有（八)天理教兴起的 
原因（九)天理教与初期基督教的类似 

十一基督的实体 . 

(一）没有基督存在的证据（二)基督教学者也认为基督是 
伪造的（三）古代各种神话和基督传记相符合（四）复活 
和处女神话的起源（五)圣诞节是异教冬至的节日（六) 
耶穌基督的词义（七)玛丽亚、米迦勒和十二使徒的诞生曰 
(/ U 十二使徒的事迹（九)基督实体的结论 

十二结论 抹杀之可也 ... 

(一)基督教徒还相信什么（二)作为神话的价值（三)基 
督的宗教和生命（四）基督教徒的虚伪（五)抹杀之可也 
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序 


我现在被关在东京监狱的一间房子里。今年四五月间，我住 
在相州汤河原山中，在养病期间，常常执笔写这篇稿子，以消遣时 
光，未及完成，偶尔发生了所谓触犯刑法第七十三条的案件，突然 
被拘捕送来东京，时在六月一 " 日。 

后来法院审讯非常繁剧，未完成的草稿白白被搁在监狱的堆 
房里，至今已五阅月。十一月九日好不容易预审做出了决定，宣布 
提交大审院公判。而我也就得稍有闲暇，乃特请借以笔墨，在监房 
中续写这篇稿子。 

但无论在山中或在狱中，都不容易找到许多参考书籍，无法遍 
请识者賜予指教，加以公判之期迫在眉睫，更无可供推敲的时日。 
故论究考证尚失之于简疏，次序行文亦不免于芜杂。脱稿之后，通 
读一遍，觉得殆不及当初计划之一半，不禁为之骇然。以此问世， 
心中未免稍为忸怩不安。 

反思我以蒲柳之质，久抱不治之痼疾，身居缕绁之中，纵使审 
判结果如何，未可预卜，能否重见天日，亦究不可期。那么，本书实 
在是十多年来以著述立身的我的最后文章，而又当是生前的遗稿, 
岂止鸡肋食之无味弃之可惜可比哉！ 

何况我国从来学者论客，从事基督及基督教的研究者虽大有 
其人，但尽我所知，却还未闻有否定作为历史人物的基督的存在, 
断定十字架是生殖器标志的变形。本书在这一点上幸能发前人所 
未发。即使叙说简疏，未惬人意，文辞芜杂，于心窃有所愧，但相 
倩本书 的趣肓_的， e 能略具规模，对于世间有志于基督研究的人 


1 


士，也许足以给予多少刺激和警觉。乃决心把它托付于二三亲友， 
将其付印出版。 

诚然，这正是我最后的文章，生前的遗稿。这是在三叠一 
室①，没有一点火气，借着从壁顶上的小铁窗透过来的微光，耸动 
着病骨，呵着冰冻的毛笔写下来的。请原谅吧,读者！若欲旁征博 
引，拆微穿细，完成周到精致的大著，那只有待于后来的学者，不是 
我目下的境遇所容许的了。 

幸德秋水识 

明治四十三年 （1910 年)十一月二十日 


①簦，日本房间铺在地板上的箪席，三叠，即三个单人 m 位那么宽的小庚间。 
——译者 

3 



一 绪论——基督何许人也 


f 孕苓个廿冬# 呤：？ 这对于世界历史和人类 

▲^/是^一^^极^/重^^的^问题。据说 :他是 以神为 
父，以处女为母，在二千年前生于犹太的一个小村 
庄，传道，治病，如是者数年，终于为了替人类赎罪，被钉死十字架 


耶稣基督 

何许人也 


上，死后复活，升天。 

世界四亿多基督教徒的大多数，都是这样说，我自己也自幼读 
这样笃的书，听这样说的话，甚至后来曾一度想信奉它。 一 般世人 
除少数学者之外，也都似乎对它深信不疑。 

. 

• •二矣百*犬^^声尽信书则不如无书②。我们不是应该 
在未信之前，先来进行一番忠实公正的探 讨吗？ 


是的，我再问一句：耶穌基督是个什么样的人？他 
果真是这般的生出来，这般的活着，这般的死去吗， 
-不，耶穌基督这个人，果真曾一度生存在这个世界 

±^? 

# * 这在欧洲能够摆脱基督教教权的束缚的所谓自由思想家的学 
者、考证家之间，早已进行了研究、讨论，现在几乎就可以解决的问 

①一犬吠影，百犬吠声。原文直译应为 “一犬 吠虚，万犬传实”，以讹传讹的意 
思。一译者 

( D 语出《孟子—译者 







题，而在我们日本，尽我所知，刼还不见有人接触到它。 

这个问题对于世界的历史和人类的思想，是一个极为重要的 
问题。何况还因为我国今夭 
正处在 iai •日 i — •而•新伦理的主义还未确立, 
人们求信仰，求安身立命，殆如饥不择食，渴不择饮的情况下•，更何 
况基督教在我国传道虽然为日尚浅，信徒尚属少数，但在思想界的 
感召力，却比从来的神、儒、佛诸教更为显著和强大， ，罗 
重要。 ‘ 


_參 


一般国民的 

重要问题 


看来这并不只是摆在哲学家、历史家、宗教家书桌 
上的问题， 

finV^VfV aWfVtef *Wj®o. 

…的•目•的 •, •就•是•为•了•适•应•这•个•需•要 V 我在写这本书 
时，先是査阅新约全书，看它作为基督的传记有什么价值，其次是 


探讨圣经以外的史传记录中的有关基督的事迹，一面把基督教以 
前的各种异教的信条、典礼、仪式与基督教的相互比较，彻底査明 
基督教本身的性质；更进而观察基督教兴起的情况，借以考定基督 
到底是个什么样的人。我相信这样做，也许不会有什么大过吧。 

我浅识寡闻，对于宗教学简直是一个门外汉，现在要干这样一 
件大事，虽然自知难免有捉官眼蛇之讥，但因为稍微别有一点抱 
负，所以就不揣浅陋开始干起来了。有心人请试听我说下去吧。 








“華 f 毕亇：早 f 了寧半 夸夺毕 嘐?” s # 哼寧 mra 

题，该•粗•暴：•听•到•之•后•，•基督教的牧 ‘fffff 

♦ • # ♦••• ••••*••**** 

将不禁要勃然大怒，大喝一声。 

»•»»#« 争豢 ♦鲁售擊 


基督的传记在圣经上，尤其是在四福音书上，不是记 
作得清清楚楚吗？今天还有谁会怀疑它呢？ 

传四 i 四福音书成书距基督生时不远，据传《马太福 

音》和《马可福音》成于公元四十四年，《路加福音 》 成 
干五十五年，《约翰福音》成于九十六或七年，谁还敢提出问题议论 


它的真假呢？ 

这些圣经是二千年间，为世界上占人类人口五分之一的人所 
信仰、崇拜的贵重经典。如果它不是真理和事实的话，怎么能够受 
到这样的拥护呢？何方恶魔，胆敢如此 猖狂， 肆意污蔑，亵渎神 


圣呢？ 

果真是这样吗？果真是这样吗？圣经，尤其是新约圣经，尤其 

是新约圣经中的四福音书，果真是这样的正确、真实、贵重吗？ 
这对于一个刚生下来 ，一 无所知，就受牧师洗礼；在裸襁中就 
听赞美歌的基督教徒的儿子，也许会没有异议地加以接受吧。但 
对于不是生在基督教徒的家庭，多少具有批评精神的人，那就可说 

完全是无理的要求。 

如学辱亨了字竽枣，苹等寧令早呼堆 f ff 等 
一定奇•谈•怪•论呤早 f 季枣咚枣，亨苓 f 芩枣卑 

會争翁 •鲁# 鲁 •■參 參* 攀攀 


，料 ijif 料料科轉 f f 轉 fJf 冬 

叙述另 A 备，•要•如 W •加•以•取•舍•鉴•别•，他 i 龜 a A 蚤 ii 。. 


i 四福音书 
记事的矛 

i 盾 


四福音书记事的矛盾，不胜枚举。这是施特劳斯 
等人所早已痛加指摘的了。我现在只举出其中两三 
点彰明较著的来谈一谈。 

第一，请看看《马太福音^和^路加福音*关于 


_字寧的记载吧。两者悬殊之甚，不正表明古来基督教徒之屡欲 
衍，牵强附会，而最终未能达到目的吗？ ffiA 亭爷哼， ) A ± 

卫琴亭 f 冬呼， 《 孕字苹 f 》 尽亭申苧力穹 》 孕爭芎 

春合。•取手 T —— f 字譽、 

khkkmm 44444 ^ 十个¥ 专予筇 只就约瑟 

•就•已不同，一‘雅谷，一“里。 i 就大卫的儿子来 
说，也不相同，一作所罗门，一作拿单。除了弥赛亚是大卫家出身 
这个预言一致以外，谁还能辨解两者都不是毫无根据的伪造 品呢? 


关于玛丽亚怀孕时吞 f 零，两者又相互矛盾。据<路 
加福音》的说法，天使只显现 i 玛丽亚^前，告知她怀孕的缘由和 
生下来的儿子要给他起名叫耶稣，没有说到约瑟。而在《马太福 
音》，天使先显现在约瑟面前，象是没有看到玛丽亚。如果象神学 
家解释的那样，天使先是去见玛丽亚，后来又去见约瑟，同一件事 

重复了两遍，那么，手 fSff ® 了字夺 f 令哼亨*亨了嘐？何况 

玛丽亚先是把天使4说®秘糸告人，象^马灸“音②的记事那样，为 
了让约瑟从他人口中听说他的妻子的怀孕，就更需要天使的慰谕， 
那么，玛丽亚和天使两人的行动不是太不可理解了吗？至于玛丽 
亚和以利沙伯会见的情况，那简直是神话而不是历史。这也是施 


特劳斯所痛加指摘了的。 











关于丰卷呀 f ， 他们也缺乏 一致。 照《马太福音》的说 
法，他出生是在希律王时代;照<路加福音》的说法，他比施洗约翰 
少六个月，而约翰的出生亦在同王的时代。而<路加福音》—面又 
说基督生时有居民填户口册，但填户口册这件事至少应该在十年 
以后。如果这样，乎 
身不亦@相矛盾吗/ roi 《•马士 牧•羊•人•的士 •斋 

* 路加福 音》却 又不知有博士寻访基督和希律王屠杀男孩的事。 

学予亭亭^^丰_'马太福音》说，约瑟为了避免希律王的迫 
害，挈 , 其 , 妻 Oi ^ /伯* 利1^逃到埃及，后来想回犹太，又听说希律的儿 
子阿基老当了犹太的王，惧而避居加利利，“到了一座虓，名叫拿撒 
勒，就住在那里”。反之，《路加福音》却说约瑟本来就住在加利利的 
拿撒勒，在伯利恒的旅舍生下基督，带孩子上耶路撒冷献祭，“就回 
加利利，到自己的城拿撒勒去了 ”。 f ffff », f ff 

* •《路•加•福•音;说，•约 k •一•家人•去•耶•路•撒•冷•的•神•殿•献•礼 •，奋 了圣灵 

启示的名叫西面的人，赞美了婴儿 耶稣； 又有女先知名叫亚拿的, 
“将孩子的事对一切盼望耶路撒冷得救赎的人讲说 '好不危险! 如 
果象《马太福音》所说，希律王寻找基督那么急，孩子不早就被杀死 
在神殿 了吗？ 尤其可异的，是加利利王安梯帕和犹太王阿基老，同 
样是希律王的儿子，前者为什么会比后者那么安全可 靠呢？ 

孝，亦不免矛盾。< 马太福音》说.四十昼夜断 
食之 I 来他^里。《马可福音》和《路加福音》则说，四十 
$受 i 鬼试探。《马太福音>说，魔鬼离开耶稣，有天使来侍候他。 
/马可福音》却说，天使经常侍候着他 e 在<马太福音》，从殿顶上跳 
下的试探是第二试，賜与世界万国与万国荣华是第 三试； 在<路加 
福音》，这个顺序恰好颠倒过来。又请再看，魔鬼叫他“站在殿顶 
上”，这是耶稣和魔鬼飞行在空 中吗？ 全城的人看到在可以俯瞰圣 
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城的殿顶上，并站着魔鬼和人，那该多么的震惊呀，而亨 

.• 士《•马•太•福音》，基督 

预言彼在次不认他;在《马可福音>，则说只一 
次说不知道鸡就叫了。在 <路加福音》，这时耶稣和彼得在一起， 
“主转过身来见彼得”。在<马太福音》和< 马可福音》，彼得在下边或 
外面院子里，不和他相见，其他，四者差异之甚， 

学作辱巧尽学巧学亨我现在不&二 •一 •对 
学于學寧序亭-呀呼亦没有 一定。 <路加福音>说他的受洗是 

在提麁‘后七年间的某一个时候被钉死在十字架 
上。而在 f T 、^、 手 

他开始传只•过++各44节 - ，耑4又全•城为之轰 

动，惊问此人为谁。由看来，可知他是在成年后第一次来到这个 
地方的。约翰福音》的说法，却与此不同，说过了 

逾越节，常¥去¥路 4 撒冷 ， f %，寧 f $毕^：午以4：。 • • 

据《约翰福音 >，基督 的动*^伯尼^/始\‘士这里找到安得 

烈、彼得和另外一个弟子。第二天去加利利，遇见腓力和拿但业， 
率领他们在迦拿显示奇迹，又去迦百农和耶路撒冷，扬言你们拆 
毁这神殿，我三日内要再建立起来”。之后，又返回约且施洗，接着 

和他们一起回到加利利。这些事情都是在寧辛亨 f 孕乎字等发生 
的。现在回过头来看看其他三福音书，则说，就 
退到加利利，往迦百农去，就住在 那里。 “从那^¥耶¥就¥起道 
来。”他单身到海滨行走，找到彼得、安得烈、雅各、约翰等人， 时期 
已经不同。如果<约翰福音》所传是真实的话，那么，这些人在犹太 
时就跟随着他，游历各地而回到加利利。其间既已看到许多奇迹, 
相信他是基督，那么他们后来背离耶稣以及彼得看见鱼的奇迹而 













感到吃惊的事，是不应该有的了。 


在<约翰福音>，安得烈是这么样 
说，撒'玛>/亚^0^这^承 V ，彼得是这么样称呼，马大是这么样 
信服，耶稣自己也一向以此自任，而且公然声称，无所忌惮。而在 
其他三者，却一听弟子说他是基督，便告诫说，不要告人说我是基 
督，而且到了年终，他又埋怨犹太人不承认自己是弥赛亚，这也是 
一个矛盾。 


i 福音书忘 | 
掉了诞生 
和升天两 
i 件大 * I 

了呢？ 

參 • 


再看，村神 f ■辨轉，《河辟》、《— 

f f >>f ifj ； V^VW-7? ^ —》、.《. 

±mf> *=： Vm mk^kkmfm f 0 » •罗卑 j 

±kikmmmhkwmi 


如果把四福音书 一一 加以对照，把它的记事的互相抵触互相 
矛盾的地方列举出来，就可以写成一本庞然巨著。以上所举只不 
过它的一斑而已。 

然而，不是偏偏这一斑就足以窥见它的全 豹吗？ 如果不是把 
批评和探讨视为罪恶的基督教徒，谁还敢说基督的传记在四福音 
书中已说得清清楚楚了吗？ iftatgfic 

它看作神话小说，而径直信为 史^呢\ . 

_# ■擊争 _• ••鲁 __〃•### 


那么，我们要怎样区别新约全书，尤其是四福音书的真假呢？ 
它们是完全虚伪的呢，还是其中有某些正确真实而值得信赖 的呢? 








三圣经可信乎？（中) 


于是，我们便不得不进而 问道： 四福音书是不是在后 
人推算定为耶稣诞生的时代，即公元一世纪，成于马 
太、马可、路加、约翰四人之手呢？抑或 t 

， 譽亭•字孕 t y ¥«字.«? 

这是古来‘ i ff 论家•所 • 热•心•研 • 究 •探* m 问_ 题.， •又•是•我•们•今•天 

尚未能找到确凿证据的问题，不，孚中字了举宇， 

亭,乎苓#学哼亨孝字 f 。 . 

* # ^¥ feVwWs $ V >> \ a 者说: “至少在基督死后整整一个时代， 
不见有有关基督传记及其说教的任何简单的记录，而只有口头上 
的传说，所有福音书都是根据这些传说及其以后的文书编写出来 

的。” 


| 圣经何时 I 
成于何人 

i 之手 I 


赖克博士 ( Dr . Reich ) 在其所著《文明史> 一书中认为，在二 
世纪后半，文书分为福音书和使徒行传两种。死于公元一七六年 
的帕皮阿斯不知道有新约的经典。死于一五 o 年的殉教者査士 


丁，只提到第一、第三福音书。死于一五 o 年到一六 o 年间的坡里 
卡普，只说到福音书的残篇，不 见有某 些任何待殊的典据。任何人 
都不知道这些文书是出于何处何人之手。而且流传到今天的圣经 


f 专巧¥+，是在西奈山的寺院发掘出来的西奈本，和罗马神殿所 

本，序 f 等孕 f 巧举宇印字誓 I 。 

莱德‘与基督教神话评论》一书 
中断 言:“ 近代评论家多数人于其热心从事比较研究以后，得到了 
这样一个 结论： 即文书大部分，新约全书全部，都是教徒们为了维 
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护教会的利益而伪造出来的。今夫的四福音书是远属后代的产 
物。这些书一直到三世纪后半，都不为世人所知。他们根据各地 
的口碑传说断简残章，加以补充、缀合，而造成各种伪物。初期教 
会的祖师长老从这些一文不值的大杂烩中，各取所需，加上自己的 
主观愿望和意见，而构成基督的传记和作为宗教的经典，这在今天 
已成为明显的事实了。” 

莱德更进而认为，在一世纪期间，主要的基督教徒都相信基督 
一定会再生，世界末日一定会到来，为了迎接这个日子作好准备， 
正忙得不可开交，无暇顾及把他的言行编写在书上，或创立什么新 
宗教。因此，当时的信仰，即福音都是用口头来宣传，使徒、教长等 
听到有关新信仰的某些东西，就把它在他们的教会、大街、小巷，髙 
声宣读、演说。这样，到了二世纪初，那些等待着弥赛亚的到来等 
得不耐烦的有点文墨的人，便开始把使徒长老等所口授的，笔记在 
文书上。 


I 二世纪末 
I 无一定的 I 
i 经典 I 


在二世纪期间，新宗教便传播到罗马帝国的大部分 
地区。当然各地各人所宣传的，所见所闻的，没有一 
个是相同的。而随着此等各种各样的传道，便亦产生 
各种各样的文书或福音，只是其中一些重大事件，特 


别是关于弥赛亚的第二次降临，没有多大的差异而已。这样，到了 

二世纪末，^ S 

有其地方共亚•洲•诸•国•有•所•谓•东•方•福•音•书•，‘ A 诸 i 头 


西方福音书 


tuifijiio 


_ 


• 暑 




* 争 


大英 


希伯来书 


①艾 
haereses ) 。 


mmm 





^ ^ ,.，Xi ^ 


:“ 艾雷内厄斯①自定的经典，没有 
得后书、约翰第三书等。克雷门把现 


基督教教父 > 主著：《驳异教徒 》 (Adversus 
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在经典所沒有的诸书，汇编成为一部大册。.保穸书信，大部分是伪 
作。叙利亚所用的新约全书中没有彼得后书，约翰第二、第三书。总 
之，在 Z ： 世纪末，没有教会教长等共通的经典。尼西亚宗教会议对 
于从来一般常用的诸书，也没有甄别其真假的能力。到了五世纪, 
方才逐渐形成现在通行的一定的经典。” 

是的，当时基督、使徒以及和他们亲身接触而受感化的教长长 
老等署名的所谓福音书及其他圣经，五花八门，各式各样，数也数 
不清。而除了现在编入新约全书以外的诸书，到了后世，便被当作 
杜撰伪作受到排斥。现在其大部分都已散佚，但还有只知其题目 
的，也有题目和内容都保存下来的。这些叫做 Apocrypha ( 不经之 
书,或曰异本)。 


据莱德所说，新约书中，散佚者六十七种，现存而被斥 
为不经者四十二种，合计一百零九种。又据安妮•贝 
赞特的估计还要多些，福音书三十四种，杂书九十八 
种，合计一百三十二种，其中散佚者一百零三种，残存 
者二十九种，并 一一 列举它的题目。这岂不是多得惊 人吗？ ma . 

a tpaef jRijcf, staff so 

.. 

* *‘4 士 g 中，有基督致彼得和保罗的书信、基督的赞美歌、拿 
擻勒人福音，其他有加略人犹大、彼得、安得烈、腓力、巴拿巴等各 
福音书。现存书中有阿普加拉致基督书和基督的答书，尼科德摩福 
音(即彼拉多行传和基督下地狱记传)、基督幼年福音.多玛福音等。 


I 百余种 | 
j 经典异 

本 I 


正经与 

伪经 


我们必须记住 

年 f 0半 ft + 
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wk^o . 

^kmmf^itkkkkfko 

+寺 + 令; +4#， Y«¥f ，目/«了¥牟¥+每 

亨声，到底和今天的是不是完全一样，手孕了 | 寧1、’不，有 

iEmimMkmhkkk^imo . 

更必须 记住: 这些所谓伪经所说的，多是荒诞无稽，作为神话 
故事，也许颇能引起人们的兴趣，但作为史实，当然是不能被接受 
的。而且就其作为荒诞无稽的神话来说，今天的所谓正经，决不会 
比它们稍为逊色。 

这样，从它的起源看来，或从它的年代看来，又或从其作为荒 
诞无稽的记载看来， 

„ mvm fn ip fffi®¥ff^^f ^ 

论 • 到 • 基 - 土 ‘ 左士， • 都 • 完 • 全 • 没 • 有 • 可 • 靠 • 的 • 论 • 据 _。• • ••： 
我们说四福音书是可疑的，而保罗生于公元十年，其十四篇书 
成于第一世纪期间，这也是我们所不能置信的。 


j 保罗书傕 i 
i 亦伪作也 i 


近时头脑清醒的德、法考证学家，于其热心研究的结 
果，只有其 
^ mkikm ± kr^khmmo 4至关于保 


罗本人，他的出生年代，活动时期，我们都尚未能弄清楚。勒南 
的《保罗》»怀特教授的《宗教与科学的战争 》 CWarfare of Religion 

and Science )、 赖克博士的《文明史》、《美国百科全书 > 等都这样 

说。连<大英百科全书》的记者也认为，“我们对于使徒的研究，除 
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新约全书所能看到的以外，几乎完全投有什么可以作为典据的 
知识/ 

现存的圣经如此不可置信，那么，它怎么能够赢得象今天这样 
作为正经的地位和扠 威呢？ 这正是初学者所必将要提出的一个 
问题。 
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四圣经可信乎？（下) 


<创世记>说，神直接创造了天地万物，可是孕 f 孕守宇 f 

享学爭寧 m 字哼。 . 

r ^ rri 基督教徒说，圣经是神的语言，是受神的灵感的人所记 

录，编写出来的。但事实却恰恰相反。 

ifVmV m Kikf® 

m kmmurmmmmmo . 

# '众仝 ffi 凫‘基督传记、福音书以及其他圣书的著 
作，层出不穷，著述之多，有如汗牛充栋，已如前述。各教会、各教 
长都从中挑选出他们所信的，或容易加以利用的文书，奉为正经， 
你争我夺，有如 乱麻。 这也是我们前面说到的了。 

权衡利害得失，教会的教徒们不久就感到有把 它们统 一起来 
的必要。于是，东方诸国的教徒们首先召开了会议，企图从这么多 
的经书中挑选出合乎自己利益的东西。其次是西部欧洲及非洲诸 
教会，亦各召开了同样的会议，以谋求协调一致，最后终于把这三 
方结合起来，开一个全体总会，选定他们的经典，集中他们的力量， 
以 期支配 整个世界的宗教界。 

劈 ㈤ ，•亨 

.. 

•• 的，是前述西奈寺院的西奈本和罗马神殿的梵 













蒂冈本。据说两书都是四世纪的遗物，其次是现在英国图书馆所 
藏希腊文写本，称为亚历山大利亚本，是一六二八年亚历山大利亚 


主教西里拉斯 • 吕卡里斯 (Cyrilius Lucaris ) 赠送给英 
一世的 。 


mm 


王査理 


这部书的新旧两约目录的书页上面，用阿拉伯文字注明这是 
殉道者特克拉 （Martyr Thecla ) 的手抄本。西里拉斯还另外用拉 

丁文字，附带说明特克拉是距尼西亚会议期间不远的一位值得尊 
敬的埃及妇女。尼西亚会议是公元三二五年召开的。 

因此，便有人过早地断定今天的圣经，是四世纪后半特克拉最 
初编写的。 

莱德说 :“好 不奇怪，这个埃及妇女到底从什么地方找到材料， 
编写出圣 经呢？ 是从口碑，还是从古文 字呢？ 她果真是圣经最初 
的著者或编者吗？据传奥里金©也曾着手搜集古写本，花了二十 
八年时间，于公元三三一年编成自己的圣经。但新旧约合订本的 
圣经，最早出版是在五世纪。那么，是谁犯了剽窃罪呢？是埃及妇 
女剽窃了教长奥里金的记录而编写出她的圣 经呢？ 还是五世纪的 
编者剽窃了特克拉的圣 经呢？ 不，也许他们都是受了神的灵感而 
编写出了圣经 吧?” 


亚历山大利亚本是否是距尼西亚会议不久，出于埃及一妇女 
之手，这一点是可疑的。许多评论家根据它的书体和其他论据 ，断 
定它是五世纪中叶编成的，甚至有人主张是十世纪的东西。 

以,今？罕¥。•鲍•尔•认•为•，•四•福•音•书•中•的•前•三•书•““竺焱 

^己根口碑传说，粗略地记录下来。至于<约翰福音: N 则是 
远属后代才编写出来的。而且很明显，这四书以后都经过了许多 


①奥里金 （ Origen, 185— 254? ) 希腊教会教父。他把异教哲学带进亚历山大学 

派，推动了基督教思想体系的发展^其学说后被视为异教。——译者 

■ ， 






次修改变更，这是欧洲教会史家都已承认了的。 

虔敬的基督教学者麦克林托克 （ Mdintock) 在<圣经与教会 
文献辞典》 （Cyclopaedia of Biblical and Ecclesiastical Literatu¬ 
re) 中说： “两者(新约和旧约）的起源，渺不可考，两者与其说都是 
根据外部权威的力量，倒不如说是根据内部本能的指导悄悄地成 
长起来的。.•…西欧诸教会都曾为了批准新约为正经而团结一 
致，许多有力的教会确实搜集到许多可以看作受灵感的人所作的 
文书，这些文书与其说是经过个人或会议的批准，倒不如说是经过 
自然的过程而定下来的。”从他玩弄信徒口吻的字里行间，还可以 
看出他对今天圣经的起源抱着怀疑的态度。 


麦克林托克 还说： “经典的历史可以分为三个时 

卜州期 亂翻紐一 to 料? it’ 雖数棚 
-传播和搜集的时期。第二期到公元三 o 三年为 

止，是把圣经和其他宗教文书加以甄别审定的时期。第三期到三 
九七年迦太基第三次会议为止，即根据这次会议公布决定各书为 
正经的时期。第一期是口碑传说的时期，第二期是探讨考査的时 
期，第三期是权威的时期。我们可以由此看出经典历史各个时期 
的特点。总之，我们今天的新约全书，虽然其中不是完全没有还存 
有某些疑点和争端的书目，却都是经过 H 九七年迦太基第三次会 
议的批准而成立的。而且从此时起，拉丁的教会大体上都采用了 
它，但我们在后来一五四五年特楞特宗教会议上，还看到这圣经 
又作了一次修改，而且即在此时，所谓争端还是未能得到解决。 
《大英百科全书》记者认为，这些宗教会议被称为“教会的战 


• • • 


场'是名副其实的。迄至尼西亚会议为止，各教会都各有自己特 




殊的信条，而还没有任何一定的共通的信条。这次会议便发出命 
令，规定了永久性的信条。这些信条在四五一年卡尔斯顿会议中， 
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撙到了进一步的 r 充，接着在五八九年特勒德会议上文加以修改。 
该记者又在其对于新约的批评中指出2有一派有力的评论家认为 
新约大部分是 伪作； 实际上除了保罗四书以外，新约各书都存有疑 
点；迄至二世纪中叶为止，各教会所用的经典，玉石杂陈，真假不 
分; 在三六 o 年拉奧底赛亚会议上，据认为是不经的某些文书被禁 
止使用。由此可知，今天的圣经是怎样经历了长年累月的进化或 
退化的历史过程了。 

且看这些历代宗教会议，当时他们甄别经典，审定其信条，到 
底发挥了怎么样的权威作用，这将使任何人都不能不为之目瞪口 
呆大吃一惊。 


尼西亚 

会议 


这些会议中最著名的是尼西亚会议，这是公元三二五 




年君士坦丁大帝①所召开的，有正直的教长三百一十 
一人参加。最丢人的是，当时还是异教徒的君士坦丁 
大帝担任了大会的主席。赫拉克列亚教长萨庇拿斯说，当时参加 




kkkxJ . 

• • “4,这一伙值得尊敬的人，到底干了些什 么呢？ ffmnn 

Aia ,* 丰亭.予•寧摩舍姆 i 

iA : •“尼士 

思想的极端混乱，申: 

mnmumj fmi, 

i 了 i 会 S 利 4, 诈® i 彳 ii 蠱为功德。”难怪大帝为 

• • • • 


① 君士坦丁 大帝： 君士坦 丁原来信奉军 队中一度流行的密司拉教， 池的家庭也 
与基督教亳无关系，直到337年他临死之前，才受洗入基督教。——译者 
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; 


了遮掩这场丑态，让人烧毁掉关于这次会议的一切文件。 

据说，当时提出来要加以甄别审理的文书，都被放在圣餐桌 
下，会议参加者便向神 祈愿: 把有灵感的文书拿起来放在桌上，把 
伪经留在桌下。神听了之后，便这样照办了。基督教徒中今天或 
许还有人相信这种胡说 3 

iiWj ^ f ^fdmwkmkkk^ 

k am m Jiffhk 

多少次。 

• • • 


强盗 

会议 


公元四四九年的以弗所会议，同样也是一次极为滑稽丢 


攀 • 


舉 • 


脸的会议。参加会议的有三百名教徒，另外加上一群士 
兵。会议照例开得乱七八糟，象君士坦丁堡教长法非安 


竟然被另一教长①殴打重伤而死。而这次会议同样依靠教徒的乱 
哄乱叫和使用兵力，废弃了四三一年的以弗所会议的决议，发表 
宣言，主张基督一体一质。但这次宣言又在四五一年的卡尔斯顿 
会议上被废除，基督又变成一体兼有二质。据<大英百科全书>，这 
九年的会议，世称 “ 强盗会议”，不正可以由此看出它的真相 




了吗？ 

约翰 • 廷达 尔说: “我们早已有了一套完整的经典，但编辑的 
时候必须把这些经典从那无数伪书中挑选出来，倒是一个很费气 
力的，困难的和需要认真对待的工作。这个时代充满着伪作，即使 


善良的人也敢于主动地去干这种學因为他们相信这样 
做，可以使基督教义迅速传播出去是传那个被称为教会史 
之父的犹西比乌斯，也是一个惯于作伪的巨头。 


①按即亚历山大利亚教长丢斯库。——译者 
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廷达尔还说 ，一方 面有福音书，另一方面又出现了相反的福 
音书; 一方面有传道书，另一方面又出现了相反的传道书。有轻浮 
的，有枯燥乏味的，有不切实际象小说式的，它们几乎具有同样的 
权威，但有的被当作正经，有的被当作伪经。”关于它的调查研究， 
廷达尔 又说: “无论是犹太人基督教徒，或是异邦人基督教徒，如 
果这里需要某一个论据或证据，他们就会马上找到适合于其论点 
的文书，而且大胆签署使徒或者和使徒同时代的某一权威的名字， 
而无所顾忌。目的使手段变成为神圣。许多证据随便可以制造出 
来，一点都不感到缺乏。这一来，基督教的世界便不但以不经的文 
书，而且以对并非不经的文书的歪曲而搞得乱七八糟，泛滥成灾。 

〆 

于是，便出现了所谓 Gnosticism (诺斯替）一派。” 

以诺斯替派©为首的所谓异端，便如雨后春笋陆续发生，争斗 
一 个接着一个。为了解决这个争斗而召开的会议，又引出了另一 

个争斗。这就是当时的形势。 fffM 竽爷字节， 卑岁了 寧字《 

mmmo . 

# 的，如果有人看到这作为神的语言而为受灵感的人所记录 
下来的，所谓“书中之书”的，为世界四亿基督教徒所尊崇的新约圣 
经，是这样赢得了今天的地位和权威，那怎能不令人为之哑然失 
笑呢7 

而我们作为非基督教徒，从事忠实认真的研究 5 又怎能相信这 

• •砉 ♦鲁 •參 籲争癱 •••••*••• * • t • • 

种书而以之为可靠的典 据呢？ 


①诺斯替派 （ Gnosticism )， 一译神智旅，公元一、二世纪宗教史上企图用波 
斯、希腊的宗教哲学说明基督教教理的古代宗教哲学的一派。——译者 
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不，即使基督教徒本身，只要具有清醒的头脑和公正 
四大家的 j 的精神，也是会把它的真价值弄得清清楚楚的。现 
i 考证 1在就请向近代基督教的大学者，世界著名的四大家 

请教，听听他们的高见。四大家就是 F . C . 鲍尔、 D . F •施特劳斯、 
LB. 鲍威尔和 J.E. 勒南。① 

是图宾根学派的创始人。他的圣经批判一出世，就轰动 
了整洲。他 认为： “<哥罗西书》和《腓立比书>同<使徒行传> 
一 样都是伪作，是二世纪末加特力教徒为了调和犹太人和异邦人 
两派的纷争而编写出来的。四福音书也是根据宗派斗争而编写 
的。现在的福音书并不是教会中所见这种文书中最古的，在其以 

前已有冠以希伯来1彼得、埃比奥尼特.埃及人等名字的各种福音 

* 

的口碑流传。这些福音也是伪作，是二世纪期间编写的。新约全 
书的书目在公元三六 o 年才定下来，现在的正经是四 o 五年由教 
皇英诺森一世宣布决定的。” 

<大英百科全书》记者对此也不能完全杏认，他只 是说: “四福 
音书的起源，渺不可考。但它是逐步发展而形成今天的样子的；它 
的根源发自使徒时代，受到后世的影响，并且为了适应初期教会 
的特殊需要而加以修补，这是完全无可争议的。总之，它是基督 
教传说库藏，初用口头，后来写成文字，流传下来而成为今天的样 

①鲍尔 （Ferdiant Christian Baur, 1792—1860) 德国历史神学者，图宾根 
大学教授，图宾根学派创始人。著有 Der Gegensatz des Katholizismus und 
Protestantismus, 1834; Die Christliche Lehre der Versohnung, 1838 ； Paulus, 
1845 等。施特劳斯 （David Friedrich Straus ， 1808—1874) 德国宗教哲学家，著有 
Das Leben Jesus ， 2 卷， 1835; Die Christliche Glaubenlehre 2 卷， 1840—41 等。绝 
成尔 (Bruno Bauer, 1809—1882) 德国神学者，历史学家。著有 Kritik der evang- 
lischen Geschichte des Johannes, 1840» Kritik der evanglischen Geschichte 
Synoptiker 3 卷， 1841—42 等。勒南 （Joseph Ernest Renan ， 1823—1892) 法国宗 
教史家，思想家，著作有 : 《耶稣 vie Jesus ， 1863); < 基督教起源史 》 (Histoire 
de rorigine du Christianisme 7 卷， 1863_1883) 等书。 - 译者 
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子。这个结论已为德国、同样也为英国的历史学家、神学者所共 
同承认•，既为急进派，同样也为保守派所共同承认。这主要是图 
宾根学派的研究的成果。这在以前虽然并不是没有得到解释，但 
尚未能肯定它的历史意义。鲍尔的势力并不过大。但他的伟大天 
才和学识，却使他识破了从来不十分清楚的初期基督教的某些现 
象的意义，而且对未来的研究者指出了他们所必须遵循的正确 
途径。” 


麦克林托克说：“他（鲍尔）发挥了他的伟大才能，专心致意 
于推翻多年来的基督教的根本教义。他是图宾根学派的创始人。 
该学派又扩大了他的主张，通过对新约全书的否定而使他赢得了 

他否定了除《加拉太书>、《哥林多书》、《罗马书》以外 
“*4二《保罗书信。”啊！知识广博竟成了可悲的 声誉！ 

没有料到， 

* * 学派的大学者 f -， 他的大作《耶錄传》曾经 

一时引起基督教世界的恐怖，也世所尽知的。 

施特劳斯在他的大著中，最后得出了这样的结论 ：四福 音书只 
不过是口碑传说；其所引作者的名字是虚假的；它是经过一个世 
纪以上的口头上的传说时代之后，才被编写成各种读物的；关 
于基督死后的怪诞传说是慢慢地发展起来，成为后人作伪的 
材料。 


所谓基督这个人物是不是真正曾在历史上一度出现这个问 
题，让我们在另外的地方去谈，不管怎样，施特劳斯的研究却有力 
地证明了新约全书是完全不足信的。 

鲍威尔也是一代的大学者。他虽然起初写过一本书，强烈批 

# • • 


评了施特劳斯的<耶稣传>，但后来修正了他的学说，主张福音书, 
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便徒行传以及主要的保穸书信都是伪作。 

勒南的《耶稣传》的出现，震动一时，不让上述三人。他也在其 
博引旁证的结果，断定了福音书的暧昧矛盾，其作者的名字都是伪 
托，是远属后代根据随手捡来的口碑断片而编写出来的，换一句话 
说，就是新约全书的大部分全是虚伪诈骗之作。同时，他又稳妥地 
指出了关于复活的无稽之谈是怎么样流行起来，无知的社会又是 
怎么样加以相信的经过情况。 

上述四大家都是基督教徒。据称他们的博学，尤其是关于基 
督教的研究，是欧洲无有出其右的。 

•，各 f •亨， + 

ifiAiaffi 编•写•出•来•的‘。 .. . * 


这使我相信，把现在的新约全书， 

$ 宇 孕于。 . 

* •“嶔 ( t •一打（十二个）人倾听 

某种议论，经过五年或十年之后，他们里头一定没有 
对议论的内容保存相同的记忆的。何况经过了一百年的时间，经 
过了三四个人在口头上传来传去，而又都是来自不李文盲的社会， 
哪里值得凭信呢？我看任何法庭一定不会给予它一丁点注意的， 
而现在教会却要求人类把它当作证据，并且当作唯一的证据，相 
信它是基督一年、二年或三年之间所说的话，它的根据又是如此荒 
谬，这岂不是滑稽之 至吗？ 即使万一多少能够反映出这个人的说 
话，那也只是极为偶然的事。我们所能期待的，也只有这偶然的侥 
幸而已。而且据推测当时生存而又亲聆他的说话的许多人，不都 
是无知、文盲，粗野之徒吗？” 

是的，圣经是神话，是小说。作为神话小说读之可也，玩赏之 

• • 


| 新约书大 
部分都是 
伪作 
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• • 关•于 •“4+存么¥的 •人•” i +岛-， •我•们•还•要•从•圣•经•之•外 
去寻找。 



五圣经以外的证迹(上） 

圣经既已不可信，那么，在圣经之外又可以找到什么呢? 


I 正史上所 | 
| 见的基瞀 | 


钟7挪？ 。 

fko ^frf¥ 

ikik 明这不是很•奇•怪 的吗？ # 


据说基督刚生下来，天上的星就指示外国的博士来犹太朝拜 


他；罗马帝 




内的一个 村庄全 体婴孩都因此遭到了残杀;他是 


个伟大的教师，能治愈麻疯病，叫瞎子看见东西，聋子听到声音，哑 
叭开口说话，瘫子走起路来，死人复活。他是犹太人的王，被称为 
大卫的子孙和散那 （ hasamia ， 高髙在上和散那，救主）。他被众人 
拥戴着威风凜凜地来到耶路撤冷，惊动了合域的人。他被他的同 
胞作为罪人绑了起来，被罗马的总督判处了死刑。他死时，整个 
世界变成暗黑，历时三小时，大地震动，殿里的幔子裂开了，坟墓 
破裂，被磔杀的他的遗体复活了，有五百个人亲眼看见。复活了的 


他，白天显出肉身从耶路撒冷附近的一座山上被带到天上去，坐在 
上帝的右边。 

象四福音书宣传的那样，象基督教徒信仰的那样，当时这些惊 
人的事件如果真有其事的话，那么， 

竽，半 毕予学葶字予 亭予 ㊉ 哼 . 

* V 马•帝♦国 •* ^盛，历史学家,传记作家，哲学家，其 
他 文学家 ，人才辈出，蔚为大观，数以百计的记传史籍，莫不灿烂辉 
煌，包罗万象，而独对有关基督的这些大事、奇事，却在当时的文书 
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• • wiroi 辜家•吉•本•①•的•名•著•《佘 4 帝国衰亡史》吧。他说 :“亨 
于万能的造物主不诉诸他们的理智，而径直显示于他们的感觉士 

■攀暑参參攀_ 4 镰_鲁詹鲁馨# _參#鲁## 

+令亨‘字々卩¥雙亭$?基督的时•候，时候，他•的赢 

为无数奇迹所 证实: 瘤子走起路了，瞎子看 
见了，病人痊愈了，死者复活了，魔鬼被驱走了，冬_ mmmfmik 

然而希腊罗马的许# a ® 
又嘉罔闻，照旧从事他们的曰常的生活和讲 
学，对于世界上道德的及物质的统治所发生的任何变故，一若全无 
所知 • 在提庇留皇帝在位年间，整个地球，至少在罗马帝国这个著 
名的地方 ，被笼罩在不可思议的黑暗之中达三小时之久，连这个异 
常的事件 一 这个极易引起人们惊讶、好奇、虔信的异常的事件， 
在科学和历史极为昌明的当时，也一点都不引起注意。而且这又 
是塞尼卡、老普林尼生时所发生的事情，他们不会不受到这个异常 
事件的直接影响，而且不会不很快听到这个事件发生的消息。这 
两 位哲学家在他们付出毕生精力而完成的著作中，对当时发生的 
几 乎所有重大自然现象——举凡地震、流星、彗星、日蚀、月蚀等 
足以引起他们好奇的自然现象莫不努力收集，记录下来 ，一 点都没 

有遗漏，警手刳寧¥宇芋 a 學吁-宇哼亭孛亨事±咿 
现象却都 ak 龜么士…… 


① 吉本 (Edward Gibbon ， 1737—94) 英国历史学家，主著 4 罗马帝国衰亡史 》 
(6 卷， 1776—88 )。——译者 

② 參见《吉本 〈罗马 帝国衰 亡史〉 选》（王绳祖、蒋孟 引译。 商务1980年版）第 
67— 68页。一编者 
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是的 ，一 世纪的著名大学者、大文人，都没有提到基 
督，这到底是怎么回事呢？ 

塞尼卡①的著述，谈到包括基督教教义在内 

• •鬱 

的一切事物，宇曹乎早⑤的著书被称为关于人间、 
天神的包罗万象的百科全书，_ 彳 fi 两人对耶穌基督一点都没提 

到。 

f I ■學亨③生于公元六十六年前后克劳狄乌斯④皇帝在世的 
希腊，他的大著《英雄传 > 写于一世纪末或二世纪初,其中包括从罗 
缪拉斯⑤到他自己的时代的所有英雄豪杰，即使是神话传说中可 
疑的，也没有遗漏。如果象基督这样的伟大人物真正生存在一世 
纪前半，那是没有理由不会在 < 英维传》中占一席地位的，可是普鲁 
塔克对于基督却一点都不知道，一点都没有记载。 

字麥⑧的十七种著作中，有十二种是关于巴勒斯坦和希 
伯来心‘蠱土，也一点都没有提到基督。 

其他,阿里翁、迪翁、克里索斯特摩、昆提阿斯 • 卡提阿斯等一 
世纪的文学家，也都没有谈到基督或基督教，这也是赖克博士所断 
言的。我们还要记住 :这些 文学家的著作，对于当时各种各样的人 
物和事迹，莫不 一一 记载，一点都没有脱漏。 

① 塞尼卡 （ Seneca, 约前55—后 40) 罗马修辞家， 主著： Suasoriae; Contr 
oversiac 。 一译者 

② 老普林尼 （Baius Pliny Secundus ,23 (24) —79) 罗马著述家，现存唯一大著 

《自然志 》 （ Natu^aHs historia 37 卷）。 - 译者 

③ 普鲁塔克 (Plutarchos， 约46—120以后)末期希腊历史家。著有 《 对比列传》 
(Vitae Parallerae) ， 俗称《英雄传》。 译者 

④ 克劳狄乌斯 （Claudius, Nero Gcrmanicus Tiberius 前 10 —后 54) 罗马皇 
帝。—译者 

⑤ 罗缪拉期 （Romulus)， 传说他和弟弟 Remus 是孪生兄弟，系 罗马城 的建设 
者。参看第 S0 页，一译者 

⑥ 斯特拉波 (Strabdn， 前 64— 21以后)希腊地理学者，历史家。著有史书47卷， 
已散佚。地理书 《 Geographia»17 卷，大部分现存 d 不只限地理，还包含传说，历史，是 
—份极为贵重的史料0 译者 


i 第一世纪 
文学家的 

记事 
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我们要在当时的史传中检査基督的事迹，就会找到 f + 

轉。① • 

II 斐洛是亚历山大利亚的犹太人，生于公元十年至二 
十年前后，是柏拉图学派的大学者，足迹几遍及罗马全国，和罗马 
皇帝、政治家谈论政事，和耶路撒冷的博士们交朋友，有关于哲学 
宗教的浩瀚巨著，名重一时。而且在公元三十九年至四十年前后, 
为了抗议尊奉皇帝为神的诏敕，被犹太人推选为代表出使卡里古 
拉皇帝朝廷时，已是白发苍苍的老人。从这一点可以推知他生于 
基督之前，而死于基督之后。当基督十二岁驳斥耶路撒冷的文士 
们的时候,他的年龄应在三十岁左右。当基督不断施行奇迹，宣传 
福音，被尊为救主，被扣上乱民的罪名，钉死在十字架上，复活，升 
天，白天变黑，大地震动的时候，他应是五十岁前后的一位贤者、哲 
人。从他的种族、地位，以及经常关心自己国家的哲学、宗教，钻研 
不遗余力的事实看来，是没有理由不知道象基督这样的人（或神) 
的。即使没有见过他的面，也没有理由不闻他的名的，没有理由不 
听其名而加以研究、记录和评论的。可是斐洛在其浩瀚的著作中， 
却没有只字说到基督或基督教的。予孕。 

这也是 < 大英百科全书》记者所承认的\ . 

P - B . 莱德挖苦地说 :“斐 洛是一个人，他的一生不但在他自己 
的著作中，同时又在正史中传下来了，为什么被称为神的基督，却 
在正史一点都没有记载呢是的，竽半苧荸 f ， ffi 宇 

• #••••••• 


哲人 I 
斐洛 

’ 一 ▲ ^ ^ _v 


①斐洛 （ PhilOn , 约前30—后 45) 希腊的犹太人哲学家。根据希腊斯多亚哲 
学的“逻各斯” ( Logos ) 思想，说明基督教的真理，给后来基督救神学以极大肜确 o 
——译者 
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现在连教会自己也斥之为不经伪造的了。这难道是他施行奇迹， 
把当时历史学家们的耳目蒙蔽起来，或者是因为他是神，所以一点 
都不解人间的文 字吗？ 

贾尔斯博士 ( Dr . Giles ) 也在他的《基督教徒记事》 (Christian 
Records ) —书 中说： “一、二世纪希腊罗马的文书流传到现在的，虽 
然汗牛充栋，不可胜计，但却没有只字谈到新约……拉丁文学家生 
活在基督死后到公元二百年之间的，有塞尼卡、勒肯1苏艾托尼乌 
斯、塔西佗、伯尔萨斯、柔维那、马提亚、老普林尼、西利阿、斯塔提 
阿、昆堤里安、小普林尼及其他不可胜数，但大都虽谈到犹太人，却 
没有谈到基督。实际上罗马文学家谈到基督教及其教祖的，只有 
苏艾托尼乌斯、塔西佗、小普林尼三人而已。 

于是，为了肯定基督的存在，罗马的大历史家塔西 
佗①便被找了出来。可是，他到底提供了什么证据 
呢？ 

看罗马大历史学家塔西佗的《编年史 KAnnales ) ，其中尼禄皇 

帝治世条下说 :帝把 “嫌疑罪犯，普通称为基督教徒的一伙人，处以 
酷刑。这一伙人的袓师叫基督 ( Christus ) ， 是提庇留皇帝在位时被 

总督潘特奥 • 彼拉多判罪处死了的。这种有害的迷信虽然这样一 
时受到了镇压，但不久又再次爆发，不但蔓延到它的发源地犹太全 
土，而且终于到达了首都罗马，因为首都是各地藏污纳垢、百物汇 
集的地方，在这里它们得以隐匿并受到庇护和鼓励。因此，起初只 
抓了一些自己承认属于这一伙的人，但由这些人而株连到其他多 
数人，而全把他们处刑。他们之中，除了在市内放火的人以外，更 
多的是犯了憎恶人类的罪行。处刑的方法是舉方设法使他们受尽 

①塔西佗 ( Tacitus ， CorneHus 约55年 一115 年以后）罗马第一个历史家。著有 
《编年史>0^11的163) 《 历史: KHistoriae ) 两大著作。一一译者 


i 大历史家 
I 塔西佗 
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嘲弄污辱，有的被蒙上兽皮，嗾猛犬把他们活活啮死;有的钉死在 
木架上；有的用油料涂身，于夜间点火照明，加以烧杀。这时候，尼 
禄皇帝便把自己的院子(御园)让出来作展览场所，并安排种种有 
趣节目，让大家观赏取乐，而他自己则有时作御者打扮，混入群众 
中间；有时自驾马车游行观览。尽管这些人实际上是有罪的，应该 
受到惩罚，但终于因为不是为了治安，而是为了要让一个暴君感到 
满足而遭到虐杀，所以博得了世人的同情。” 

塔西佗据传生于公元五四年或五五年，死于一三四年，毋宁说 
是属于二世纪的人物。如果上面一段话真正出自塔西佗之笔，那 
大槪是在公元一 o 七年前后写下来的。他用极其轻蔑的调子，说 
他们基督教徒是因为犯了罪而被处死的所谓 Christus 一伙人。这 

只不过是把当时基督教徒自己所说的，照样重复一遍而已，难道可 
以作为确定基督存在的证 据吗？ 何况这一段话是后人伪造，几乎 
已成为不可争辩的事实呢！请试听罗伯特 • 泰勒 (Robert Tayler ) 

下面一席话吧。 

泰 勒说: “塔西佗的全部著作，或其他任何异教文人的著述，没 
有象这一段话那样适合于他们的需要。但基督教初期的祖师却都 
没有引用过它。” 

“特吐里安①精读塔西佗的著作，常常加以引用，但他的议论 
一 到有必要引用这段话来加以强调的时候，如果这一段话真正存 
在，他是决不会忘记了的，但他却没有引用过它。……看这个祖师 
关于塔西佗所说的话，到底不能认为书中有这么一段话。” 

“亚历山大利亚的克雷门斯也付出了毕生心血，竭力收集他以 
前的异教徒作家关于基督或基督教存在所作的一切认定、证据，并 
加以举例说明，但他也没有引用过这一段话。” 

①特吐里安 (Tertullian, 约 160— 220 年 ? ）一译德尔图良，教会著迷家，拉丁教 
父，生于迦太基，著有 Apologctieusj De baptismo g —— 译者 
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“那个旁征博引不遗余力的犹西比 4斯® ，也没有理由忘记这 
一 段话。 …… ” 

“直到近世，这一段话才被用作基督教存在的一个证据。 
……在十五世纪以前，世界任何地方都不见有这段话存在的痕迹 
……那么，这显然是一个假仁假义的人伪造出来的。这个人一定 
有写进这段话的本事和机会，而又有促使他这样做的强烈兴致。” 
这个伪造确是一个文笔通达的人干的，但文字上却显出缺乏塔西 
佗那种优美的心姓和髙尚的趣味，其对于基督教徒的特质的嗜血 
和残忍的记事感到有趣的心情跃然纸上，丝毫都没有加以掩饰。 
这也是泰勒说的。 

不但有理由证明塔西佗书中这一段话是伪造，就连 
尼禄皇帝迫害(基督教徒)这件事的有无，现在还存 
在着疑问。 

法官斯特兰奇 (Judge Strange ) 在其《耶稣其人 
及其使命》 (Portraiture and Mission of Jesus ) 中说：“约瑟弗斯 

于公元七 O 年到这个世纪末住在罗马，编写犹太人的历史时，如果 
当时有一派人积极活动，主张耶稣是弥赛亚(救主〕再世，这个心细 
眼明的大文学家是没有理由不加以注视和评论的，是的，犹太人 
的大史学家约瑟弗斯 ® 对我们谈到了古来许许多多偺称弥赛亚的 
人及其党徒，而现在对于其所居住的市府，其所居住的当时，或在 
他居住以前，还有一个犹太族的弥赛亚的党徒，受到这样极其残忍 
苛酷的处刑——如果塔西佗书中这段话是真实的话——却象没有 


① 犹西比乌斯 (Eusebius ， 约 263— 339 ) 希腊神 学家、 教会历史 学家， 君士坦丁 
大帝的宠信。著有 < 教会史 》 ao 卷 ) ； 《年代记 < 君士坦丁传 > 等。——译者 

② 约瑟弗斯 (Flavius Josephus ， 37—95 T ) 犹太史学家。著有《犹太战记犹太 

古史》等。一译者 


尼裸皇帝 
迫害的事 

实 
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那回事那样，不闻不向，这不是很奇 怪呜？ 

泰勒还引用了萨迪斯教长梅里托的著作，说明三世纪以前沒 
有人成为受迫害的牺牲这回事。 

我现在无暇对于初期迫害基督教的事实，加以详细的考证和 
评论，这里只提出下面一个问题就够了。 

这 就是: 基督教徒如果主张尼禄皇帝治世的时候，即保罗住在 
罗马宣传福音的时候，进行了这么残酷的迫害，那么，他们对于新 
约书中 < 使徒行传》和《罗马书》所说的话，要怎么解释呢？ 

请看： 

*使徒行传》第二十八章最后 一段： “保罗居自赁之屋二年，凡 
来见者受之，传上帝国道，言主耶稣基督事，侃侃如也，无能禁之 
矣。”他公开宣传福音，无所顾忌，无人加以禁止。 

<罗马人书> 第十三章开始 一段: “居上位掌权者，众宜服之，盖 
无权不出于上帝者，凡掌权者，皆上帝所命。” 又：“ 有司不令善人 
畏，乃使恶人畏，尔欲不畏掌权者，惟行善，可得其褒。……以其为 

上帝仆、柄不徒操，刑加作恶之人。”芋孕亭令-宁， 

孕手 亨零， 亨字亭寧―士秦{卜。. . 

“b 有“ ffi 又。 . . 


I 苏艾托 I 
j 尼乌斯 


其次，苓苳①又怎样呢？ 

苏托*^乌约生于公元六十五年，殁于二世纪。 
他在他的史书 中说: “有新奇而有害的(或魔术的）迷信 


①苏艾托尼乌斯 （Suetonius TranquillusGaius ， 约 69— 140 年 ) 罗马文人，现存 
著作有 《 皇帝传 》 (De vita caesarum) 、《名士传 》 (De viris illustribus) 线稿;——译者 
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的所谓基督教徒一伙人受到了处刑。”又另在克劳狄乌斯皇帝条 
下说 ：“他 C 克劳狄乌斯）把受到 Chrestus (苏艾托尼乌斯不写 
Christus ， 而写 Chrestus ) 的嗾使而不断叛乱的犹太人逐出罗马。” 

这对于确立基督教徒的信仰，岂不是反为不利的证 言吗？ 

这条记事如果是真的话，我们就可以 推测: 在克劳狄乌斯治世 
的时候，有一个名叫 Chrestus 的犹太人首领，住在罗马，煽动犹太 
人叛乱，他的党徒可能根据他的名字被称为 Chrestian 或 Christ ¬ 
ian , 在被逐出罗马以后，在各地袭用这个称号。如果<使徒行传> 
第十一章二十节和二十六节有多少历史价值的话，似乎就可以证 
明这个推测的正确。<使徒行传>说:“门徒初次称为基督徒是在安 
提阿。”而来到安提阿的，是居比路人和古利奈人，“他们不向别人 
讲道，只向犹太人讲”。因为居比路和古利奈当然是从罗马逃奔到 
小亚细亚所必经之地。<使徒行传>的记事如果和苏艾托尼乌斯的 
记事是同时的话，那么， Christian 这个名称，不是先由他们带到这 

些地方来的吗？这不又是今天基督教徒所同意 的吗？ 

然而，根据四福音书，犹太人 Christus 在犹太这个地方活动, 

公元四十三年前后被钉死十字架上。根据苏艾托尼乌斯，则在数 
年之后，同是犹太人的 Chrestus 住在罗马，不断煽动叛乱，由 

此出现了叫做 Christian 的一派。孕寧手？ 印手 



于是基督教徒便举出老普林尼的侄子小普林尼 ® 上图拉 


真皇帝书来。小普林尼亦生于公元六十一年前后，死于 



①小普抹尼 （Gaius P , Caesilius Secundus ，61 —114年以前）罗马政治家*文 
人，著有《书简 ^ 》 ( Epistolae ) 行世。——译耆 
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帝请示要怎样处分当时的基督教徒的，书中出现了许多基督教徒 
和基督等字样。泰勒说当时罗马的信教极为自由，没有基督教 
受迫害这回事。小普林尼的书亦疑是后世基督教徒所伪造。即使 
它真正出自小普林尼之手，我们也只能据此看到所谓 fff 寧了 

km ‘心•了•个•专士原 

不是我 .* … # 

可是再三再四细读小普林尼的上书，却一点都不能找出他确 
实知道、证明基督真正存在的字句。 

于是，不但在一世纪，就在二世纪的罗马文学家的史传上，遭 
到了失败的教会和基督教徒，现在又将举出什么来给我们作为例 
证呢？ 
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六圣经以外的证迹(下) 


大史学家佛拉维阿 • 与基督同是犹太人， 

Usi 6 »f 生于公元三十七年，督年代相距不远。如 

- - 果这个人和斐洛一样不知有基督，没有记载基督，那 

对于基督教会和教徒倒是一件大事。 

果然，在他的《犹太人古代 S 》 （Antiaritiesof the Jews) 一书中 

j 

找到了关于基督的一 段话: “此时有所谓耶稣基督者，如把他称作 
人是恰当的话，那他倒是一个能人。他是一个不可思议的奇术师 
——爱真理的人们的教师，有好多犹太人和异邦人来跟随他。他 
就是基督。彼拉多 ® 受到我国一些要人的怂恿，把他处以磔刑。但 
追随他的人却不抛弃他，因为他死后三天又再复活向他们显灵。 
这件事及其他关于他的无数不可思议的事件，是神通广大的预言 
者所早已预言了的。而根据他的名字命名的基督教徒一派，一直 
到今天还没有消灭。” 

&马 太福音》笫十五章，耶稣说 :“我 奉差遣，不过是到以色列家 
迷失的羊那里去。”如果这句话可信，那基督是不会吸收异邦人做 
他的徒弟的。而且犹太人对于古来预言者施行奇术是很熟悉的， 
而对于基督的奇迹却径直说是神秘不可思议，这在约瑟弗斯是不 
可能有的事。加以约瑟弗斯如果真正相信耶稣是救主基督，那他 
早就应该成为基督教徒了。如果他相信基督是神，那他早就应该 

①彼拉多 (Pilatos) ，圣经 • 新约》中的人物，传说是犹太的总督圣经》作巡 


抚)。——译者 
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对这神秘的化身加以产密的注意、研 究了。 但他却只是冷泳冰地 
说:“ 这一派人一直到今天还没有消灭。”看它的文字是多么的支离 

WM^Jo . 

* 初引用这一段话的，却是以任意伪造基督教古文书而闻 
名的犹西比乌斯，在他以前不曾见过这段文字。拉德拿、吉本、教 
长瓦巴顿、贾尔斯等都说它是伪造，< 大英百科全书》记者也认为是 
伪造。它作为基督存在的证据，没有半文钱价值，可以毋烦我的赘 
述了。 

不但约瑟弗斯是这样，当时犹太的文人史书也都没有说到基 

督。<大英百科全书>在其指出约瑟弗斯这段文字是伪造之后接着 

又说•.“关于耶稣，我们不能从犹太人著作家那里找到那怕只是一 
个的事实 ，只有从希伯 来经典 ( Talmud ) 的异本 （Unexpurgated Edi - 

tion ) 中看到有约二十处说到基督 3 在这本书中基督的名字叫做潘 
特拉 （ Panthera )。” 又说： “我们从异端者得到的知识（关于基督 

的），比我们所预期的，实际上要少得多。” 


赛尔 

苏 


潘特拉这个名字，赛尔苏①也说到了。赛尔苏是二世纪 


• • 


最大的历史学家和哲 学家。 他在海德利安 ® 皇帝期间曾 
写过两本书，竭力从哲学观点抨击基督教的教义，而对于 


耶稣基督的存在，他也抱着怀疑的态度，只是根据教会古文书以及 
其他基督教方面的史料进行绵密考证的结果，认为玛丽亚与其夫 
离婚后在犹太流浪期间，曾和罗马一军人潘特拉通奸，生下一个孩 
子，这个孩子因为贫穷去诶及寻找活计，和当地一个魔术师认识， 


① 赛尔苏 (Celsus ) 二世纪前后的罗马哲学者，生平不详 ^ 著有《真实的语言 & 
(Logos Alethes) 。 他认为基督教是对希腊思想 ( 尤其是柏拉图思想）的误解和歪曲的 
产物，没有什么独创性，因而它的信仰是没有什么根据的。——译者 

② 海德利安 (Hadrianus，Publius Aelius,76—138) 罗马皇帝。 - 译者 
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学到了一些喬术。后籴他回到犹太，凭着从埃及学到的奇术僭称 
弥赛亚。而其所谓奇迹，通常是在奴隶、妇人、小孩等无知愚民面 
前表演的。 

赛尔苏的书早已散佚不传，我们现在只能根据奧里金所引用 
的进行研究而已。这里不能详细论述并判断其是否得当。因此， 
是不是当时真正有一个叫做潘特拉的魔术师出来自称基督，或者 
今天的基督教徒就是这个潘特拉的党徒，不得而知。总之，不管怎 
样，我们可以设想，当时有过一个叫做潘特拉的伪弥赛亚的传说， 
而且具有足以作为凭证的多少理由。可是，这种说法对于耶稣弥 
赛亚，也只能帮个倒忙，至少一点都不能成为凭证。 

fsssitin! ^ 

i L- B*J pj > •••«• #•• # * • • •••••«» 

«rf^pf 0 # . 

夂钱 伯斯百科辞书》说：“基督诞生在何日何月，甚至何年•，又 
其死亡的时曰，教会的袓师们都不曾知道。 

舍 ++，¥? WfWf ¥字 # ，舍命 @ 參+ 

… 《•大•英•百•科•全’“4 说: 的准确年 
代，大槪在公元前四年前后，却是多数考证家所一致承认的 。” 

据勒南所记，学宁亭寧率学尽，初期以来，在 

专门研究这个之间 ， mmj 

穿：;了亨手 f 平。即主张最 

mkk ! 二 whI 二年以上的差异。 


j 关于诞生时 i 
| 日的一百三 

j 十二种异说 i 
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这在象印度那样缺乏编年正史的国家，也许还可以说得过去，但在 
史家郁然辈出，史书灿然具备的世界文明古国之一的罗马帝国伟 
人大圣的生时，却还是这样渺茫难定，不是很可 怪吗？ 

而且这种争论极为激烈，象多赛特派（即幻影论派），马西翁 
派，马夏康派等，竞然完全抹煞福音书中关于基督诞生及其三十年 
间的生活的记事，而主张他是万能的上帝亲手作为成年人创造出 
来，马上就出现在约旦河岸。又如圣母玛丽亚的诞生及其死亡的年 
代，在四世纪以前也是无人知道0等到以弗所会议方才发表关于 
此事的宣言，把她的事迹规定下来。如果大史家吉本的话可信 ， y 

告參 ㈣ 拳士命― . 

# 我 ft :] 惫车*“鱼土糸為 i — iii 诠何根据和 bp 月。 

这种意见纷纷，莫衷一是的流言传说，比群盲评象还要难以置信， 
比流水行书还要飘忽渺茫。 

那么，今天一般流行的罗马建国七百五十二年的说法，又是怎 
样被采用的呢？ 

约翰 • 布拉克 （ J . F . Blake ) 说： “基督诞生的年代是一个叫做 
德尼斯或迪奥尼修 • 厄克西格斯 (Denys or Dionysius Exigeus ) 的 

人最初决定的。他是公元五八 O 年前后住在罗马的一个无名的教 
徒。他的出身也不大清楚，据说他是叙西亚人 （ Scythian )。 叙西 
亚人是罗马人一般对北方蛮人的蔑称。” 

是的，今天的七百五十二年说，是到了六世纪末才由这个渺小 
的教徒无限的努力而始在年代上推算出来的。哪里料到，他所根 
据的，即据说是出自所谓使徒长老之手的古文书，今天其大部分已 
成为伪造不经之书，这是加特力和新教徒的历史家考证家所公认 
了的。就连迪奧尼修的推算，在八世纪以前，还不为教会和一般人 
所承认，成为长期辩论争议的根源。看来，这推算的采用也并不因 
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为有 了极为 明确的证据， 字导了 学 

平中乎 步亨巧。 . 

* ^耶¥基¥这个人果真一度生存在这个世 界吗? 他的生存的 
痕迹何其如此不可辨认，它的证据何其如此不可得见 I 目.卩年吵印中 

khixkmkkkkkh, ^d^&fmmnmmkkmmm 

‘4， # “不¥不 # 专 # 靠 # 许 

- — 赢 麻 息 ■ 息 ^ ▲ 、- 

# 辩解，说什么“一世纪的历史 
之所以没有记载基督的事迹，并不是因为基督不存在，又不是因为 
不知道，而只是因为当时朝野上下都妒忌他，憎恨他，而竭力毁灭 
其事迹，镇压其信仰，学者文士亦受其遗毒和影响，至欲置之于不 
顾。古来自树一帜，坚持新思想新主张以反抗旧信仰旧组织而欲 
加以破坏者，鲜有不为历史家所抹杀的。”噫，可谓辞亦 穷矣！ 


历史所栽的许 
许多多弥赛亚 


过去二千年间，为了响应犹太人的弥赛亚降生 
以拯救世人的预言而出现的，并不只是耶稣一 
人。不， 其人数之多，实在是指不胜屈，而且尽 


管他们都是试图反抗和破坏当时的旧信仰旧组织的人，但其人物 
事迹不是通常彪炳史册昭然若 揭吗？ 现在试举其中较为显著者 
如下： 

二世纪初有一个叫$『；]的，僭称犹太人的王，乃弥赛亚，在犹 
太人中形成一大势力，建政府，铸造货币，募集军队以反抗罗马 
政府。海德利安皇帝派军队去镇压，西门逃到毕特 ( Bither ) 被围战 

死。据一史家传说，当时犹太人因为信奉这个弥赛亚而被杀的，多 
达五六十万人云。 

公元四三四年，狄奥多西皇帝治世时，有摩西•克勒特西自称， 


■ 


齡 
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摩西二世，乃弥赛亚，向克勒特岛的犹太人 说:“ 踉我来，我为你们分 
开海水打开安全的通路，从这个不自由的地方逃出去。”群众便放 
弃一切云集到他的旗下。于是，他便带领他们来到海浜的悬崖上， 
让他们跳进海中，但海水并不分开，男女老少发出悲鸣通通淹死在 
海中。弥赛亚本人亦惊慌逃遁。 

公元五二 O 年査士丁皇帝时，有叫做: fc , 的弥赛亚，自称是摩 
西的儿子，招收许多信徒弟子，在阿拉伯 , 一^个村庄菲里克斯被捕 
处死。 

公元五二九年，犹太人和撒玛利亚人举行叛乱，反对査士丁 

皇帝，拥戴一个叫做赳良的假弥赛亚，帝遣兵进剿，杀死了许多犹 

• * 

太人，生擒弥赛亚而杀之。 

公元七二一年，有叫做的在西班牙起来自称真正的弥 
赛亚，同时有许多信徒跟随着'他1* 

一一三八年，亭，亦自号真正的弥赛亚，纠集许 
多士兵举行叛乱，其信徒都被处以酷刑。 

一一 五七年，另一个弥赛亚出现在科多瓦，吸收许多平民信 
徒，受到中等阶层以上的人士的排斥。 

一一六七年，有大卫 • 阿律，在摩洛哥、菲斯，招集了许多 
信徒。 * * 

同年阿拉伯亦出现了一个弥赛亚，自称能施行奇迹，被捕后送 
到国王面前，问他的使命，答称•.受神差遣。叫他拿出证明，他说: 
砍我的头，我将复活。王如其言，终不复活。 

事后不久，幼法拉底河畔有一犹太人潜称弥赛亚，集合众人, 
同样被处死。 

一一 七四年，彼斯又出一弥赛亚，无知贱民云集其下。 

一一 七六年，奥地利摩拉维亚有大卫 • @爭亨，自称真正的弥 
赛亚，有隐身术，被捕处死。 

40 





一一 九七年，波斯有冬:孕. 寧夺. 是一个著名的魔术 
师，又是一个博学的人，自人望 S 又的弥赛亚，举兵被擒， 
一度逃亡又再被擒处死。其徒甚众，都遇到同一的命运。 

一五 o 二年，德国有优太博士 ，出现在威尼斯，称弥赛亚， 

在欧洲有许多信徒。 * * 

在此前后，有大卫 • ffg , 出现在葡萄牙，称弥赛亚，宣称天 
国发给了他必要的证书，来，得到上层阶层的支持。 

一六一五年，又在印度出现了另一个弥赛亚，得到当地葡萄牙 
出生的许多犹太人为其信徒。 

一 六六六年前后，在北叙利亚大城市阿勒坡，有 • f 夺 
(一作勒比）自称弥赛亚，以色列十二支派的王，阿拉/白洲 
民众闻风响应。他生在犹太人家庭，有神童之名，十五岁学加拔 
剌®，十八岁得圣者称号，讲圣经，二十四岁称大卫的子孙弥赛亚， 
后受迫害逃避各地，到处宣传教法，终于创立了一派的宗教。据传 
他的信徒至今犹存。后为土耳其政府所胁迫，改信回教，这是许多 
弥赛亚中最大的，引起了不少世人的注意。 

一六八二年，德国犹太人拉比•率冬 f , 在意大利号称弥赛亚， 
有好多信徒，后受迫害逃至波兰。 * * \ 

十八世纪中叶，有波兰的犹太人，称弥赛亚，有多数信徒，死后 
参加葬礼的达四千人之多。 

空学哥弓手字，不是引自四福音书那种荒唐 
神话乂所传的，不，只是正史所传的一 
斑而已，若把它的全部集合起来，恐怕要多得不胜枚举吧。 


® 加拔剌 ( Kabbah )， 一译喀巴拉，意为“传授之教义'——译者 
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i 滇未 “•抹•杀•” 二® 戶}?得•了•的二 . 


古代遗物 
的探査 


于是，在文书的证据方面遭到失败的教会，便又在古 
代遗物的探査中去寻找。 

一五七八年，德 •洛西 伯爵、巴利奥、马西等人奉 


教会之命，去希腊、意大利、小亚细亚等地调查古坟，以期发掘出足 
以证明关于基督及其信条的遗物。他们付出了长时间和大量的劳 
力，结果发现了鸽、锚、橄榄、羊、棕榈叶、以及希腊文字 AQ (alpha 
and Omega) 等标记，并且相信这些都是耶稣基督的标记。而研究 
的结果，弄清楚了它们原来是三世纪以后的东西。后来这同样的 
标记，又从世人所熟悉的犹太人古坟中被发现，但这些却是基督诞 
生以前的时代的遗物。 

破了： i 夕•卜， Y 月•影•之•外•，土枭到4 


• • 


在。不迷信的人，讲道理的人，便不得不否定基督的存在。 

赖克博士认为，基督及基督教的证据，只有依靠信仰，不是有 
任何历史根据的支持的。是的， 

kkkhfhkmkkk 

“仰 # 的¥，那 Ai 依 # 靠¥皇 # 的 # 权 # 力、44“贏蠱^严¥的¥判_、盔 


* ^ 锯在前，鼎镬在后.威胁 地说： 信奉基督，不信则死。 
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礼拜玛丽亚，不拜则死。即使同是墓督教徒,只因为不同惫基督的 
神性，或是怀疑三位一体，而被立即割掉舌头，斩断手足，活活地烧 
死的，古往今来不知有几万人 f 

Wi ikmmn , 學寧 f 率印 f ，， 我们还能始终宽 

容、承•认名 易吗 •？ 科•学、历史和常识不是明确地 
否定了这个信 仰吗？ 

他们也许还会这样说，基督的事迹果然现在找不到，但一世纪 
以后，基督教本身以其庞大的势力，广泛传播、发展，这是有目共睹 
的大事实，如果没有基督，怎么会有基督 教呢？ 基督教的存在本身， 
不正是基督存在的确凿证 据吗？ 

这里，我们还必须对基督教的起源和性质，再来进行一番 

探讨 
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七基督教的起源(上） 

督 . . * 

• • • 


6教不— 定要丨 古来博学有 i2S 见> 的人，有能力 创立一 宗‘派，这不 

:个人:立 能说完全没有， ® 宇 f 字 f ，， f 字孕 f 予了宇 

: - kmf 

&mm I 去焱又 ，• xkknkk^ 

的民众，不但把一切大事加以人格化，而且把一切异常的理想、原 
理、事件等加以人格化，这几乎可说是通常的事例。字學會， 
正如说不是神创造人，反而是人创造神一样，与其是'祖*师^/造^! 


施特劳斯回答鲍尔的*批\平*说 : _ “* /格定^{限¥每一个 
人。名字常常被用来代表多数人或诸国民全体，而基督这一人物, 
并不是那个从来被叫做基督教的宗教成立的必要条件。作为一个 
人的基督已消失了。他在福音书编写以前就不见了。总之，不管 
在基督教国家的地上地下，都看不到基督这个人物存在的任何明 


显的迹象。” 

要想知道基督教的成立是不是需要有基督这个实际人物，是 
不是没有基督这个创立者便没有基督教，就请看看基督教本身的 
性质是怎样的；它的信条，仪式，传说是怎么样的; 

汆。 .. 

• ••••••# 
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安妮 • 贝赞特① 指出： “ f 、 學辱 f - f 手 f 

kfiffjkkkfi fW, kkkkffii^^mfMW,k 

•这•样 •， •我•们•就 •一 •定•能“ 

二二二 i 督教也是其中之 - 的 

亲属类似关系。因此对于他们用同一标记去表示同一观念，就不 
至于感到惊奇。即处女和婴儿，三位一体，十字架等主要标记，都 
可在这些共通的宗教中找到。它们深深地植根在人性中而表现在 
东方各种信仰上面 。” 

是的，当我们仔细地研究基督教本身，就可以知道并没有什么 
基督个人的独创的事物、特殊的色彩，而反会看到充满着古代诸宗 
教的遗物。我们不难象科学家通过岩石或星辰的研究去获得关于 
天体、地层的知识那样，通过它的标记，仪式的研究去获得关干基 
督教的起源的知识。 

- ? 辨，两了平-神押，_ ㈣ 钟 ㈣ ip ，mi 

太阳崇拜 i it 二定•能•够•达•到¥布•在•太士心尖二+ 

b . . 

Zz \ 是太阳崇拜，另一个是生殖器崇拜。现在就请让我 

^5 < #«_#• 皤# »參 ♦鮝籲 •參 

--^就这二大信仰的本质说明一下。 

太阳崇拜和生殖器崇拜的信仰，两者不但互相错综、混合在一 
起，而且因为它们的中心思想相同，所以不容易弄清楚两者哪个发 
生在先，哪个发生在后。但从它的单纯而且容易被我们接受的角 
度看来，生殖器崇拜应该发生在先。当人类摆脱野蛮愚昧境地而 
进入文明发达的时候，我们首先崇拜那最直接的不可思议的力量， 

①安妮 . 贝赞特 (Annie Besant ， 1847—1933) 英国女神智学者，神智学会会 
长。 著有： Reincarnation, 1892 ； Karma, 1895 ； Theasophy and the new psychology, 

1904 。-一译者 
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即生产新生命的力量，换言之，即生殖力，这是极为自然的事。把太 
阳看作伟大的生命生产者，应该属于人类推理想象稍为发达以后。 

‘每各命+兮 • ，♦+ . 

mm csirwimamJones) kkkkm<k 

•—•书•中 •，垒 t 印度人所说的那一段话，说得很好。 他说: 
“把任何自然物看作猥亵而加以排斥的这种思想，似乎并未曾进入 
到立法者或人民的脑海里，这是他们一切文书和会话中所常见的 
特异的现象，但这决不能成为他们道德堕落的证据。” 


i 生殖器 i 
i 的标志 I 


是的，简单地根据近代思想的立场去衡量古代的信仰， 
是极为不公平的。 

神圣，其中尤其是创 > “殖之 # 力\|^4»矗心4蠱：* 


论崇拜那用光和热去使土地受胎的太阳，或是崇拜那动物界中一 

赢 - 叙 « 

特料 轉 钟祥歹 iif ,軒 夕•哼轉 n 轉。 

•我•们•就 4 在•古 •代* 雕•刻•中•看 — i — 条裸•裸•地 •，士 是•象•征•性 
地被表现出来，而这种表现的方法，亦随着文明的发展而越发成为 
习俗的、技巧的，并加上各种改良和修补。即在幼稚的世界，< 创世 
记》里所谓“赤身露体，并不羞耻”，到了成熟之后，便有的安上人的 
形体，更用宗教的标记加以装饰。但是，象身体本身并不因为穿上 


服装而有所变化那样，即使用巧妙的标记加以修饰，它的思想观念 

% 

却依然是一样的。 

乔治 • 巴德乌德 ( Biniwood ) 氏在达尔威拉伯爵著 《记号 的变 
迁 》 （Count D ’ Alviella’s The Migration of Symbols ) 的“前言”中 

说•.“他们（古代人）到处看见创造生生之力的活动，就想用有形的 
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具体的记号去表现这无形的神灵的造物者，到处采用了这种力的 
极为浅近的器物……闪族诸国常把刻有男根(男性生殖器)的石象 
或木象称为 beth-El (神宫之意），有时简称为 El C 神本身之意），就 
是这种粗朴率真的精神的表现。阿西妥勒特 CAshtoreth) 就是用有 
男根形象的球果的松柏类 (Cupressus Sempervireus) 作为它的记号 
的。这就是西亚的‘生命之树’ （Arbores vitae) 的一种。赫尼西亚 
的雕刻中的三角塔形的女神的标记就是从这里脱胎出来的。不， 
南.欧处女玛丽亚的护符，有坚硬的松桕类的标记，也是从这里引 
伸出来的。十六世纪以后，我们更看到美国把‘生命之树 ’ （Thuja 
occi den tale) 圣:化而配给玛丽亚。这些都是和印度人到处建立男 
根 ( lingam ) 和女阴 （ yoni ， 女性生殖器），或让两者结合起来，拜倒 
在它的面前，把它当作造物神的最髙记号来崇拜的同样粗朴率真 
的冲动所引出来的。”生殖器崇拜对于古代人便不能不成为极普通 
的，而且必然的习俗。 

*4 殖器用作生生之力的标记的古代人，便进而从 
宇宙得到太阳。古代波斯人把天空叫做 Ju P iter 或 Ju P ater ， 意即 
父 Ju (Ju the father )， 而这作为万物之父的天空，即造物主的生殖 

器，就是太阳。太阳的光和热使大地受胎而生出万物。故太阳和 
天空本身一样立即成为万物之父而受到崇拜，成为加在最髙神的 
形像头上的记号。 


j 太阳的 


古代人相信太阳在一年之间，运行于所谓黄道 (^> d ， 
iac ) 十二宫之间。十二宫就是白羊宫、金牛宫、双子 
宫、巨蟹宫、狮子宫、室女官、天秤宫、天蝎宫、人马宫、 
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摩羯宫、宝瓶官、双鱼宫。而春分叫做一阳来复，即在冬至时死去 
的太阳到此时完全复活。这个时候太阳所在的天宫，通常被用来 
作为造物主或生殖者的记号。起初是 Bull (金牛宫），后来是 Lamb 

(白羊宫），都是生命授与者的记号。古代人用牡牛，用羊，有时用 
双角来画日神，就是这个缘故。于是地上的动物也作为神圣之物 
而受到崇敬。 

波斯的日神 Mithm 被雕塑成骑牡牛的形状，埃及的日神 Osiris 
带着牡牛角，作为 Osiris-Apis 或 Serapis 受崇拜。 Apis 就是牡牛， 
意即在金牛宫的日神。而春分太阳移到白羊宫时，即为 Jupiter 


Ammon ， 意即带羊角的 Jupiter ， 进一步便成为神的小羊耶稣 


O 


擊 《 • • 


关于耶稣这个人和太阳崇拜的关系，我们在下章另外再谈。 
现在只要领会这些记号通常是用来表示那个击败黑暗和死亡，给 

这个世界带来生命的太阳就够了。 

除了朱庇特 (Jupiter) 、 奥西里斯 (Osiris) , 美斯拉 （ Mithra) 以 

外，还有撒坦 （ Sutuni) 、 巴克科斯 (Bacchus) , 阿多尼斯 （ Adonis ) 、 


狄俄尼索斯 (Dionysius) 、 阿波罗 （ Apollo) 、 赫拉克勒斯 （ Hercules )、 


赫耳墨斯 (Hermes) 、 忒弥斯 （ Thamimiz) 、 耶和华 （ Jehovah )、 爪奥 
(Jao) 、 摩洛克 （ Molock) 、 巴尔 (Baal) 、 阿舍 （ Asher )、 马哈特瓦 
(Mahadeva) 、 梵天 （ Brahma) 、 峨湿奴 （ Vishnu) 、 伯拉斯 （ Belus ) 等 

印度、埃及、希腊、罗马、赫尼西亚、亚述等的诸神，华者/譽半 f 字亨 

丄冬造 •物主•不•但•显•现•为•牡•牛，•羊•， I 还•用•更•多•的记号加以描 
绘: 火炬，火焰，圆锥，蛇，萨拉斯(巴克科斯神的拐棍，用茑萝或葡 
萄叶装饰，头上戴着一个松球），三角形，十字形，卡底赛阿斯 (:墨 
丘利神的拐杖，有两条蛇缠绕，顶上有两个翅膀），头上有球的竿， 
乔木，直立的石，笏，牧标，尖塔，招镥，直柱，矢，枪，剑，棍棒，真耷 
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的被子等，都是古来用以代表最高神的生殖力的，宇 
在于其形直立，其质刚健，其色红，或有火焰。 

« •麯拿 •_ •钃 _• • • • • 


其中最通行的是十字形。 

k , * f V±W^ aV^l f W q . 

连那个忠诚.基^*教^^麦*克>^托 # 克\ 他的《圣经百科辞 
典》中这样写着：“十字形早就在古代诸民族中，作为神圣和永生的 
标志而为一般所使用。赛拉卑斯神殿用过它，伊西斯 ，伊赛 里斯及 
其他神殿也发现过它，科尔斯巴德和尼姆罗德的雕刻也有它，印度 
的殿堂壁上也刻有它，普利顿人、高卢人、斯堪的纳维亚人和赫尼 
西亚人中，也广泛地使用它。初期基督教徒使用它时，添上了葡 
萄、鱼、小羊等记号。” 


f ■甲 

j + 字形也是 
生殖器的记 


古代各种十 
字形 


据达尔威拉伯爵的<记号的变迁>,西班牙人占领 
中美洲时，看到土人的神殿中祭祀十字形。该书 
又 说:“ 圣安多尼十字（支柱形十字）即丁形记号， 


在巴勒斯坦、髙卢、古代日耳曼及古代中美洲的土人中，几乎都被 
作为同一意义使用。在赫尼西亚人中，它被叫做 Tan ， 表示生命和 
健康。居尔特族及古代日耳曼人把它作两头的神槌，相信它是生 

命和丰收的器物。在初期基督教徒中，也和十字形一样使用 T 字 
形，叫做“生命之树 ” (Tree of Life )。 据勒维 ( AlbertR 6 v 〗] le ) 说，中 

美洲人把十字“称为昌盛之树，作 Tan 形”。该书又说亚述人使用 
心形的十字，表示天空之神，亦表示日光。卡尔底亚 （ Chaldeans )、 

印度、希腊、波斯人也有和它同样的东西。 

安妮 • 贝赞特说:“我们在印度、埃及、西藏、日本等地看到十 
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字常被用作生生之力的象征。它常作为护符被带在妇人 少女身 
上，尤其是在寺院神殿服务的妇人少女身上，似乎是作为可以唤起 
她们的宗教心的源泉的符号而佩带着。是的，十字这个标记只不 
过是醇化了的男根。基督教使用它只不过偶尔表示它的起源是出 
于异教而已。当它被基督教徒所礼拜、雕像、佩带以前，早在很久 
以前的古昔，就被那些太阳崇拜者，自然崇拜者作为神圣的记号安 
放在神殿中向其礼拜，或者作为装饰品带在身上。在罗马加特力 
教会和英格兰教会，拜倒在十字面前的群众，只不过是古代异教殿 
堂跪拜在十字面前的群众的翻新而已。现在把它带在身上的少 
女——即使她们一点都不懂得它的意义——也只不过是模仿古代 
印度、埃及的妇女的做法而已。” 

撒坦的标志是十字和羊的角，朱庇特也有带着羊角的十字。 
维娜斯的标志则是画着十字的圆环。埃及诸神也用十字和卵形 
( Oval 即女阴的象形，这下面还会谈到）来表示。德雷德教徒用两 
条柏树枝交叉作十字形，找不到柏树枝的时候就用横木钉起来代 
替，以供祭祀。由此可知十字的记号由来已久，而且流传很广。 

总之，它起初只画男根的形状，逐渐加工，修补，或作 T 形，或 
作十形，或作三个球形 C 在两个球上面放一个球），或饰以葡萄，放 
上鱼，加上羊，最后附上人形。那些学过点符号学的人，还可以看 
到以十字为本源的标志徽章，千姿万态，多得不可胜数：^ 


| 十字架上 i 
| 的人像 | 


十字不是基督教所创始，已如上述。在十字上安上 
人像，即今天的十字架，我们也可在基督教以外及其 
以前看到。印度的克里什那(黑天）像也画或刻在十 


字上，埃及人画奧西里斯，也放在画十字的圆的中央。 

罗伯待 • 泰勒的学说更加有趣。他认为尼罗河的流水把土壤 


和肥料输送到下埃及的土他上，使这个地方变成膏腴。这是这个 
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地方所以肥沃的唯一绝对的原因。如果没有这条河，埃及也只能 
和非洲其他地方一样，同是不毛的沙漠。所以迷信的人民便对它深 
为景仰，不只把它当作普通的水神，而且向它奉献上埃及朱庇特的 
尊号。无知的他们还进而把尼罗河沿岸的木标当作神圣之物向它 
礼拜，也是从这里派生出来的。因为这些木标作十字形，它的横木 
表示水量所迖到的髙度，土地的价格以此为标准，旅人也据此以确 
保他们的安全。于是，在埃及人看来，尼罗河沿岸的十字柱便成为 
幸福、和平、丰收的显著标志。如果尼罗河的“生命之水”不涨 
水，或者涨水达不到十字柱横木的髙度，“饥馑的魔神”便横行破 
坏，使这个地方充满着悲惨恐怖。崇拜十字柱把它当作幸福、和 
平、丰收的标记的众民，便进而描绘饥馑的魔神，加以咒骂，而他 
们表现饥馑魔神的标记，却是垂头丧气，憔悴枯槁的一个可怜的 
形象： 用荆棘编作冠冕戴在它的头上，表示其所支配的土地归于 
荒芜；它的右手里拿一根苇子作笏，表示让它发挥权威使河水不 
溢出河岸。为了表示它的彻底灭亡，还把它钌在十字柱上，题上 

手 ，，的 字样。这是因为他们埃及人把犹太人看作没 
出的劣>/民_族，相信他们的命运是要受到饥馑穷困的支配的。 

字手”的字样•鮮•葶士 f 士 f +，•早4+4 

. 

• • is ® 彳4注 i 的是，旮托*克•所说•的•那样，苓芋 sf 学争 

多 jj ：， •亭•只•在•它•的•上•面安•上 •羊' •到•了 •公•元•六•八 b •年•，士 
士 4据¥士^丁¥会议的布告，禁止使用羊而代之以人像。 

请想一想，如果真有基督其人，基督教的标记是由于他的碟 
刑，那么，为什么起初的时候不附上人像，而安上古代日神记号的 

、羊 呢? 可知基督教的十字也并不是它的独创物，而只是礼拜太阳和 

^ 
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生殖器所表现的生生之力的古代信仰的遗物而已。 


AX. _ 

二位 一 
体的思 
想 


©，• kkkkk-mkkkmkko 


_ 


是从 ff 专毛尽了淨 f 字#字，所以作为造物主的神 

也必然是三位一'体。 


在印度，是梵天、毗湿奴、湿婆的三位一体；在埃及，是奧西里 
斯、荷拉斯、拉 ( Ra ) 神的三位一体，称为大神，子和圣灵。而这些三 
位一体的记号，当然是用十字，或恃别用莲花及其他一茎三叶的形 
状，后世基督教会所常用来做装饰而雕刻的百合花、三叶、三角形 
等都是从这里转化出来的。研究其他古代诸宗教的神话传说的 
人，可以看到到处出现的三位一体观念。 

燊士嶔士痊#， 即* “。可‘，处女玛丽亚 也决: 不是基•督 &戶 3? 






创始的 


o 
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A 基督教的起源（中) 


有了天，就不能无地；有了男，就不能无女。 

mio 

• « 


女神的 

信仰 


字气申哈停，也和男性造物主的信仰一样，太阳崇拜 

拜两者互相混合错综，有时成为和天空对 
立的土地本身的显现，有时成为和男人对立的女人的 


理想化。伊斯 (Is )、 伊西丝 (Isis )、 伊西塔 （ Ishtar )、 阿斯塔特 （ Ast- 
arte) 、 美利塔 (Mylitta )、 萨拉 （ Sara )、 慕理拉 (Mrira )、 玛伊亚 〔 Ma- 
ia )、 帕尔瓦蒂 （ Parvati )、 美利阿姆 （ Miriam )、 夏娃 (Eve )、 朱诺 
( Juno )、 维娜斯 (Venus )、 狄安娜 （ Diana )、 阿尔特美斯 (Artemis), 
阿芙罗蒂特 （ Aphnxiite )、 赫拉 （ Hera )、 莱亚 〔 Rhea )、 西贝尔 
( Cybele )、 色列斯 （ Ceres ) 等神，虽然名字各自不同，而其实质却同 

是土地，女性的生命生产者，约尼即女阴（女子生殖器），妇女，母 
亲 ， the mother 、 mamma 、 emnia 、 iiminah 、 wonian 。 埃及的伊西丝虽 

然和奧西利斯、荷拉斯一起被包含在三位一体中，其他多数却在三 
位之外，作为第四位的一个神格，好象后世基督教的玛丽亚所占的 
地位。 


女性的 
记号 j 


这些,亦不一而足，如土地、月、海中之星、 
圆、印'形\—石榴门扉、箱子、鱼、船1蹄铁、罅隙、 
孔穴、天上之处女等。大多是作妇女生殖器的形象，其 
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色用黑。 

它们都享有现在玛丽亚所有的各种尊号，作为“天上之女王# 
受到崇拜。巴比伦的伊西塔被称为“诸神之母 '“诸 星之女王”;埃 
及的伊西丝被称为“我们贞洁的女子”，头戴星冠，有新月的徽章； 
维那斯用鸽子覆抱的箱子来表示，有时描绘为映在水中的月亮。 

它们参加创造救世的事， 一 般都是作为处女怀孕生子。十二 
宫中的 Virgo (室女宫）在古代雕刻中被描刻成给幼儿哺乳的妇 
女。在印度，有德维瓦基和克里什那母子；在埃及，有奥西里斯和 
荷拉斯母子，在基督教国，有玛丽亚和耶稣母子。现在试把描写这 
些母子的古代印度、埃及的绘画雕刻，和欧洲的对照来看，除了它 
们的服装以外，其他几乎一点都没有差别，这不是很可怪的吗7 

埃及的神圣的牡牛阿卑斯没有父亲，只有由太阳光线的照射 
而怀孕的牝牛生出来，它的母亲没有生第二个崽子，恰如后世玛丽 
亚没有和男子交合只生耶稣，而没有生第二个儿子一样。朱庇特 
变成白天鹅和勒达通奸，很象圣灵变成鸽子覆盖着玛丽亚一样。 
中国的神话中也有踏巨人的足迹而怀孕的。赫拉克勒斯生后，他 
的母亲还是处女。信德明谷的蛮人的最髙神是妇女形象，称为“诸 
神之母”。在比崇拜男根更多崇拜女阴的民族，女神的威灵远驾男 
神之上，不用男性，甚至不用男性神灵的交感而生育儿子，并不是 
罕见 的事。 


此外， 还有辱 有男女生殖器互相结合的记 

有的神号。埃及诸^所 # 有 # 的 # “&命的记号” ( s y mboi of life )， 

- - 是十字和卵形的结合，即在 T 形上面安上卵形、作早 

的形状。在圆中画十字，也是意味着男女的结合。流传世界各地 
的 Gammadion , 即卍字形，巴德乌德认为只不过是女性的记号， 

但霍夫曼 （ M . J . Hoffman ) 却认为是两性的结合。其他还有六芒 
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星形，五芒星形，两个三角形的结合，三角和圆的结合，钥匙，安上 
半月形的棍棒等。 

两性的神，有厄罗嗷 （ ElohixnX 巴里姆 （ Baalim )、 巴拉特 
( Baalath )、 阿尔巴依 （ Arba - il )、 长胡须的维娜斯、女形的约维 
( Jove ) 等。处女和幼儿的画像也可以看作两性兼有的神体。 

由此可知 ， ffg 夕•卜，夕•卜， 

kk! k »s* (Fn- 

day )， 意味着 Freya ，即女神维娜斯日，这不就是因为鱼是女神的 
神圣的记号吗 7 


基督的| 
神性 \ 


关于基督的神性，这也在基督教以前就已有和它几乎 


完全相同的 教义: 一个是希腊的柏拉 




，另一个是犹太 


的斐洛。 

• • • 


柏拉图的思想，散见于其浩瀚的著作中， 现在琴 把它简单概括 

• •••_• 


出来，颇不容易，但是基督教的教义间接地或直接地受此公元前四 
百年的大贤的影响，是无可争辩的事实，却是多数学者所公认的。 


说神是唯一者，我们热爱他，侍奉他，要象他那样圣 
洁和正直；说人的真正的幸福，是由于和神相结合而 
成立的，灾祸是由于离开了他；说灵魂是黑暗，只有 
通过神而得到光明；说没有比信仰还要可靠,信仰是 
一切美德的源泉，是神所賜予的；说与其犯罪宁可死去，与其犯罪 
宁可受苦；说“语言”创造了世界，知道把它变成有形的语言，能使 
我们的生活幸福;说什么灵魂不灭，死者复活,而且有最后的审判， 
脱离永劫的痛苦等等，柏拉图的这些思想，不正可直接在新约圣经 
中看到吗？ 


| 柏拉图的 | 
j 教义与基 
| 督教 j 
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不但它的教义相同，丰筚兮 
气目传说柏拉图是一个、•做•伯 k •克•蒂•奥 s 土 mmmm 
神灵而生出来的，神把这件事告诉了处女的许婚阿里斯顿。 
这是在柏拉图死后数百年间，一直到基督生时，为人们所相信，他 
的弟子有把他当作神子来崇拜的。要把它看作偶然的暗合，不是 
时代太古，而又太为世人所熟闻的吗？ 

不外是柏拉图的祖述和扩充，仿佛和基督教一个 

样 . 


神是我们所不能知的，我们只能知神的存在而已。 
要对神下个界说，附与某些定义，那是完全不可能的 

事。我们所能知道的，只是他所差遣的神子，第二位 
的神，逻各斯即神的语言，和世界交往，支配世界这 
个事实。人间堕落了，任何人都不能无罪，但幸而可以赎罪，依靠 
逻各斯的帮助，悔改而得与神合一，这便是斐洛教义的要点。逻各 
斯即神的语言，便是他所人格化了的理想的救主。这便是新约圣 
经《约翰福音 >所谓“太初有道(逻各斯），道与神同在 ，他所说的逻 
各斯的性质、威灵，和新约圣经基督所说的没有什么不同，甚至连 
文字、语句，也有很多完全相同。莱克牧师 ( Rev . J . W . Lake ) 曾 

经详细地把两方的字句，1：相对照，载在他所著 < 柏拉图、斐洛和 
保罗书中。安妮 • 贝赞特更在她的<基督教论》中花了小号字 
六页的篇幅加以引用，现在摘录它的几点如下： 

m 洛 

逻各斯是父神的儿子。 

(De Profugis) 

逻各斯是神的肖像。 

(De Monarch) 


新 约 

指证这是上帝的儿子。 

(约翰一之三十四） 

他（基督）是那不能看见的上帝的 
像，是首生的，在一切被造的以 


斐洛的教 
义与基督 

i 教 
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先 0 


而又是万物之最古者也。 

(De Confus Ling) 

逻各斯比天使还要优越。 

(De Profugis) 

逻各斯是造出世界的工具。 

(De leg Allegor) 

万物由于神的语言而赋予秩序。 

(De Munli Opificio) 

逻各斯是生命的源泉。逻各斯即一 
切智慧的源泉。为了接近神的语 
言而努力不懈的人，是最大的功 
德。多饮此神圣之泉的人，不死 

而且获得永远的生命。 

(De Profugis) 

逻各斯是神的羊群的牧人……神象 

牧人一样，同时又象王者一样，以 

极完全的秩序和公正进行工作， 

又命其头生儿公正的逻各斯，以 

大王的代理人的名义看守他的神 

圣的羊群。 

(De Agricult) 


(哥罗西一之十五） 

他所承受的名，怎样比天使的名更 
尊贵。 

(希伯来一之四） 

万物是借着他(逻各斯)造的，凡被 
造的，没有一样不是借着他造的。 
(约翰一之三） 

万物都是借着他(耶稣基督)有的。 

(哥林多八之六） 

凡喝我所賜的水的,就永远不渴，我 
所赐的水，要在他里头成为泉源， 
直到永生。 

(约翰四之十四） 


群羊的大牧人我主耶稣…… 

(希伯来十三之二十） 
我是好牧人，我认识我的羊，我的羊 
也认识我。 

(约翰十之十四） 

你们从前好象迷路的羊，如今却归 
到你们灵魂的牧人监督（基督)。 
(彼得前书二之二十五） 


以上仅摘录两三点，早存等丰苧彳•白禾 JJ 

• • - “ A 期的基督教徒几乎可说是原封不动地照 

抄斐洛的教义，逐字逐句抄袭他的著作的大部分”。又说:“这种抄 
袭，从教义本身起，涉及到典礼、仪式、祭祀、戒行、赞歌， 一 直到主 
教、长老、教士等的规则，有关使徒，祖师的观察主张等，换言之，即 







一直到斐洛教派所实行的细节，全部为初期墓督敎徒的师 父等所 
模仿”。 

基督教酷似斐洛教派，这在基督教徒学者之间也不敢加以否 
认。就连犹西比乌斯 也说： “我们的福音书，实质上不外就是斐洛 
派使用过了的东西。”白里安 （Jacob Bryant ) 也广泛涉猎斐洛著 

作，摘录和新约全书文字章句相似的地方，加以互相对照，企图用 
以证明斐洛是一个基督教徒。可笑的是，他在这里却忘记了斐洛 
的著作多数是基督(如果真有其人的话)幼年时期所写下来的。这 
不过是无意中暴露了基督教反而模仿和抄袭了斐洛的著作。 


灵魂不灭之说，也是早在基督教发生以前就为异教徒 
灵 魂不 ^ J ^ • 

j 灭之说 j 所相―。 

-- 埃及人自上古以来就相信死者的灵魂会转生为下 

等动物，最后回到原来的体内。为此，他们把尸骸弄成木乃伊保存 
下来。后代有教养的人士，虽然只是相信灵魂不灭，但多数民众 
还对肉体的复活深信不疑。印度人亦根据现世的业因来说明未来 
善恶的果报，这是我国人所熟悉的。波斯的琐罗亚斯德 （ Zoroa ¬ 
ster ) 早在公元前一千年乃至二千年以前，就宣传灵魂的不灭。其他 
希腊1罗马的哲学家中很多提倡灵魂不灭之说，就更不用多说了。 



基督教夸称它所独创 的为了 序 孕， 即主张神是唯一的， 
他们以为这比信奉多神的明得多，但事实上果 
真是这 样吗？ 


? fV ? ‘ 亨 • 宁， • 等•亨 

kmnkkwkw , hkkkkkmmkk , 所谓圣徒， 即 唯一神 


58 






的使者、属员，不是他的平等的竞争者。 

在蒙眛野蛮的时代，任何民族没有不是相信多神教的，这正如 
希伯来人一样，他们的神是耶和华，他们并没有不承认他们周围各 
国分别各有自己的神，而只是相信自己的耶和华比较其他诸神更 
为优越。跟着人类文明的发展，各国中的贤明人士便放弃多神的 
思想，而达到只相信唯一神，这是必然的趋势，基督教以前数百年 
乃至一千年前的古代，早就可以看出这种教义的兴起。 

据英曼所引，琐罗亚斯德早就说 过:“ 神最髙，不受损伤，永在， 
不生，不灭，不可分。”萨比亚人 CSabaean ) 的祈祷文中亦有 :“您 ，是 
永在者，万物的秩序以您为中心，……您包罗万象，您无限而又不 
可思议，独立自在。”上古印度文明的花朵，比基督约早一千五百年 
的梨俱吠陀经，和约早一千二百年的摩奴法典所载，亦极相似。前 
者唱道 :“唯 一的神，大灵，它是万物之灵，故称太阳。它是唯一者， 
智者给它各种称号，天才诗人用语言创造出各种美名，但它却是唯 
一者。”后者 则说： “一 切神的集合就是唯一的神灵 CThe Divine 
Mind ) ••…:它 Brahmin ， 在其身体机能上，可以看作城廊，天空， 

火，水，微粒的以太;在其心情上，可以看作星；在其运动上，可以看 
作毗湿奴_，在其勇气上，可以看作哈拉；在其言论上，可以看作阿祗 
尼;在其消化上，可以看作密多罗；在其生产上，可以看作梵天，可 

是它却应该是一切它们的支配者的最高的 f 孕 f 学 （ 0 lMi P resent 
Reason )。” 而柏拉图说它是唯一的神，这也过的了。 

ikkkkk ，•已•落•后 • 了•不•知•多•少•年，•哪•里•还•有•什么•独•创可•夸呢！ 
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f/rf ( Mediator ) 的思想，也是从波斯引进来的。基 
的美斯拉神早已有这个称号。琐罗亚斯德称他的 
唯一神为永远无穷不可思议的实在。从它生出来的 
Ormuzd 〔奧尔穆兹德是善、光明、造物主。和 Ormuzd 〔奧尔穆 

兹德〕对立的有 Ahriman 〔阿里曼〕，是恶、黑暗、破坏者。它们的 
中间就是美斯拉，即神和万物的和解者，其实就是和 Ormuzd 〔奥 
尔穆兹德〕异位而一体。如前章所说，美斯拉是被描写成牡牛形状 
的曰神，象基督以小羊作为记号那样。 

莱克所著《柏拉图、斐洛和保罗》—书中说 :“美 斯拉是和灵的 
黑暗斗争的灵的光明，通过它的努力，可在黑暗的王国中点燃天上 
的光辉。上帝(永远)恢复了万物，世界被神赎了回来，不纯的东西 
变成纯洁，有害的东西变成善良，这都是由于 Ormuzd 〔奥尔穆兹 
德〕和 Ahriman 〔阿里曼〕的中介者美斯拉 Mythra 的和解而得 

来的。美斯拉是善，其名为爱，对上帝是恩宠的源泉，对人是生命 
的授与者、中介者。它象梵天降下吠陀那样，从上帝口中降下“语 
言”，这不是也和《约翰福音》及其他新约圣经所说的基督一模一样 

吗？轉 ，鞞 封 ㈣ U ， ㈣ f ㈣ 臀 

a i •就•可&古代 

j 

异教的遗物。现在让我们再看看它的枝叶，即信条和仪式的两三 
个例子吧。 


tri 


①奥尔穆 兹德： 即琐罗亚斯德教的光明神胡腊玛达 (Ahura Mazda ， 希腊文作 
Ormuzd )， 本原为善。阿里曼是黑暗神安赫腊曼纽 (AngraMftinyu , 希膜文为 Ahrim - 
an ) ， 本原为恶。 译者 
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九基督教的起源(下) 


洗礼及其他 
制度仪式 


基督教重视洗礼，这与其说表明它是独创的宗教， 


• • 


宁毋说表明它是太阳崇拜的一个新派别。因为 

料特 H 料 ㈣ 特钟特 ？ 1 "T 0 

据说古代波燊 aii ， •放•在•日•光土的前 
面，僧侣便用懈树的树皮盛着的水，给他施洗，有时让他的全身浸 


在大水桶里，以洗净他的灵魂，然后给他命名。印度人到恒河沐 
浴，也是更生的意思。他们相信恒河的水是从梵天的脚下流出来 
的，所以是神圣的。读过日本《古事记 》 ®的人，会知道伊奘诺尊® 
从冥府归途在海中洗身的故事。 


据泰勒说，现在新教徒教堂前的门口放着洗礼盆，这与其说是 
模仿古代异教殿堂门前放着神水，毋宁说就是它本身。进入这些 
神圣的殿堂的人，要先把自己洗干净。特吐里安也谈到水是神最 
初的而又是最爱的创造物，所以是最神圣的。古代诸国，如埃及 
的伊西斯、波斯的美斯拉，都有洗礼的仪式，希腊也有这样的 
仪式。 


( Regeneration ) 的思想和洗礼有密切的关系，这也是古 
来已^土。洗礼意味着从神的宝座或脚下流出来的神水由作为象 
征的男神去洗清净，而不用水的更生自古以来则是由女性的神来 
进行。天是万物之父，地是万物之母。新生是从母胎产生，所以从 


①《古事记》，共三卷，记述日本从远古的 " 神代 ” 到推古天皇 (628 年)的历史和神 
话。中译本有两种，即周啟明 1963 年译本和邹有恒等 1979 年痒本 （均 人民文学出版 
社版）。——译者 

( D 尹奘诺尊，日本神话中的荚雄。——译者 
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隙的习惯(仪式），相信一且穿过这岩洞，便会和更生一样消除过 
去一切罪障。而且因为自然岩洞，被认为是特别神圣，所以东方 
锗国不少为此而举行长途的参拜。古代日本也有叫做“胎内潜”® 
的洞穴，似乎具有同样的意义。 

mmi ( Confirmation ) 也在古代波斯举行过。到了十五岁 
穿起及腰带的时候，便入教搂受教条规范，僧侣便举行坚信 
礼，以后便被接受为教徒。 

之事在福音书中说 得最为 有趣，被认为是基督教的一大 

特色, # 4牟序 - 呀，谷物和 
葡萄依靠6•从•这方 W 看•来 •，& w 心二“各便直接变 
成谷物和葡萄，成为人间的食饵。 

据说波斯人向美斯拉奉献面饼和酒;西藏、鞑靼人也是这样。 
以色列人“搏面作饼，献给天后，又向别神浇奠酒。” “向天后烧香， 

n 

浇奠酒，作饼供奉天后' (< 耶利米》七之十八和四十四之十九) 
伊西塔用搅着蜜糖的果子面包献祭。古代希腊人也献上同样的物 
品。而这面包有时奉献给神，有时由参拜 者把它 吃掉。 英 国古代 
风俗，寺院领地的百姓送给教士的复活节面包，就是伊西塔面包， 
作卵形，象征女阴形状。罗马厄留西斯的厄留西尼安圣餐，是为谷 
神 C 女神 Ceres ) 和酒神 C 男神 Bacclms ) 举行的，径直把谷物和酒 

本身作为圣物来崇敬。 

基督教学者摩舍姆博士 （ Dr. Mosheim) 在其所著<教会史》 

中 说:“ 希腊罗马的各种圣餐，被当作非常神圣的东西来崇敬，结果 
基督教徒也为了取得和异教同等的威严，在其宗教添上神秘的色 

① “ 胎内 潜 ” ： 经过千辛万苦好容易才得穿过的洞穴。名胜、灵地多有这样的去 
处。——译者 
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彩，仿效它们，给福音书中的各种仪式，先其是给圣餐以 mystery 
(灵妙，神秘)的名目把它装璜起来。他们在这神圣的仪式中，也和 
洗礼一样，不但使用了异教所使用的种种名目，而且还原封不动 

■s 

地承袭了 mystery ， 即圣餐中的许多仪式典礼，他作为基督教徒 
的口吻，理所当然是应该这样说的，但这与其说基督教模仿了异 
教，倒不如说保存了它原来的东西。不管怎样，圣餐决不是基督教 
所创始。至于伴随圣餐而引起的初期基督教徒的种种恶行，且让 
别章再说。 

(Priesthood) 的制度，也和异教完全一样。尤其是 

它的生 k 、 服装，以至用具之类，多数从埃及引进，只是埃及 
的职称大多是世袭，而基督教不同。加特力的制度很象西藏、鞑靼 
等的 佛教； 又有许多引进自希腊、罗马，这些摩舍姆也已说 过了。 
基督教的神父们看到这种类似便信口开河，说什么手亨导 了宇孕 

kko . • • 

• • 


天使与恶! 
|魔的思想 I 


凡是生长在亚洲的人，谁也不会相信孝竽+手亭的 
思想是基督教所创始。 #§ 

这大槪是基督教徒从犹太人和埃及人引进过 


来，犹太人则是从巴比伦人引进过来。波斯的神学说有七个最髙 
的天使，围绕着善的造物者 Onmizcl 站立着。犹太人跟着说，上 
帝面前常有七个天使长。基督教徒在<启示录> 中说: “神的 七灵， 
“七个天使站在神的面前”。波斯人又说，四个天使——世界四个 
角落各有一个。<启示录》跟着说：“四位天使站在地的四角”。波 
斯人把他们当作和最高神的中介者，基督教徒多数也是这样。尤 
其是初期的基督教徒都是这样理解。 

米迦勒 （ Michael ) 是太阳的天使，和赫克拉勒斯是太阳的天 
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使一样。他战胜了恶 ㉚ ，和赫拉克勒斯战胜蟒蛇，荷拉斯战胜妖怪 
泰风，克里什那战胜大蛇一样。波斯人又相信恶魔与善对抗，最后 
一定灭亡。他们的恶魔阿里曼被囚禁在地狱，和<启示录》第二十 
章的撒但一样。他从天上逃遁地下，和《启示录》第十二①章的红 
龙一样。是的，基督教的天使和 恶魔的 思想，主要是从波斯人引 
进过来，这也是施特劳斯和卡尔西博士所痛切指出了的。而在印 

a 

度人中，这种思想很早就已发达，倒是我们所熟悉的。 


未来的 

赏罚 


这些事情，也纯 

. 

连殉教者査士丁也明白指出，象美诺斯和拉达曼 


托斯惩罚恶人那样，“我们也应该这样做，只是通过基督的手去做 
而已' 又说： “我们肯定地说世界一切终有焚毁的一天，这简直和 
斯多噶派的教旨相同；我们肯定地说恶人的灵魂死后还有感觉要 
受刑罚，善人的灵魂免受刑罚获得幸福的生活，这也和哲学家、诗 


人所说的没有两样/他承认这些思想早在基督教以前，就已广泛 


流行 • 

在埃及人的信仰中，奧西里斯时常担任死者的审判官，有时是 
荷拉斯担任。而死者在审判官面前受恶人泰风揭发，正和撒但充 
当“兄弟的告罪者”一样。有四十二个审判员，天使作判决的记录， 
下级诸神自为赎罪的牺牲，尽力去解救灵魂，恶人被投进火池，善 
人到极乐世界，在那里有“生命之树”，它的果实授与健康和长生。 
在波斯的神话中，生命之树种植在从 Ormuzd 〔奧尔穆兹德〕的王 

座流出来的流水中。关于这些思想，印度人也自上古以来有极为 
巧妙的神话教义。 


①原作第七章,疑误。一译者 
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ff 哼丰早 (Monastic life ) 是从印度和埃及引进 

徒的僧院生活，自不必说，而可为基督教 
的极为直接的模型的，却是埃及的特拉毕特派 
CTherapems )， 不，从它的教义、组织、以至生活方式 

各个方面，都可以推知*考考枣旱# 

但特拉毕特教派的•兴•起•，轟代早得多，这一点 

斐洛已有详细的记载。据说他们原是居住在埃及的犹太人的一大 


j 修遒院生 j 
活与特拉 
| 毕特派 I 


教派，他们一向幽居在修道院里，专心做冥想祈祷，每星期大伙相 
见一次，他们都不结婚，妇女和男子一样从事寂寞的宗教生活，以 
断食苦行作为进修的根本。摩舍姆认为，这伙在埃及旷野兴起的 


勇猛顽固的狂热者，便成为后来在基督教徒的名义下西欧修道院 


的滥觞。那使亚历山大利亚教会虐杀哲学家美人希 i 帕提亚①的， 
正是这伙教徒的亚流。他们作为野蛮愚昧的一个集团发挥暴力， 
把一切学术，特别是哲学之类看作破坏真正信仰的洪水猛兽而向 
其发动攻击。摩舍姆也把基督教的这一方面看作特拉毕特教派的 
化身，认为基督教千古的奇耻大辱-一一虐杀希帕提亚，就是受了它 
的影响。 

那个被称为敎会史之父的犹西比乌斯，看到了斐洛关于特拉 
毕特派的记事，便过早地或者是故意地说这是直接记载基督教的 
事实。他认为最早在埃及宣传福音的是马可，男女信者云集到他 
的周围，“他们那极端的哲学的修行戒律是那么的严格，这就使得 
斐洛觉得有把它的职务、集会、飨宴加以记载的 价值' 那么，斐洛 
到底记载了哪些 事呢？ 

犹西比乌斯说，斐洛很懂得今天还保存下来的我们教会的许 


①希帕提亚 ( Hypatia , 约370—约 415) 拜占庭女哲学家，天文學家，新柏拉图主 
义者„生千亚历山大坺1基督教会疯狂进攻“邪教”中心，亚历山大城遭焚毁，主教西 
利尔 ( Cyril . 约374—约 444) 唆使教徒把她惨杀 —— 译者 
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多规章制度，他仔细地记载了关于我们教徒的禁欲生活。他列举 
当时这个教派传播世界各地，尤其是埃及各地，密集在亚历山大利 
亚 一带; 每户开辟一间房子充作礼拜冥想的场所，这里头藏有预言 
者受灵感的文书和赞歌，还有作为这一派的祖师的古代人的解 
说书等等。这古代的解说书无疑就是福音书和使徒等文书。另 
外，斐洛所记载的特拉毕特教派的生活、仪式、祭礼、赞歌、教士等 
级等等，不但几乎完全和犹西比乌斯当时基督教会所实行的完全 
一样，而且觉得这些是基督教派所专有，所以犹西比乌斯就立即断 
言，斐洛所记载的特拉毕特派其实就是基督教。说什么天下哪里 
还有这样明白的事情呢？ 

是的,特拉毕特教派的生活，仪式，典礼等，和基督教的完全一 

样，轉畔轉 ㈣ ，料料特 ㈣ ，⑼#钟竹轉 

4真44,•福古人的解说 书呢？ 吉本在《古代 
罗马衰亡史 > 的插话中说，据巴希奈底①的证实，特拉毕特教派早 
在奥古士丁时代就已建立，并不象犹西比乌斯及其他近代加特力 
教一群人所说是基督教的信者或教徒。按奥古士丁死于公元十四 
年，正当基督的幼年时期，那时候有的只是特拉毕特教，哪里会有 
基督 教呢？ 那么，说，疼， ，夸: 

是出自埃及。它的福音，它的仪式，都是从埃及得来。所以它的神 
话也和埃及很相似;它的处女就是伊西丝，基督就是奥西里斯和荷 
拉斯，另外再用其他东方诸国的信仰加以混合、润饰。 

①巴希奈底 （ Basilides ) 著名的诺斯替主义者，隹在亚历山大械，约活动在公元 
U 0 年前后，写有《福音书注解》。一译者 
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I 艾赛 i 

u 派 I 


关干基督教起源的探讨，除了特拉毕特娠以外，不可葱 
略的还有极为重要的犹太人的一个宗派，就是艾赛尼派 

(Essen es )。 


艾赛尼是吸取了毕达哥拉斯学说的一派，在公元前二百年前 
后发生于犹太，曾风行一时，它的教义所依据的是弥赛亚的预言， 
说什么为了化度俗众的方便而幻成人形的神，象普罗米修斯那样 
为了救世拋弃了身命。而这个神也不过是表示太阳的一种甓嗆, 
这在当时已为识者所辨识。更奇怪的，不管是特拉毕特派，或是艾 
赛尼派，都具有象征十二宫的十二使徒。史学家也有人说，特拉毕 
特派和艾赛尼派本来就是一个东西，只不过名目不同而已。事实 
上两方都极相似，只是前者戒律修行极为严格，而后者稍为温和。 

据约瑟弗斯所记载，当时犹太人中有三个哲学教派，第一个是 
法利赛 Pharisee , 第二个是撒都该 Sadducee , 第三个是艾赛尼。 

艾赛尼派的教徒非常崇拜神，相信灵魂不灭、诚实，教徒之间和睦 
相处，财产公有而为共同生活。他们以荣华为罪恶，以克己制欲为 
德行的根本，主张独身，敝屣富贵，每天早上在拜见日出以前，不谈 
一 句俗话，饭前饭后，向神祈祷。他们的生活，教义，仪式，组织等, 
都和特拉毕特派相似，因而和基督教也没有什么不同。所以萝伯 


特 ♦ 泰勒就认为基督教实际上不外就是艾赛尼派的化身。 

总之，这三派的教义，说是偶然的暗合，未免太过于一致了。 


是基督教完全模仿艾 


尼和特拉毕特呢， 


还是艾赛尼和特拉毕特 


互相结合改名而标为基督 教呢？ 虽然我们对此还不能弄得清清楚 


楚，但基督教本身的实质，在所谓基督诞生很早以前，就已经存在、 
传播，却！ fe 极为明白的事。 Ate ® , 

亨 Y 1 ? ‘。 . 

• • 点•基•督•教•会•为•了•执•行•他•们 •的 •怀•柔•政•策•，- 4# 教徒加以同 
化，把异教的神在圣者的名义下合起来祭祀，同时又袭用他们的祭 

晒 
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典仪式这种事实，多不胜数，这和日本的佛教德搞什么本地垂迹① 

之说，两部习合②之计，如出一緻，只是我们现在不遑把它 一一 列 
举罢了。 

说到这里， 

作神啊尽•字•， ㈣㈣^㈣ 

ksmAm^mR, V^Va4 

* • . . 

A 4“ •无•知•“ 

* * • • •*♦•*••*••••••• * • • • ## 

而已 t 

• « 


① 本地 垂迹： 本地，佛、菩萨本来的“真实身”。垂迹，本地的佛、菩萨为了救 
济众生而暂时变形显现的“垂迹身”。本地垂迹是日本从奈良时代起就已提倡的神佛 
同体说，平安末期最为盛行。一译者 

② 两部 习合： 两部，佛教所谓胎藏界与金刚界^习合，调和折衷,把不同的教理 
混合起来的耷思。日本根据真言宗的金刚界、胎藏界的教理提倡神佛二教之一致，即 
佛、菩萨为了救济众生暂时变成神而在日本显现。 一 译者 
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十初期基督教的道德 


基督教的神话传说虽不足信，基督教的信条仪式虽不足取，但 
这些只是枝叶小事，不足以为衡量基督教的标准。基督教的真正 
价值正在于它的道德教训。基督教保持它至高至大的教训。基督 
教的教训实为古今东西诸宗教、诸圣贤道德之冠。^ 

if f ijjif f 

• • ‘ ii - 教’徒•中•比•较•进 •步 •的•人•士•所 ¥倡 •的 •一 •种•说•法 •， •一 般世 
人也茫然受了它的迷惑，以为即使基督不是神子，至少应该是个大 
圣大贤，和释迦、孔子并称世界三圣。甚至出现了称释迦为“亚洲 
之光” ®, 同时又称基督为“世界之光”，而自鸣得意的诗人，而很少 
有人责怪其为不伦不类的。 


我们这里不必 一一 细说基督教所有道德教训的意义、、 
实践以及它的 效用： 

凶恶，凌虐人类，命令 ki 门 ki 故筅道 


基督教 

道德的 

mW&h^kV^kbik 


_ « 




• • 


没有这样的时间和篇幅。 


①英国诗人埃德温_阿诺德 （1 S32 — 1904) 曾尝试用诗歌体裁介绍东方的生活 
和思想，写了一篇歌颂释迦生平、宣传佛教教义的长诗《亚洲之光>>0879)。——译者 
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而我也并不是不知道新约书中那些出自所谓基督 
之口的教训中，有极为崇髙善美，丝毫无可非议 
的。可是，哪里料到，这些崇高善美的教训，却并 


• • • • 


■ •參 


• 參 


籲 參 


崇高善美的 
道德并非基 

督教 所创姶 f _ 

? VfV' 

•他•们 A 教 i 是•自去 

矗，»_宗¥， ^ rnmirn , 所有阶级的实践道德的自然依据，并不 
是世人从基督口中听到这些教训，便害怕地狱的苛责，才不得已相 
信它。现在不妨把他们圣贤遗留下来的经典翻开来看看，就可以 
见到同样的教示，说得极为明白透彻，不象新约书那样矛盾百出。 
试想，所谓“黄金律 ” (Golden rule ) 说的“你想人怎样待你，你 

也要怎样待人”这句话，是基督教徒引为最值得夸耀的。可是这在 
公元五百年前孔子早就这样说了，东方的贤人、哲学家莫不这样 
说，而把它列为人类道德的首要；在西方，亚里士多德、毕塔卡斯、 
伊索克拉特斯也都这样说，希伯来经典也莫不这样说。 

不只“黄金律”是这样，关于整个登山训众，赫胥黎教授 曾说: 
“第一福音书上所见的登山训众，据第一流的考证家的意见，只不 


过是把从各方面捡来的材料拼凑起来的嵌木细工而已。”霍茨曼也 
说: “登山训众只不过是从希伯来文书中抄来的。” 

是的，和“主的祈祷”中所说几乎完全一样的文句，也可在希伯 
来经典中 看到; 其他如凡看见妇女就动淫念的，这人心里已经与她 
犯奸淫；为什么看见你兄弟眼中有刺，却不想自己眼中有梁木；把 
房子盖在砂土上的譬喻，以及其他许多格言、金言，大多是该经典 
中早就记载了的。可知，当时新约书的编者，虽然没有涉猎全部东 
西方诸贤人、哲学家的著作，但主要是通过他们接触到的希伯来经 
典，间接地捜辑这些古来的道德思想的残篇断片，拼凑出赫胥黎 
所谓的嵌木细工。 
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噫！ 这还能说是基督教所独创，而引以夸耀吗？还能说它的 
教训冠绝古今东 西吗？ 还要依靠神子，或大圣大贤的一举手一动 
脑筋之劳吗？ 

我说它不是独创，决不是说新约书中的“黄金律”以及其他金 
言格言完全没有道德价值。 

•夢 •字•个\申 •于 ‘f •宇 Xf •/ • • 

… kk] st 

不能不在于他的施行奇迹和道德教训这两件事。即使这教训不是 
他所独创，但把它口头宣讲， I 弓行实践，再加上奇迹的证明用以教 
导感化，其结果遂达到今天这样的兴盛。如果是这样的话，那么， 
初期基督教本来就应该是一个博爱、仁慈、敬虔的慈善团体了，可 
是事实却适得其反。基督教的兴起决不是由于它的奇迹，也不是 
由于它的道德，换一句话说，就是和所谓基督这个人的价值似乎没 
有多大关系。何以言之？ 

t -^因为在基督教趋向兴旺的气运的时代，奇迹并不是 

I I 罕见的事。不管奇迹的实质是超自然物，抑或是巧 

i 1祕变戏法，珊称施行奇或治疗病人的， 

；迹的效力 ) 

象在 <使徒行传》第八章所见的西门那样的事，前后 
各方，层出不穷，所以这在当时社会上毋宁是极为寻常的事，是不 

足以引起深远的信仰的。试想，字宁吁尽，學 f 等 f 寧尽了 

是新约书编者本人，也不得不承认当时奇迹的效力感化是多么的 












尖忐 4土444^:不¥常《龠；^^4贏^47 . 




初期基督 



道德的效力感化的渺小无力，比奇迹还要明显。正 
当希腊罗马文运昌隆，贤哲辈出，有关道德的名著雄 
辩充满于世界的时候，只凭着所谓基督的两三个弟 
子，热心鼓吹道德的教训，果能博得当时几个人的同 

情呢？ 不，我们知道，罕字 f 

a^AfVkf^y Agape 

kkmko . 




--^公元前一八六年，罗马政府发布命令严禁 Bacchan - 

| SSsW I alian mystery 即酒神巴克科斯的圣餐会。这是因 

l ，hJLWtt 为这种集会常是狂醉淫行的组织，是非常败坏风俗 

和淫荡 I 

< _ ) 的。到了二世纪，这个针对酒神宴会的禁令，便用来 

更加严密地适用之于基督教的 Agape 圣餐会。据传这是因为他 

们在这秘密的爱餐 C !ove feast ) 宁，手學乎 ㉛ — 

fiWhjL ^iwAmu^mm^o 

* S ? ijW » r * ( E . P . Meredith ) 在《拿撒勒的预言者 》 的插注中 
说•.“基督教的爱餐是从 Eleusinian (谷神节)和 Bacchanalian (酒 

神节）的宴会中脱胎出来的，只是跟着时代趣味的变化加以多少 
改变而已。即使它们的起源完全不同，但事实上它们之间却极为 
类似。前述异教的祭祀在公元前一八六年前后，在意大利全国盛 
极一时。在这个时候，至少有一部分人在意大利受到镇压，参与其 
事的信徒便流窜世界各地。但有这种迷信的人，由于对信仰过于 


n 










热衷，就在自己移居的地方照例举行这种宴会，这也可说是当然的 
事。只是因为他们很能保守秘密，所以长期以来没有被发觉…… 
无论是异教徒，或是基督教徒，都尽力不让他们的所谓“秘密”即圣 
餐暴露出去，如有不守誓约泄漏秘密，就将立即丧失其生命。” 

于是，梅勒底斯便指出了基督教徒的爱餐和酒神的圣餐几乎 
完全一样，在各地秘密举行;及基督教徒在罗马、里昂、维也纳各地 
怎样千了上述恶行而被判罪。接着又说 :“这 里便发生了一个问题 
——由于犯了这些野蛮的罪行，而屡被正式揭发、责罚、判罪的他 
们，果离就不敢再犯了吗？也许可以这样辩解:这些都是莫须有的 
事，是字零孕一度参加过这些爱餐的人们故意捏造出来的，是宇孕 
¥参与*这*些*节日的人们编造出来的谎话。可是这是切合实际的 
&两地之间实际上没有任何合谋和联系，而且这样做对他们也没 
有什么好处，他们住在隔离的邦国，他们干了这些坏事之后，二十 
年间守口如瓶，因为如果说了出来，他们自己就会立即被处死刑 
……以后经过了约莫一百五十年，象比里昂或罗马都还要隔离得 
很远的大玛士革地方的某一妇女所表白的那样，也是在同一情况 
下发生的。而且他们所说的都是不约而同-他们曾一度是基督 
教徒，知道该教徒之间所干的坏事，该教徒在各自的教会中恣意干 
那淫秽的事。” 

梅勒底斯又说:“如果基督教徒真正不敢千那被掲发出来的坏 
事的话，罗马人是决不会那样残酷地迫害他们的。我们有许多证 
据证明罗马人一向对于一切无害的宗教——只要没有直接妨碍治 

安，败坏道德，危害人民生命财产 是极其宽容的。 只是因 

为基督教徒在这些夜间秘密集会上恣意干那些可怕的坏事，成为 
众所周知的事实，所以凡是基督教徒，便都被断定必参加了这些夜 
会。于是，只要被认为是基督教徒，就成为这些犯罪的有力证据。 
而甶预审中答问时自认为基督教徒，便被认为应该立即把他投进 
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监狱， 

初期基督教徒在这些罪名下受到攻击，也是他们的祖师高僭 
等所承认的，阿泰那哥拉斯承认，殉教者査士丁也承认，只有特吐 
里安却拚命地辩 护说: “请试想一想，把你的小刀对准着幼儿，吸他 
的血，吃他的囱，这果是人所能干出来 的吗？ 你既然干不出来，那 
怎么会相信别人能干出来呢？要知道基督教徒也和你一样同样是 
人呀1”可是，可笑的是，当特吐里安一旦改宗成为孟塔尼派的时 
候，便立即暴露了他所曾为之辩护的罗马教会的秘密， 说:“ 在圣餐 
会上， 青年们和他们的姊妹同睡在床上，尽情狂欢，沉湎酒色。”而 

当时基督教各派，因为太过于热衷把自己以外的一切宗派作为异 
端而加以排斥攻击，都说：“幼儿的人身供献，淫猥的夜会，不是我 

派所为，而是马尔舒尼派或卡普克拉斯派干出来的。”他们就这样 
演出了以血洗血的丑态。 

由此看来，即使不能说是基督教徒全体，但至少字 

mAh«««««:¥•« 

* * 利安皇帝公元一百三十四年写给他的表兄弟赛尔维阿那 
斯的信 中说: “现在基督教的司祭，没有一个不是星卜家、算卦者或 
淫乐的发起人 。” 苏艾托尼阿斯也说他们这“新奇而有害的迷信的 
一伙人被处了刑”。小普林尼的上书如果不是伪造，他也 说:“ 基督教 
只不过是有害而极端的迷信 ，吉本说: “基督教徒是由农民、小儿、 
妇女、乞丐、奴隶以及其他社会渣滓所形成的团体 。”宇 ，¥ 

他 U 的 # 兴¥ 决 # 不 # 是 _由¥大4 尖合的 ~ 
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I 禁欲与 i 

i 道镰 I 


接受了艾赛尼和特拉毕特教义的教徒，没有不远食色, 

绝情欲，养成严守戒律的风气的，彳导专字予了 
定会带来道德。能忍、受人情所不4焱凑土，•焱 


攀 亭寧辱 宁今、亨竽夺巧麥¥。他们对于自己教徒中所谓异端和异 

易蠱淦 — ，• i 在就是它的必然结果。把基督教的兴 


起归功于“你想人怎样待你，你也要怎样待人”“爱你的敌人”等道 


德教训，那才是千古奇闻。 

禁欲的生活不但使人变得残忍刻薄，而且纵欲淫乱的行为亦 
必由此而生。天下之堕落没有比僧尼为尤甚，就是这个缘故。不 

• •鲁 參# ■#•••_#» _ ■參 • 

难理解，圣餐会上的丑行，绝非和他们的禁欲互不两立。 


^他们教徒无论在修道院的隐居生活中，或在一般信徒 
I 的集会上，都实行财产公有，共同衣食，互相扶助，和睦 
共处，这在我们认为是颇足称道的，但这与其说是出于 
-一^他们的道德心性，毕 fIf 。 

㈣ 寧-心 — W 宁字•半冬—了 —。 

雀 i - 待•于•基•督•这•个•大•圣•大•贤•的•力•量•呢 •?. 

写到这里，使我不能不一下子就联想到亭 
一宗派。 

• 攀書 

--天理教①所崇敬的天轮王尊者，据传为能消灾除祸，医 

治百病，它的信徒中有病不衣医疗，只喝喝夭轮王尊者 . 
的神水以代服药，有因此而丧失生命而不悔者。据传 
他们男女信徒在教会中集会，举行宴会，跳一种舞蹈， 

①天理教：日本神道教的一泯，信奉天理王尊，以我们的生命、财产为借来的东 


75 












恣意 淫乐。 他们教徒都以把其全部财产奉献给神，作为最高的德 
行。他们进了教会，即使当初富有人家也很多一下子成为一贫如 
洗。它的信徒大概都属于下层社会无知愚民，多少受过教育的人 
都把它当作淫祠邪教，甚至连说出口也都觉得可耻。 

可是，哪里料到，自从这天轮王尊者的名号开始被喊出来以 
后，不到数十年间，就在全国各地建立起其宏大的教堂，信徒人数 
多达数百万，开设学校以教育其子弟，雇用学者以编修经典，大散 
财物以收买世间对它的信用，当年的淫祠邪教一下子就被公认为 
曰本一大宗教。 

mn fa ^mm , kkfkkkk 
irnkha 

mmhkmkk . 

… kkkk^kixkkkkkl 仝 +4 全 a 智的发达远驾第二 

世纪之上。我们虽然不能预料天理教今后还会走多久好运，但只 
要看看它过去大为发展的迹象，便不难想象古代基督教兴起的 
情况。 


r - t 当时被称为基督的正尊，不就是今天占着天轮王尊 

者地位的一种神号吗7圣彼得，圣保罗不就是他们 
1所 i 胃麵巾瞄女吗？歸雛娜細的所有物 

\ _ i 和大伙共同生活，不很象天理教徒把他们的田宅献 

给教 会吗？ 他们圣餐的牺牲和男女的丑行，不亦很象天理教的舞 
蹈饮 宴吗？ 奧里金，犹西比乌斯，特吐里安等博学大师，也正和被 

西，提倡通 过牺牲 的信仰在这个世界建 设真正 的和平的天地甘露台。据说是天保 
九年 （公元1838年） 由中 山美伎受天的启示而 创始的，本部设在大和闥丹波市町，全 
国各地设有分会。——译者 
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天理教所雇用，充当他们的顾问、教师、经典编修者的某某，某某相 
同。君士坦丁大帝承认他们的势力，加以保护，也正和今天的天理 

教徒得到官府公认一样。 fr 不序哼， Kf 冬个字 

f，Kf f inkkkmkrk 

ffo. 

…总之 ， f ff f 

ff ： ijii 0 我•们•如•果•明 • e 了•天•轮•王¥者•只•不•过•是矣-•教•信 • m^k 
可以断定基督决不是历史上的真实人物。 
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十一基督的实体 


噫！基督是什么这个问题，现在就快接近解决了。基 

* 

f ㈣ 轉 f 神料作 ， f 轉 

h±mm :了 am . 

# * 知•是•否•犹•太•曾•经有过名为耶録的人物；又 

不知是否有过名叫潘特拉的 男子； 也不知是否有过一个 Chrestus 
来到罗马，图谋作乱，但是作为基督教的祖师被记载在四福音书上 
的神子或大圣大贤的他，却除了作为一种信仰、理想的人格化以 
外 ，一 点都找不到任何痕迹 D 

这并不是我个人的意见，康德和斯宾诺莎等也都说，作为历史 
人物的基督也许有存在的可能，但却是不真实的，因为基督教所根 
据的，是把它的理想加以人格化。而且不但这些哲学家，率 
基督教学者的记载，也很多把基督当作伪造的正尊，理想 


i 没有基 i 
i 督存在 i 
i 的证据! 


基蝥教 学者! 
也认为基督 
是伪造的 


波索布尔 （ Beausobre ) 引用初期基督教神父等的 




_ 


文书，认为处女、圣灵只是一种譬喻，和埃及的奥 
西里斯神话相同。 

摩舍姆认为，三世纪基督教学者中比较进步 


的，自由地阐述了他们的组织和异教的没有显著的不同 ，一 群愚人 
却无差别地礼拜基督、奥尔斐斯、阿波罗尼阿斯及其他哲人。 

殉道者査士丁也在他答安多尼奥•巴伊阿斯时 说道： “我们 


鲁 




所说耶稣基督正和陛下你们说约维的儿子一样，我们赞颂基督是 
处女所生，也和陛下你们所说巴克科斯，赫拉克勒斯，坡拉克斯，卡 
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斯塔等 一样， 

萨迪斯教长梅里托向马卡斯 • 安多尼诉说道 I “基督教没有 

參# ■ 

什么新奇，是从罗马帝国以外的其他各国引进来的。” 

犹西比乌斯也认为，基督教并不是新的，它从亚伯拉罕的时候 

» ♦ _ •鲁 

起就已存在。 

初期以来基督教各派意见各自不同，有的不承认基督的诞生， 
说是作为成人突然出现在约旦；有的不承认被钉十字架，说是活到 
老年才死去有的不承认基督有肉体;有的说和父神一样兼具神的 
性质和人的体质；有的不承认他复活升天，几百年间，在一连串宗 
教会议上，甲论乙驳，议论纷紛，莫衷一是，只有投那掌握多数的奸 
狡强暴之徒的所好，来决定一时的信条而已。由此可见基督这个 
正尊，即使在基督教的祖师他们自身中间，也是怎么不具有任何一 
定的实体了。 

是的，基督自从初期以来，无论在民众方面，学者方面，甚至在 
它的教徒信者中间，除了作为一个信仰的形象而外，都无从看出他 
作为实体而存在。他决不是历史上的真实人物。 

isdm ri 

imm ! 是太阳神话的主人公 一一 伟人神人的传记中检来 

的材料，加以修补、混合和捏造出来的而已。 

罗伯特 • 布拉奇福德在其所著《神与我的邻人》中评道 ：“身 p 

Kjfiaifio * •被•人 •杀* 死•了的神 

4 士 •那 我们就将对它深感赞赏，但可惜的是，早在很久以 

前，传说许多神下凡到了人间，由处女生出来，生活，说教，最后被 
人杀死的寓言却很不少， 
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\ 古代各种神 
I 话和基督传 
i 记相符合 


这话说得很好。 

4 记 A ± i ， 感到吃惊吧。 


看吧，象基督是圣灵所生的那样，亚历山大大王不也是宙斯神 


的儿 子吗？ 大西庇奧不也据传是朱庇特的儿子吗？ 

罗马的建国者罗缪拉斯和勒玛斯，不就是以阿波罗为父的处 
女伊丽亚的奇迹所生，死后显现在许多人面前，和基督一 样吗？ 

阿尔噶斯和武尔坎不也是女神朱诺所生的吗7 

上部埃及的国主边奇，据他的碑文所刻，不又是由拉神 （ Ra ) 
受胎的母亲——神圣的卵生出来的吗？ 

阿波罗神的儿¥救主厄斯鸠拉比阿斯，医好病人，使死者复 
活，根据狄安娜的请求使忒修斯的儿子希普利托斯从死里复苏，不 
正和基督一 样吗？ 

阿波罗神的髙僧阿尼亚斯，把石头变成小麦和酒，也正和基督 
创造出许多食物一样。 

基督出生时天上的星从东方引导来了博士，美斯利达特斯生 
时，也有一个彗星，一天每隔四小时连续七十天出现在天上，照亮 
了天空的四分之一。 

阿波罗尼阿斯医好病人，使死者复活，尤其是使一贵妇人从死 
尸中复活，使罗马的僧徒官员惊叹不止，死后被配在诸神中。 

特洛伊国王特洛斯被宙斯带到天上，中国的黄帝也乘龙上天。 

佛里西亚国王坦塔罗斯的儿子伯罗比斯，作为供献给神的牺 
牲，被切成碎片，但碎片复合而复活。 

基督接受魔鬼的试探;琐罗亚斯德也被带到山上，授给他世界 
的王国；佛陀也接受妖怪和美女的试探。 

普罗米斯修为了拯救人类，不辞辛苦，被众神之父宙斯綁在 


so 





哨岩上作十字形，受尽折磨。 

至于印度克里什那（黑天)的神话，和基督酷似的地方就更多 
了。克里什那的诞生也是先被预言了的。他的母亲提婆吉被囚禁 
在塔里，不让她接近男子，但却生了他。他的诞生受到了提婆什 
-^可说是印度的天使——赞美歌颂，光明照亮了他的周围。暴 
君康萨害怕他的王国被夺，搜捕他，把那个地方的婴孩全部杀掉。 
可是他却神秘地逃了出来，生活在贫民中间。他教人道德，做好 
事，遍历各地,治好麻疯及其他病人，医愈伤者，使死人复活。他让 
—个妇女在他的头上涂油。他受到迫害，被钉死在十字架上，下了 
地狱，复活升天。 

而且在描绘克里什那的形象的时候，常把恶龙的头踩在脚下， 
他的脚后跟给恶龙的爪牙穿透，他的手足受伤很象基督教的所谓 
“圣痕” ( Stigma ) 。其他某些形象和十字架的耶稣非常相似。 

安妮 • 贝赞 特说: “克里什那这个名字，琼斯 （Sir William Jo - 
nes ) 及其他多数人不写作 Krishna , 而写作 Crishxia ， 我也曾看过有 
人拼作 Cristiia ， 这样写的时候，即使它的语源不同，但仍可以看出 
它和基督 Christ 这个名字极为类似。……据瓦朗西大校说，爱尔兰 
语的克里什那意味着太阳，印度的克里什那无疑也意味着太阳。” 

晒 

前章我们已说到基督教的圣餐，有理由可以信为出自酒神的 
祝祭，而酒神 Bacchus 亦无非是基督的另一个粉本。古乐词说，他 
生在阿拉伯，象摩西一样从浮在水面上的木箱中被捡起来。他有 
一 条鞭能变成蛇，施行种种奇迹。他率领他的军队渡过红海，不会 
把脚弄湿。他劈开岩石 取水。 他所到的地方流着葡萄酒，乳， 
蜜等。 

埃及的日神奥西里斯也和基督很相似。他是神，又是人。为 
了人类的幸福，他作为神的表现者，真理的启示者来到地上。他曾 
一 度被恶人杀死，埋葬，后来复活，做了众人死后的审判官。 
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希腊神话的大荬雄赫拉克勒斯，也能象基督那样使死者复活。 
他让特萨利亚国王阿多梅托斯的纪子复活送还给她的丈夫。他也 
是象征太阳的神。他那有名的十二种冒险谭，据信为模拟太阳运 
行于十二宫。基督传记的编成亦从这里吸收了许多材料。 

0 , Vf , 

mm ^ o * . 

• • • • •••••••••• 

由于太古人民常用惊叹和崇敬的心情去注视太阳的 
运行的结果，早就知道太阳冬季的时候在南方，到了 
春季又再回来。他们看到太阳十二月二十二日达到 
距离昼夜平分线最南端的地方，在这里停留了三天 
之后，即十二月二十五日又再向北方移动。古代的太阳教徒把这 

• 擎 •♦鲁 •參 • 

H 0 M , fJTzi+EaaJFMfffif 

mk +V Virgo spk^V, kwt 

ia 神所以为处女所生的神诘的由来。 


I 复活和处 
女神话的 | 
起源 | 


因此，现在圣诞节 Christmas 决不是基督教所创始， 

^kkmwmihm # satJmaua 


圣诞节是 
异教冬至 
的节曰 f 

〔农神节〕，是其最大的一个，基督教只不过直接模仿 
它而已。 E . B . 莱德认为，“和基督诞生的年代不详一样，其诞生的 


月日亦不详。各教会各自在一月一日到十二月二十五日之间，自由 
选定一日为其诞生日，而决定在现在的十二月二十五日，却是从三 
百三十七年到七百五十二年期间，统治罗马教会的教皇朱利阿斯， 


82 










执行对异教徒怀柔政策而加以采用的。而 Christmas tree (常绿 
树)以及其他各种圣诞节故事典礼，都是从异教引进来的。” 

古来的日神据信都是在十二月二十五日为处女所生，以后经 
历了许多艰难困苦，忍受了这些艰难险阻，战胜了它，而得以扩张 
他的势力。这意味着太阳在冬至以后，用光明来和黑暗作斗争，用 
温热来和霜雪作斗争，而卒至春分。太阳此时在金牛宫，所以埃及 
的奥西里斯及其他许多日神，用牡牛作为他的记号。而此时还是 
昼夜平分，明暗寒热胜负未决。及至移到白羊宫，便完全征服了寒 
冷和黑暗，其势力达到了最高点。这就是升天坐在神的右边，他自 
己也直接成为神的时候，他的记号多用羊，这无论是异教或基督教 
都是相同的。 

从此他便给万物带来了光明，带来了温热，带来了生命，也即 
带来了他自己。它的实质便化作谷物，化作葡萄，化作面饼，化作 


酒，化作健康，化作永生。 


这就是古代太阳神话的精华，而直接成为今天基督的传记本 
身。写到这里，如果有些常识的人，谁还会把耶稣基督的生涯看作 


他所特有独创 的呢？ 

是的，基督不但没有他固有独特的实体，而且也没有他固有独 

«•###♦# 參參 

特的姓名。 

t # •參 


| 耶稣基督 | 
| 的词义 | 


安妮 • 贝赞特 又说: “Christ 这个词，意味着 Anoint- 

ed ， 即涂油的救主（向国王及高僧涂上神圣的膏油， 
是希伯来人的传统）， Chrestos 意味着善良的救主。 


都不是拿撒勒耶稣特有的姓名，我们还能看到 Hesus,Jesous,Yes, 
Its 等字，这最后 Ies 是 BacdmsC 酒神）的一个尊号，只要添上语尾 
-us ， 便成为 Jesus (耶稣） 了。拉丁文 I. H. S. 这些神圣的符号，便是 
从这里得来的，实际上是希腊文的 IES 。 希腊文 H 原是拉丁文 E 
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字的大写，拉丁文误把 E 字写作 H ， 变成 I . H . S . 这样，古代酒神 

的这个异名便转化为耶稣的符号，而这个文字在两方任何一方都 

常用日神的标记 —— 光线加以环绕。” 

Christ , Messiah , Anointed 各语都有“天理显示者”之义，不是 

某一人物的名字。不但不是人固有的名字，而且完全不用人来表 
示，相反不少是用羊、葡萄、鱼等来表示，这我们上面已说过了。正 
如贝赞特所说，耶稣 ( Jesus ) 这个字就是意味着救主。莱德说 ：“耶 
稣是希腊语的 fesous ， 原是从希伯来语 Jehoshua , Jehua ， Joshua 等 

的译语，即 Jehovah is Salvation 〔耶和华者救也〕之义。”我不懂希伯 

来、希腊等国语文，这里只把他们所说的记下来而已。总之，基督 
耶稣分明只是作为弥赛亚被涂油而降生的救主的意思，决不是某 
一历史人物的固有名词。而酒神巴克科斯也许又有 Ies 这个称号。 


玛丽亚、 
米迦勒和 
十二使徒 
的诞生曰 


基督既是虛构伪造，哪里还有什么生他的处 女呢? 

圣母玛丽亚也是女阴崇拜的变形，这已在上面基督 

教的起源条下说过了。难怪她的生日也是后人随便 

定下来的。<钱伯斯百科辞书》的编者认为，基督教 
的嘉年华会 ( Carnival ) ,只是古代异教 Saturnalia 

〔农神节〕中的施洗。因为教会急于采用异教的制度，所以就把处 
女的诞生日定为春分，即三月二十五日前后。圣米迦勒的诞生曰 
定为秋分，即九月二十九日。十二使徒的诞生日也配合太阳走到 
十二宫的每个星座的时间而定下来。 


吊 f 卞孑®毕，# 亭咿 亭哽矽寧中字，寧亨 

•请•看•，•连•基•督•都•可•以•断•定•为士4 
ii / 那"使徒的事实，还有什么凭 据呢？ 
彼得这个人，有时叫做彼得西门，有时叫他西门彼得，有时叫 


十二使徒 
的事迹 
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西面翁，他的名字既无一定，而他的乡里和行迹，<马太福音》、<马 
可福音》 /路 加福音>所说的也各不相同。《大英百科全书>编者认 
为，关于使徒的履历，除了新约全书所记的以外，没有什么确实的 
记载。新约现已不足信，《使徒行传》不亦早被鮑尔，舒格勒尔，奥 
克尔别克，齐尔勒尔等认为是伪 作吗？ 

而且据 < 使徒行传》所说，他们在他们的主死后，躲在什么地 
方、杳无讯息，到了司提反殉教的时候才突然出现。接着，在安提 
阿纷争之后，便又行踪不明。传说彼得是突然死去的，但不知死在 
何时何地。此外，关于他的传道活动的传说，大多是二世纪以后的 
伪造，没有什么根据。莱德认为，这些传说是犹西比乌斯和艾雷内 
厄斯编造出来的。 

至于保罗，已如前述，他的书信的大部分也分明是伪造的，也 
无从确知他生于何时何地，在什么地方怎样死去。 

可知，如果有人欲从十二使徒、彼得、保罗的行迹文书来证明 

基督的存在,—字平學印亭雙举字甲 f 苹竽学亭，宇苧莩亭丰字 

着走一样的愚•蠢•，糸个4,通通在•路圣+。 


i 基督实体 j 
i 的结论 j 


在这里，我认为对基督的实体定下一个如下的铁案， 

并不会怎样不 公平： 乎學*孕孕字丰哼亭枣 A 

物，而只是以古代神话•的•糟•拍渣津，贏®‘▲蚤 i 寧 


来而成立的一个没有生命的偶像而已。 









十二结论 -抹杀之可也 


分•解•剖•析•了•有•关•基•督•的•传 — ‘，• i 未-二冬活的基 
督，而只看到早已归于死灭的古代神话的残骸遗骨乱 
七八糟堆在一起。所谓基督教徒诸君，你们现在还要 

♦ 籲 《_« ，籲 W ♦#•##• 

相信什么呢？ 

參參 》 » • 

我们看见新约全书的记事，矛盾抵触，支离灭裂，其大部分全 
是伪造，而在二世纪以前，还不见有人着手加以结集记载的迹象， 
现存新约全书的成书，实在是四世纪末叶以后的事。我们又检査圣 
经以外的史传，看到一世纪乃至二世纪当时的罗马，犹太，希腊等 
的著名史家学者，没有一个承认基督的存在。我们还看到连基督教 
的信条，典礼故事以及其道德教训，也尽是踏袭、模仿古代异教，没 

有任何独特首创的地方。 sfffitffi , 

. 

* * 痊是; ^尖*4。•昊热之恩，雨露之泽，广被着 

一切众生。太古人民认为它是有意志的，有目的的，或有人格的神 
灵之所作所为，便上取雄大庄严的太阳，下取刚健素朴的生殖器， 
以为其表现的记号，表达他们崇拜，感谢，祝福的心情，可说是理 
所当然的事。我们不应与其 i 几笑他们的态度的粗野，毋宁钦佩他 
们风度的坦 率吗？ 

而且古代各国各种信仰神话，大体上必有它的起源，这是人类 
性情的自然和社会发展的规律互相结合而成的，用不着特别对基 
督和基督教感到奇怪。因为人总是时代的产儿，不管怎么大圣大 


基督教 

徒还相 

信什么 


S6 






麥， _予_ 寧中时 尽 ㊉ 亭 葶。象礼子那#的圣人，也不以 w 

/ i 、 老•婆•为•可•耻贤人，也把奴隶制当作理想的制 
度； 琐罗亚斯德不知有无线 电讯; 释迦牟尼不知有空中飞机，但谁能 
讥他们为愚蠢无 知呢? 是的，即使基督的实体只不过是太阳神的改 
名换姓，十字架只不过是生殖器标记的遗迹，但仍然是时代的产物， 
没有什么可怪的。我们不能凭这一点来侮蔑、毁镑基督和基督教。 


不，我们看到埃及、印度、波斯、犹太、希腊、罗马 i 者国 

jh gp i *•*«•» ♦争 ♦鲁 • • • * • • • * 

的价值 

— 亨 V •申 


f 华 4 审手乎巧亭寧。我们对于它们所有真正价值是不吝表 

kmkmmkmo 


我们对于基督和基督教作为古代神话的价值，表示相 

当的尊敬，宇 f g 

丧失了。二•十•世•纪•的•世龚未4土 


基督的 

宗教和 
生命 

" 世界。社会进步了，文化发达了，即使他们的想象力多 
么丰富雄大，他们的性情多么淳朴诚挚，他们的诗趣多么津津有 
味，他们的气质多么稚气可爱，如果不合学术，不协道理，不堪批 

#••••• •參 《_ ■•__ 

m ? •试•想十•世•纪•的•今•天•，二冬 — iii ， •批评•， km ] 常识& 


_ 


人，谁还能相信太阳、生殖器为有意志、有目的、有人格的超自然的 


神 灵呢？ 谁还能相信奧西里斯、克里什那、 筹斯拉 、奥尔穆兹德、朱 
庇特、阿波罗、撒坦、巴克科斯诸神能支配人间的命 运呢？ 谁还 
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能相信他们冒险的神话故事为真正的史实呢？是的，现在他们只 


_ • 




抑抑辨气申弼 ， 特轉 ff P 料钟柯，稗$ 

. 


基督教徒 
的虚伪 


而基督教徒诸君， 

kkmmko khm^kkk^kkl kmkh 


% 


教的由来渊源，涂抹基督本身的真相实体，忘掉他们教会一千多年 
来为了破坏世界的和平，阻碍社会的进步，恣意干出残忍刻薄的恶 

行,还括不知耻地说什么 f 早字4： 亭字 f ，孕亨 

孔子、释迦之上，他替人类 k ¥， W 在¥界^文^月¥出¥献二“ 




咄怪事!他们那副厚脸皮不亦令人吃惊吗7 

他们一旦辞穷，就经常解 释说: “信仰和理性是两码事。”是的’ 
他们身在二十世纪，心在数百年前，有的礼拜野狐，有的祷告巨蟒， 
有的信奉天轮王尊者，还有其他许多违背理性的信仰，我们实在无 
可奈何，只有佩服他们的头脑迟钝，不合逻辑，容纳得下这种矛盾 
的手法而已。但是他们不但自己安于这种矛盾，而且还极其巧妙地 
利用这种矛盾去欺骗他人，欺骗社会，其危害性就更加不可估量了。 


因此，我就在这里写下如下的宣言而结束:基督教徒以 


♦ 


抹杀之丨字譽孕荸，孕 

kko d^tmw 

m A A A A * A •••#*« 


可也 


的。这就要揭开它的假面，剝去它的伪装，暴露出它的真相实体, 




:基¥抹 - 杀论》完 
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( 明治四十四年二月一日丙午出版社刊 ) 











跋 


稂据秋水的迫切期望，本书卷头本拟刊登三宅雪岭先生的序 
文，卷末刊登堺利彦君辑录的秋水的 < 狱中消息》及堺利彦君的 <基 
督抹杀论后记》、田冈岭云君的《回忆最后的离别》、我的 <幸德秋水 
和我》几篇文章，但由于某种关系，都作罢论了。谨在这里向三宅 
先生和堺、田冈二君表示歉意。 

高岛米峰 

明治四十四年一月二十七日 


补白： 幸德秋水的著作与参考文献 

著作：幸德秋水全集编集委员会 &幸 德秋水全集*全九卷 P 别卷二卷， 
明治文献社1968—72。 

平野义太郎编《幸德秋水选集>(三卷>，东京世界评论社，1950。 
文献： 盐田庄兵卫编<增补幸德秋水的日记与书简》，1963。 

盐田庄兵卫、渡边顺三编<秘录大逆事件》(三卷）， 

内务省鳘保局编《社会主义者沿革>上、中、下，1^08—11。 

糸屋寿雄著《幸德秋水传>，1950。 

田中惣五郎著 《 幸德秋水》，1955 0 
西尾阳太郎著《幸德秋水 h 1959 0 
糸屋寿雄著《幸德秋水研究>,1967。 

师冈千代子著 <風风雨雨 h 1947。 

大原慧著《幸德秋水的思想与大逆事件 h J 977 g 
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附录 


序 

幸德秋 水著* 基督抹杀论并附带声明这应是他自己最后的箸作，生前 
的遗稿。这可和他的老师中江兆民 D 临死所著<无神无灵魂论前后互映。 
兆民为人放诞不羁，秋水对他深为敬重。兆民死后，秋水还不忘著文追怀®， 
向他表示敬意。谁还会想到象秋水这样不忘师恩的人，竟然干出“大逆不 
道”④的事儿来呢？从他的性格来推测，如果他生在文政、天保⑤年间，将 
会作为一个勤王志士，化作尸骨荒原上的露珠。如果他能接受正规教育，当 
上大学教授，也将会繁徵博引，条分缕析，在学术上做出贡献吧。近几年来， 
虽然看来表现出自暴自弃的情绪，但在铁窗下写下来的这一篇，不也正显示 
着他并非失业穷困，全无作为的人吧。 

要抹杀辨庆⑥，尚且困难，要抹杀半个世界所尊崇的基督，谈何容易？倘 
若认为秋水此篇为全无一顾之价值，那就未免过于早断了。如果说它可以权 
作参考，倒也罢了，但还以他妄图抹杀神子，就说他敢为大逆之事不是偶然， 
那就更加不可信了。像英格索尔⑦那样一面攻击基督和他的宗教，另一面却 
在他的言行上显示其非寻常信徒所能企及。真小人未始不往往胜过伪君 
子®。秋水对国家既已不忠，而且大不忠；对家族既已不孝，而且大不孝。在 
不忠不孝的名下，求死得死。说他是恶（人）呢？是愚（人）呢？还是狂(:人) 


① 中江兆民 （1847 — 1901), 日本近代著名思想家，革命民主主义者，有“东洋卢 
梭”之称，著有《一年有半 >、< 续一年有半》等* 

② “无神无灵魂论”，《续一年有半>的副题。有吴藻溪中译本，商务1979年版。 

③ 秋水不忘著文追怀，指秋水所著《兆民先生》。 

④ 大逆不道，指谋杀明治天皇案件。 

⑤ 文政、天保，日本年号，文政为公元 1818-1829； 天保为公元 1830-1843 0 

⑥ 辨庆： 武藏坊辨庆，日本传说上的著名人物，源义 经旗下的一名 勇将。 

⑦ 英格索尔 In ’ gersoll ， RobertGreen (1838— 1899)，美国法律家，演说家，以 

反基督演说著名。 

⑧ 真小人未始不往往胜过伪君子，原文作:伪小人未始不往往胜过伪君子,疑误。 
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呢？ 实在不容易找到适当的形容词来形容他。无已，就说是穷鼠①或社鼠②, 
二者任择其一吧。 

他也是一个普通的人，应该知道做人的道理，却做了人所不当做的事。 
如果说这是良心的毛病造成的，那这毛病不是太深了吗？如果说是境遇的推 
移造成的，那这推移不是也太甚了吗？东坡云：“人生识字忧患始，姓名粗记 
可以休。”说秋水识字以忧患终，莫如说以优患之极而终。但如不识字，那就 
不能留下此篇供后人参考了 a 识字是幸运还是不幸呢？侧耳倾听鸿雁在云 
端里吱咬细语，如说如诉。 

听到秋水被宣告死荆的翌曰 

雪岭迂人③ 


① 穷鼠，被赶得无处逃脱的老鼠。俗语，穷鼠咬猫”。 

② 社鼠，神庙里的老鼠。《晏子春秋>:“社鼠者，不可黛，不可灌' 言其恃神庙 
以自固也。 

③ 雪岭迂人，即三宅雲岭 ( I 860 — 1945), 日本近代思想家，评论家》著有《真蕃 
美曰本人>«伪丑恶日本人 > 等。 
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< 基督掠杀论 >后 记 


我受秋水委托出版本书。但关于此书的 出版， 髙岛米峰君已把所有一切 
都承担起来了，我倒可不费半点劳力和操心就完了事。因此，这里就没有什 
么要再说的了。 

这里，我倒想把最近我和秋水的离合的经过粗略地开列一个清单。 

明治四十年秋，距日刊《平民新闻>停刊数月后，秋水关闭了他在东京郊 
外大久保的住宅，侍奉老母亲回乡里土佐国中村町，我到新桥车站送他们 
一行。 

翌四十一年春，发生了所谓屋上演说①事件，我和几个同志被关进巢鸭 
监狱一两个月。此时，秋水还住在乡里。 

同年夏，发生了所谓赤旗事件③。秋水立即回到东京。这次，我和几个 
间志受到了稍为长一点的服刑的宣判。这一天我在公审庭上看到了许久没有 
见面的秋水。 

同年九月，我被送到千叶监狱。月末，秋水特意来千叶看我6 
四十三年九月末，我服满两年多的刑期出狱。此时秋水已成为这次事件 
的被告。尤其是在预审期间禁止接见，书信来往也不可能。 

同年十一月十一日，秋水最初来了信。翌日，我去东京监狱看望阔别两 

年的秋水。 

同月二十六日，秋水的老母由幸德驹太郎③陪同，从乡里上京6二十八 

日，我和老母及驹太郎氏一起，又和秋水见了面。 

十二月二十八日，秋水的老母在乡里病逝。同月三十日，我和师冈千代 

① 屋上演说，丨908年】月，由干《星期五讲演会》被无理强令解散，堺利彦和山 

川均、大杉荣等人从屋上向群众控诉政府暴行，被判轻禁锢一个半月。一译者 

② 赤旗事件，丨908年6月22日，在东京神田锦辉馆开会欢迎山口义三出狱，会 

后，荒畑寒村、大杉荣等人打出“无政府共产”白字红底的赤旗举行示成，与前来抢旗 
的聱察发生冲突，结果堺利彥、山川均、大杉荣及其他男女青年十五人被检举、大杉被 
判惩役二年半，堺、山川二年、荒畑一年半。一译者 

③ 幸德驹太郎，秋水的哥哥。一译者 
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子①一起，第三次会见了秋水。 

到今日为止，这是最后的会见。噫 I 今后，我还能有几次和秋水见面呢! 

堺利彦②记 

明治四十四年一月十四日 


一月十八日，秋水被宣判死刑。同月二十一日，我又会见了秋水。也许 
这次真个是最后的会面了。 


(一 月二十三日追记) 


① 师冈千代子，秋水的妻子，著有《关于我的丈夫幸德秋水的回忆-译者 

② 堺利彦 (1870— 1933)，曰本著名社会主义活动家，日本 共产党 创建人之一， 

著怍很多，有<全集》行世。 一译者 
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回忆最后的离别 

> 

<基督抹杀论&这本书，看来该是秋水的绝笔了。作为大逆罪犯被宣判了 
死刑的他，到底能否在生前看到它的出版，是一个疑问。国家根据法律处死 
他，他以身殉他自己的信仰。在国家方面，处死他是正当的；在他个人方面， 
死也该没有什么遗恨。但以作为他的友人的个人私情看来，永远从这个世界 
失去了他，不能再看见他，不能再和他交谈，却是非常悲痛的事。他把 <基督 
抹 杀论& 这本书永留在天地之间，而自己却在绞首架上结束了他的生命。只 
要这本书存在，他的名字就可以永久不灭。而作为他的友人任何时候都不 
能忘怀的，却是他的音容，他的谈笑，不是他的名字。而且从今以后，只有把 
作为他的遗物的这本书，当作他的音容，他的谈笑来看而已。 

这本书是他被捕前在汤河原起稿的，他抱着这本未完成的稿子被关进了 
监狱。现在就这丰书的出版想起的，是他在汤河原被捕时和他的离別。只要 
我病废之身还能保存余命，无&到什么时候，作为和他交情的纪念，是永久不 
会忘记这个时候的光景的。 

六月二日，初夏明丽的一天，他要去东京，七点钟前后离开了宿舍。前天 
在浴堂和他的谈话中，谈到《基督抹杀论 > 只剩下十四、五页就可以脱稿，所以 
这次去东京，希望顺便把它写完，对这本书的未来遭遇表示担心的样子。 

大槪在他应该到达小田原的时候，突然房东带来了送他去车站的汽车司 
机的口信,说他在汤河原车站正要上车的时候，被从东京派来的检察官扣留, 
现在已被送回到派出所了 o 当房东还未走开的时候，派出所的警察来找我， 
他是和神奈川县的警部一起来的，说是要我去派出所走一趟。因为久病两脚 
走起路来觉得很困难，没办法只好坐车去了。从厨房门口走进去，上了厨房， 
就看到里面一间细长的房间，他正在被穿着制服的警察看守着。我就躺下在 
由于 S 察的好意铺下的蒲团上面，照他们说的等候着。晌午时候，四周寂然， 
可以听到外面蜜蜂发出的嗡嗡声。我一面看带来的<琵琶记\而茶烟都吃腻 
了，但还没有开始审讯。秋水也好象默默地危坐着。因为感到脚冷让女工返 
宿舍取护膝，回来告诉，知道自己的房子正受到检察官等的搜査。过了午时， 
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六七个审判官一行好容易撤回来了，问了有关秋水的同志两三件事，.因为我 
除了认识秋水一人以外，别的都没有一面之识，所以没有什么可问的，等的时 
间较长，审讯只不过十多分钟就完了，让我立即回家。当我正站起来想回家 
的时候，猛听到他隔着障子说声“再见”。这“再见”竟成为永远的“再见”, 

a 

这在当时是连做梦也想不到的。 

从他看到他在信浓的同志因为制造炸弹被捕的报纸消息时，便立即说声 
“给我干了不好办的事哪” 一句话看来，我相信他和这事件是没有直接关系 
的，即使有关系，至多也不过是违反炸弹取缔条例而已。没有想到竟被根据 
刑法第七十三条定罪。使这“再见”成为我们十五年断金之契的最后“再见” 
——再也不能从他口中听到的最后的诀別之辞了。这决不是我预料得到的。 
他那苍老深沉的声音还萦回在耳际。当我上厕所时和我相对微笑的他的面 
容，仿佛如在眼前。可是，啊，他的命运早已决定，绞首架上的绳子躭要套在 
他的脖子上，想到这里，回忆那天的离别，就更加觉得当时的情景历历浮现在 
眼前。 

但是，一旦听到快要完成，但因为突然下狱，看来已不可能出而问世,而 
窃引以为憾的这本书，却在狱中完成而就要出版，这使得我感到特別髙兴。 
这髙兴促使我写了现在刊在这里的这篇文章。看来，卧病已经三年，余命怕 
也没有几许，但愿在地狱中见面吧。 

田冈岭云②识 

明治四十四年正月听见秋水的同犯蒙受特赦天恩的翌日 


① 日本式房屋的木框糊纸的拉窗。一译者 

② 田冈岭云 （1870 —】 912), 日本近代著名社会活动家、评论家，1900年义和团运 
动时曾来中国。回国后著反战报告文学《战袍余尘 》 (1900)，还有《明治叛 臣传… 909) 
等。——译者 
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幸德秋水和我 

« 

I 

一代的论客幸德秋水，作为乱臣贼子，犯了国法，终于在明治四十四年一 
月十八日被宣判死刑。这本是秋 f 的狂愚所致，事到如今，是无可奈何的了。 
只是我作为秋水尚未受到危险思 k 影响，没有成为狂暴的主义者以前的友 
人，此际，哪怕以超过票面的高价，借用古人“憎罪不憎人”这旬话，作为就要 
赴死的秋水临终的饯別。 

回想起来，我和秋水最初见面，正好在秋水作为 < 万朝拫 > 记者，文名轰动 
天下的时候。从明治三十七年，日俄的和平将要破裂的时候起，秋水的思想 
逐渐激化，在日刊《平民新闻》创刊当时就已大事宣传直接行动论。我当时也 
曾说过，在已建立议会制度的社会中，不采用那么激烈的行动，不是也可以 
吗？ 和他争论过。后来，到了造成社会主义者四分五裂的时候，我又在*新佛 
教*杂志上痛切地批评他们只知为肉体去求面包,不知为心灵去求面包，实堪 
怜悯。记得当时归卧土佐中村的秋水，还郑重其事地前来辩论。 

以后，好久没有互通音信。到了去年夏末，方才从相州汤河原寄来了封 
信，说是“目前正在研究基督传记，觉得这种东西，也许不至于进受禁止发售， 
如有关于印度神话的书，烦请寄来供参考。”我立刻满足了他的要求。过了不 
久，就发生了这次大事件被检举，于是遂完全断绝了音信。我终于不能说服 
秋水，使他放弃狂暴的主义，把他从危险思想中抢救出来，这实在是千古的 
恨事。 

不过，去年腊月，通过堺利彦君向我商量出版的，正是题为 《 基督抹杀论》 
的这本新著。这是秋水在饧河原起草，在铁窗下完成的，正如秋水自己所说， 
实在是秋水最后的文章，生前的遗稿。 

试把本书翻了一下，觉得完全是宗教史上的议论，不但一点都不含有所 
谓危险思想，而且议论痛快，行文悲怆，尤其是否定作为历史人物的基督的存 
在，断定十字架为生殖器标记的变形，剌骨剜肉，把世界的大圣基督剥得几乎 
体无完肤。当然这里不少是借用西方人研究的成果，但作为邦人的著作，却 
不妨可说是破天荒的奇书。但秋水的判刑尚未决定，所谓此一时也，彼一时 
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也，时代不同，人事不同，说老实话，我对本书的出版多少是有些踌躕的。但 
也想到，只要内容健康,把它公开发表，也无需有什么顾虑，尤其是这一行动， 
也许会成为我对秋水友情的最后表示……这么样说，虽然有些过了头……所 
以极想尽力，设法让它无事通过，公之于世。 

于是，我便尽可能的完成了各种手续，探询某些当局的意向，征求老前辈 
的意见，结果决定在秋水判罪之后，把它出版。 看到秣 水写给堺君的信中 
所说： ， 

“它 b 基督抹杀论 o 的出版对我至少是一个安慰。捡起被扔在良家 
檐端的私生子，背地里把他抚养长大而感到快乐的父母心，大槪就是这 
样吧。请体谅我吧。” 

这一段话，使我谋求设法让这本书给天下人广泛爱读——如不好理解的 
话，憎读也可以一的心情更加迫切。 

一月十七日搂到了自汤河原以来的秋水的第一封信。因为这也许是秋 
水最后的信，所以把它的全文刊在这里，以代这篇文章的小结。 

[ 十三日登记]因为害怕书店受累，很对不起，所以避免通信。现在 
有种种应办的事情，又想你的为人、思想、立场大概都已弄清楚了，所以 
写了这封信。 ' 

△想你对作为大罪人的现在的我 ，一 定很生气，很憎恶，但还是可怜 
作为过去普通朋友的以前的我，承担了关于出版的一切麻烦事，实在不 
知要怎么感谢你^本来应该说是世世代代，但不相信来世的我，只好说 
在今生一息尚存之际，永 (？ ）志不忘。 

△很想得到雪岭先生一言，作为对我的临终最好的引导，但目下的 
我要向先生直接写信，恐怕不很方便，这样的事如果多少有使先生感到 
为难，对不起他，所以就不要强求，但如有可能，我还是非常盼望的。 

△还有，听说田冈岭云（市外中野町九百二十七）也给我写了一篇文 
章。他是一个最了解我的人，而又在饧河原长期住在一起，我被捕时在 
场，有许多感触 ，一 定会写出好文章来。大概很快就可以寄到你处，如果 
没有收到，就请写张明信片催促一下，请一定把它登上去。 

△出版申请书今天已经寄出，也许比这封信要早些，或同时到达。 
广告文草稿，堺已给我看丁。和本书比较，广告文要痛快得多了。“憎 
读”二字,非常感服，不愧是米峰式奇想 I 
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A 两三天前，读了楚人冠①的 < 其迹不胜同情，因为幼而孤的境遇 
和我非常相似，但后半生却和我完全相反。和他的腿长与我的身短一样 
相反。他在当学生时不近女人，不借一文债，现在正向着荣获诺贝尔奖 
金的光明前途阔步前进。而我则从二十四五岁起就因为放荡无赖落得 
个身败名裂，最后担负着日本第一的丑名，蹲在黑暗的角落里。不是 f 艮 
有趣的对照吗?我祝*他们母子越发平安幸福。（市谷富久町百十三，幸 
德秋水） * 


当本书出版的时候，堺利彦君特意给我搜辑了秋水从狱中寄给他的数十 
封信, 题为*狱中消息*，但因为稍微有点不方便，不刊出来了。 

秋水被宣判死刑的第三天，同犯中的十二名蒙受减刑的恩命。 

髙岛米蜂识 

明治四十四年一月二十日午夜十二时至二时 

之间在枕边两烛光的电灯下 


明治四十四年一月二十四日，秋水终于死在绞架上了。虽然为了能让他 
在生前看到本书的出版，得到最后的满足，费尽了种种苦劳和心思，但全归于 
白费，太遗憾了。只有雪岭先生的序文，据说他已看过了，非常髙兴。这总算 
是差足引以为慰吧 a 

米峰又识 


人 


①楚人冠，即移村广太郎 (1872— 1945)，评论家，随笔家，新闻记者。秋水的友 
——译者 


98 



狱中致三律师的申辩书 


矶部先生足下 
花井君足下 
今村君足下 

东京监狱在监人 
幸德传次郎 

矶部先生、花井、今村两君 足下: 各位为了我们的事件，抛开了许多事务， 
花费了宝贵时间，连日出庭，也许还要因为为乱臣賊子作辩护，而受到来自社 
会上的种种迫害吧。 一 想到各位受到的内外一切的苦劳、损失和麻烦，实在 
感到于心非常不安。这就使我更加感激各位的豪浃气概，谨致衷心的敬意。 

照近日公审的情况看来，尽管所谓“幸德发起暴力革命”这些措词，成为 
出了这么多被告的罪案的一个关键，但在审査上，预审上都可以看出有关我 
们无政府主义者对革命的 态度， 以及关干革命运动的性质等等，一向都不清 
楚，只是凭空任意臆测、曲解、附会，这在很大程度上有把事件的真相弄浑了 
的危险。因此，就觉得有必要把我关于这几点的想法和事实说个大槪，提供 
你们参考。 


无政府主义和暗杀 

一说到无政府主义革命，便有许多人立即把它解释为用手枪、炸弹去袭 
击当权者，这是因为他们一般不明白无政府到底是个什么。象各位律师所早 
已知道的那样，这个主义的学说大槪象东洋的老庄那样的一种哲学，认为废 
弃今天使用扠力、武力去进行压制的统治制度，而代之以用道德和仁爱把大 
家团结起来的相互扶助、共同生活的社会，是人类社会自然发展的必然趋 
势。为了获得我们的自由和幸福，就必须顺应这个大势前进。 

因此，无政府主义者憎恨压制、厌恶束缚，同时又排斥暴力，便成为必然 
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的道理。社会上没有人象他们那样热爰自由和和平。象他们所推崇为权威 
的克鲁泡特金，法官、只问是不是无政府主义者，看来是把他当作一个暴徒了。 
而其实他是俄国的公爵，今年六十九岁的老人，初为军人，后来从事科学研 
究，是世界第一流的地质学者，做出了许多有益的贡献。其他哲学、文学各方 
面也都很精通。二十多年前，因为受怀疑和法国里昂工人的炸弹骚动有牵 
连，被捕入狱的时候，欧洲各国的第一流学者、文学家联名向法国总统提出请 
求，为了世界学术的利益对他实行特敵，法国总统也就马上批准了。为大英 
百科全书执笔的各位学者全都签名连署，其中有日本人熟悉的斯宾塞、雨果 
等人，还特别在名单上添写上几行恭维他的话，由此可知他作为学者地位、名 
声是多么的重要，而他的人格又极为高尚，性情极为和蔼、亲切，决不是一个 
喜欢暴力的人。 

又和克鲁泡特金齐名的，法国已故的埃利兹 • 邵可侣 (£ lis 6 e Reclus )， 也 
是地理学的大学者，法国因为有他这样的学者而引以自豪，市议会为了纪念 
他，把巴黎的一条街道命名为邵可侣路。他因为非常厌恶杀生，完全废弃肉 
食，成为一个素食者。欧美无政府主义者有好多是素食者。连禽兽都不忍杀 
害的人，怎么会象世人所解释的那样喜欢杀 人呢？ 

不但是这些被推尊为领袖的学者是这样，即那些信奉无政府主义的工 
人 ，据我的见闻，与其他工人相比，他们大多爱读书，品德髙尚，不饮酒，不吸 

烟。 他们决不是什么暴乱之徒。 

不错，无政府主义者当中出过暗杀者，这是事实。但这决不能说因为他 
是无政府主义者，便必然是暗杀者。出过暗杀者，也并不只是无政府主义者 • 
国家社会党，共和党，自由民权论者，爱国者，勤王家也都出过许多暗杀者。 
过去说到暗杀者，大多数便被诬称是无政府主义者，它的数字也被大为夸张。 
象这次暗杀俄国亚历山大二世的事件，据说好象是无政府主义党徒干的，但 
其实却是象今天日本的政友会党人那样的自由民权论者干的。从实际的历 
史看来，无政府主义者的暗杀和其他各党派相比是嫵少的。在过去五十年 
间，我以为全世界不会超过十起。回头看看那些勤王家、爱国者，不说全世 
界，单单只是我们日本，不是几乎累计有几十人或几百 人吗？ 如果只是因为 
出了暗杀者，便被说成是暗杀主义，那再也没有比勤王论、爱国思想更为激烈 
的暗杀主义了。 

所以出了暗杀者，这和它的主义如何，是没有什么关系的，而'是由于其时 
的特别 情况， 其人的特殊气质的互相结合而见之于行动。例如政府的残酷压 
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迨，使得多数同志失去了言抡、集会、出版的权利自由，这自不必说，即如连生 
活的出路都被剝夺，或是富豪极端樟暴，鱼囱人民，致使哀鸿遍野，民不聊生， 
悲惨之状，令人目不忍睹，而又到底没有办法（或是感到没有办法）使用合法 
的和平手段去处理的时候，感情热烈的青年便千出了暗杀和粗暴的举动，这 
对于他们几乎可以说是正当的防卫 这和那些勤王、爱国的志士，眼看当时官 
吏的祸国殃民，或者对自己运动的残酷迫害，没有其他缓和的办法，铤而走 
险，采取暗杀的手段是一样的。他们并不是原来就喜欢以暗杀为目的，或以 
喑杀为手段，而是为自己的气质和当时的情况所驱使而最终干出这种事情来 
的。而且从历史上看，最初使用暴力的，毋宁是当时的政府、官吏、富豪、贵 
族，而民间的志士和工人，却常有迹象表明他们受到暴力的挑畔，扭迫，走投 
无路，迫不得已才使用暴力以为对抗。美国总统麦金莱和意大利国王温伯尔 
特的被刺，以至西班牙国王阿尔冯苏的挨炸弹袭击，都是由于当时的特殊情 
况引起的。可是说来话长，不多谈了。 

总之，暗杀者都是为当时的情况和当事人的气质的互相结合的情况如何 
所决定，任何党派都会发生的，并不只限于无政府主义者。不，无政府主义者 
却都是热爱和平与自由，所以出暗杀者毋宁是极少数。我迫切希望审理这次 
事件的各位，不要有“无政府主义者就是暗杀者”这样一种错误认识。 


革命的性质 

干是，便发生这样的一个 问题: 不用炸弹去袭击当权者，无政府主义革命 
到底是干什么的呢？ “革命”这个术语，原是中国的名词，中国把甲姓的天子受 
天命取代乙姓的天子叫做革命，所以主要是指当权者或天子的更迭 3 但我们 
的“ 革命”却是 Revolution 的译语，并不注重当权者的变更，如果不从根本上 
改变政治组织、社会组织，不能叫做革命。从足利到织田，从丰臣到德川，如 
果同是封建专制社会，便不能叫做革命。王政维新，天子依然存在，也还是革 
命。这不是因为天子和萨长氏代替了德川氏便叫做革命，而是因为从来的一 
切旧制度、旧组织从根本上来了个大变革，所以才叫做革命。一千年前的大 
化革新，也是天皇依然存在，又不是由人民群众，而是由天皇去实行，但也可 
说是儿乎接近于革命。即我们的所谓革命，并不是指由当权者甲去代替当权 
者乙，或由有力的个人或党派丙去代替个人或党派丁掌握政权，而是过去的 
旧制度、旧组织逐渐衰败，腐化，结局终归崩溃，新的社会组织出来起作用，所 
以是指社会发展过程的一个大阶段的名词。故在严密的意义上，革命是自然 
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地发生的,不是一个人或一个政党所能槁出来的。 

就以维新的革命为例，这也并不能说是木户、西乡、大久保擒出来的，而 
是德川氏初年所制订下来的封建组织、阶级制度不能适应三百年间人文的进 
步和社会的发展，在各个方面出现了朽腐，发生了裂痕，而卒至自然地 a 灭。 

如果这旧制度、旧组织覆灭的时机尚未成熟，纵使有一百个木户、大久保、西 
乡，也是什么都搞不成的。如果让他们早生二十年，也许躭会和吉田松阴等 
一起被砍头，或者是一事无成而埋没一生^他们只是幸好生得其时，参与其 
事，利用其势而已，而决不是他们搞出来的。革命的成功，任何时候都是水到 
渠成的事。 

所以革命要怎么发动，怎么进行，这到底是不能预先计划好的。即在维 
新革命的时候，形势时时刻刻发生变化，任何人都无从揣度，臆测。以为由于 
大政奉还的建议可以和平移交政权了，却又忽来个伏见、鸟羽的战争。以为 
打起仗来了，江户就会变成大战场了，却又来个胜(海舟)和西乡（隆盛)悄悄 
地打破了这个危机。以为可以顺利地进行移交了，又来个彰义队的反抗和奥 
羽的战争这么样的事情。又就江户的移交这件事来说，好得双方出了胜（海 
舟)和西乡（隆盛)这样的人物，如果没有这样千载一时的机缘，不知要陷人怎 
么的大乱呢。岂不是到底不是人所能预测的吗？如此看来，识者、先觉者所 

能预知的，不是将来的革命怎样进行的 问题: 是和平(过渡)呢，或是战争（解 
决问题)呢，而只是现时的制度、组织不能适应社会的进步和发展，它的灭亡 
和新组织的产生，是大势所趋，任何人都不能抗拒的，封建制不行了，代之而 
兴的不能不是和它相反的郡县制 r 专制之后自然会变成立宪自由制等等。根 
据这个道理，我们相信个人竞争，财产私有的今天的制度腐烂了之后，必然为 
共产制所代替；近代国家的压迫必然要用无政府的自由制加以清除，期待着 
这个革命的到来。 

前些日子也有人提出无政府主义革命实现的时候，要把皇室怎么处理的 
问题，这也不是我们所能干预的事情。是皇室要自己解决的问题。如前所 
述，无政府主义者希望实现不使用武力和权力去强制别人的大众自由的社 
会。这个社会成立的时候，还有什么人拥有干预皇室的权力呢？只要不妨碍 
他人的自由，皇室尽可以自由地享受其尊荣和幸福,理应不受任何束缚。 

这样看来，我们虽然不能知道这个革命在怎样的情况下怎么样的去实 
现，但总是认为为了大众的自由和幸福去参加革命的人，必然会努力尽量避 一 
免使用暴力，戚少栖牲。古来大变革的时候，似乎免不了要伴随着暴力，付出 
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多少牺牲，但这种冲突事实上却常是抗拒革命大势的保守分子、顽固分子搞 
出来的。今天就已经宣称尊重人民的自由、幸福的皇室，到了那个时候，还会 
同这些保守分子、顽固分子沆瀣一气，抗柜革命大势使用暴力吗？今天想象 
这样的问题，正象在宽政年间想象元治、庆应的事情一样，到底是不可能的。 
我只是希望不要一提到无政府主义革命，便即以为是以对当权者的袭击和暗 
杀为目的。 


所谓革命运动 

革命既然是象水到渠成那样的自然之势，那就可以不必要有革命运动 
了，可是现在却有革命运动，这也许就会产生“革命运动不就是发动革命投掷 
炸弹之事吗？”这样的误解。 ^ 

无政府主义者通常所说的革命运动，并不是马上就要发动的革命，也不 
是使用暗杀、暴力，而只是为了参加将要到来的革命，培养对革命有效的相应 
的思想和知识，训练办事的能力的全部运动:新闻、杂志的发行，书籍、册子的 
著述，分发，演说，集会，都是解说形势发展，社会进步的由来和趋势，培养关 
于这些问题的知识。而设立工会，经营各种共同事业，也是为了革命到来的 
时候或革命以后，预先训练适应共同团结的新生活所必需的能力，对革命带 
来好处。但日本过去的工会运动，只是单纯为增进工人阶级的眼前利益，没 
有接触到将来革命的思想。无政府主义者在日本也还尚未着手工会活动。 

所以，如今一个青年，因为平生提倡革命，或者投身革命运动，便立即被 
解释为暗杀天皇，或者以暴动为目的搞运动而加以谴责，那就是残酷的诬蔑。 
在我们中间，讲演无政府主义学说，或散发这种主义的报纸或广告，普通都叫 
做搞革命运动。这和发动革命是完全不同的。 

既然革命是自然地发生，那运动似乎没有什么必要了，但又决不是这样。 
当旧制度、旧组织迖到了极度腐朽，社会自然地崩溃的时候，如果对于要用什 
么新制度、新组织去代替它才能适应自然的大势，没有任何思想准备和知识， 
没有投身到运动去指导运动的能力，那么，这个社会便不会冒出革命的新芽， 
不得不和归社会一起枯死。反之，如果有了知识和能力的准备，便会从原来 
枯死的一边长出新芽。罗马帝国的社会因为一任其腐败，没有什么新的主 
义、新的运动，所以很快就死亡了。法国波旁王朝末年的腐败达到了那么严 
重，可是因为有了卢梭、伏尔泰、孟德斯鸠等的思想作*新生活的准备，便不 
茔于灭亡而产生了革命，诞生了新的法国。3本维新的革命也是先冇了准 
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备。这就是勤王思想的传播。水户的4大 B 本史\山阳的 <外史>《政记 h 本 
居、平田的国学，高山彦九郎的游说都是这种准备。他们直觉到，也许是直感 
到德川氏掌握政权已渐不能适应日本国民的生活。他们有的不自觉地，有的 
模糊地自觉着，为革命做了准备。当德川家垮台的时候，早就养成了对王政 
复古不至干张皇失措的思想。这样就可以不至于死亡，而实现了堂堂的革 
命。如果这种革命没有思想准备，面临着外国兵临城下的大事变，^ •啊， 好 
不危险 I 日本也许就会碰到今天朝鲜的命运。朝鲜的社会之所以终于丧失 
了独立，就是因为长期以来听任其腐败、衰朽，没有自我振作，革新，进入到新 
社会、新生活的能力和思想的缘故。 

人是活物，社会也是活物，经常变化着发展着，当然就不会有万古不变的 
制度和组织，必然要和时间一起进步，革新。它的进步革新的小段落叫做改 
良或改革；大段落叫做革命。我们相信，为了防止这个社会的枯死、衰亡，就 
必须经常鼓吹新主义新思想——革命运动。 


直接行动的意义 


在这次的检察厅和预审法庭中，我又看到“直接行动”这个名词也几乎被 
当作“暴力革命”“用炸弹实行暴动”的同义语来解释，感到震惊。 

直接行动是英文 Direct Aeticrn 的译语，是欧美工人运动常用的名词 

工会的职工中有无政府党，有社会党，有忠君爱国论者，并不是无政府主义者 
的专用名词。它只是意味着，为了增进工会全体的利益，依靠议会不能解决。 
问题，工人的事情只有依靠工人自己去运动，不是通过议员去进行的间接运 
动，而是工人自己直接地去进行运动，即不是派出自己的代表，而是自己承担 
起来。稍为具体地说，象关于工厂设备的安全，劳动时间的限制等问题，与其 
通过议会请求制定工厂法，不如直接和工厂主进行谈判，如不接受，就举行 
同盟罢工，大多是用来指同盟罢工。也有的论者认为在极度不景气、大 恐慌， 
到处都是饿死人的时候，可以闯进富豪的家宅，征用食物。征用也未始不可 
说是一种直接行动。又有的论者认为在革命的时候，可以不用等待议会的决 
议和法律的规定，用工会的名义独揽一切，这也可说是直接行动。 

但是，现在说赞成直接行动，也并不是说一切直接行动都赞成，不经过议 
会，什么事都可以干。说不经过议会就是直接行动，那岂不是暴动、杀人、偷 
窃、欺骗都是直接行动吗？用这种笔法去推论，当然是错的。现在欧美各国 
的议会都已经腐败，其中虽然夂不能说没有好的议员， 但属少数，起 不了作 
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用。所以现在工会主张不要指望议会，自己搞直接行动，但不能因此就说要 
千就得干直接行动，要干直接行动躭什么事都可以干。即使同样是主张放弃 
议会赞成直接行动的人，其中也有甲只在佃农同盟上搞降低地租，乙则只赞 
成职工的同盟罢工，由于人不同，场合不同，便发生了目的不同，手段不同。 
所以若把直接行动解释为暴力革命，以曾经是直接行动论者，便把它当作这 
次事件的有力根据，那是没有道理的。 


欧洲和曰本的政策 


关于这次事件的真相及其动机如何，暂且不谈。如前所述，无政府主义 
者决不是喜欢使用暴力的人，无政府主义的宣传也决不是暴力的宣传。欧美 
也有对这个主义抱有很大的误解的。有的明知而故意加以曲解、诬陷、中伤， 
但决不象日本和俄国那样横加粗暴的迫害，侵犯该主义者的一切自由、权利, 


连他们的生活的自由也都被剥夺。在欧洲的各文明国家中，无政府主义的报 
纸、杂志可以自由出版，集会可以自由举行。在法国，该主义的周刊报纸有七 
八种之多。象英国那样的君主国，它是日本的同盟国，也出版英文、俄文、犹 
太文的书籍。克鲁泡特金在伦敦能够自由地发表他的著作，去年写的 X ® 国 
的惨状>一书，现在已由英国议会的“俄国事件调査委员会”出版。我所译的 
«夺取面包 h 是用法文写的，现已翻译成英、德、俄、意、西班牙各国文字，作为 
世界名著受到推崇，粗暴地把它禁止的，在文明国中只有日本和俄国 I , 


武装暴动与革命 

从把单纯的当权者的更迭叫做革命这个东洋式思想推论下去，便以为只 
要有强大的武力、兵力，便在任何时候都可以发动或实行革命。因为是革命 
者的武装暴动，便一切都可以叫做暴力革命，这恐怕就是这次“暴力革命”这 
个名词所由产生的。但是我们所用的革命这个名词的意义，上面已经说清楚 
了。而武装暴动却一如文字所表示的那样是武装暴动。这一点必须把它 E 
別开来。我对大石、松尾所说的意见（这到底是计划，还是阴谋，不是法律家 
的我是不知道的）中不曾使用过暴力革命这个名词，这完全是检察厅或预审 

法庭捏造出来的。 

我从预审的法官口中听到，大石在预审法庭的申述中有“从幸德听过 S 
黎公社的爭倩”这句话。不错，我似乎曾经引用巴黎公社的例子。象矶部先 
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生等研究法国的学者本来就已详细知道的那样，巴黎公社的骚乱，是在一八 
七一年普法战争后和谈的屈辱、生活困难、人心惶惶的时候，工人发动暴动, 
占领了巴黎，暂时夺取了市政府的政权。即使在这个时候，政府内阁还在凡 
尔赛，没有被推翻，只在巴黎暂时建立起公社制而已。所以它和一七九五年 
的大革命、一八四八年的革命不能说是同样的革命，普通把它叫做 
Insurrection , 即暴动或骚乱。大石在公审的申述中好象还提到法国革命的 

事情，这大概是指巴黎公社，也许是他错把巴黎公社的骚乱当作其他革命时 
的一个纠纷，或者本来应该是巴黎公社却把它说错了。 

在巴黎公社骚乱中做过一些事情，虽然说不上怎么样，但一时使得贫民 
穿得暖些，吃得饱些，这大概是说话的要点。可是怎么也不是说马上就要实 
行。今天经济上的恐慌、不景气，如果再持续三五年，出现了遍地饿死人的凄 
惨情景，那么，就可以预想到这种暴动对于拯救他们有必要。这个意思不但 
在最后的审査书中，即以前的审査书中都可以看得十分清楚。 

例如天明、天保那样穷困的时候，征用富豪的物资，这和用暗杀手段去对 
付政治的迫害一样，可说是他们的正当的防卫，势所必至的。在这个时候，已 
无暇去慎重考虑这样做会对将来的革命是不是有利 o 我以为在没有什么必要 
的时候，却想方设法去搞暴动，这只能破坏财产，损害人命，多付出无益的牺 
牲，是对革命不利的。可是，当政府的迫害，富豪的横暴达到了极点，人民受 
尽苦难的时候，拯救他们却对将来的革命是有利的。这种事情不是经过考虑 
之后才做出来的，而是受着当时情况和感情的驱使，无意识地鼓起勇气做出 
来的。 

大盐中斋的暴动也是这样。当时富豪利用饥馑囤积粮食，使米价越来越 
髙。这是富豪间接杀害人民，实在是不忍坐视不救。历史家有人认为，这次 
骚乱大大损害了德川氏的威信，加速了革命的进程，可是大盐是不是会想到 
这一点，却不是我们所能知。我们也不能说“他发动了革命”。 

但是，照连日来的审査看来，多数被告都以“参与幸德的暴力革命”的罪 
名被送交公审。我也在预审庭中好几次受到关于暴力革命这个名词的讯问， 
要求他们把我所申述的关于革命和暴动的区别的文字加以订正，觉得非常 
费劲。他们总是说“名目不是什么都可以吗?”但多数的被告现在却为了这个 
名目而感到苦恼。在我的印象中，检察官、预审法官好象先在我的说话中巧 
立“暴力革命”这个名目，接着制造出“决死之士”这个难懂的术语，然后就认 

为“ 无政府主义的革命是要消灭皇室的，幸德企图使用暴力去进行革命，故参 

* - » «-• _ 
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与的人无疑是企图实行大逆罪”这样的三段论法来加以诬害。因为我生丰说 
过直接行动、革命运动这些话，使得他们受到了连累，这实在使我感到非常 

遗憾。 


听取书及审查书的杜撰 

我们无政府主义者平常就不相信现时的法律审判制度能够公平地审判 
人民，经过这次实地的观察，就更加感到危险。我自己只有满足自己的命运, 
所以关于这一点，早就不想喋喋不休，但因为对于多数被告的得失关系很大， 
所以想向你们申述一下。 

首先，检察官的听取书里头写些什么，我们都无从知道。我受过检察官 
几十次审査，开头两三次算是把听取书读给我听了，但以后全部都不在当场 
作成听取书，因而也就不读了。后来我在预审庭上时常听说检察官的听取书 
是怎么怎么写的，但是几乎没有一件和我的申述相符合。这大概是检察官把 
他所说的话当作我的申述记下去。我以为多数被告的情况大致也是这样。在 
这个时候，预审法官要听听取书所记的呢，还是听被告的申述呢，这不是实 
在很危险吗？ 

又检察官的审査方法也多是带“圈套”的和强词夺理的，所以如果没有识 
破这个“圈套”的能力，及能够和检察官来回议论的口才，大概都只有按照检 
察官的指示申述。关于这一点，我能够一一举出例证，因为太过絮烦，所以不 
多说了。但只用我的例子来推测，就可以知道对其他不习惯这种场面的从地 
方来的青年更加不讲理。象石卷良夫所说的“从愚童那里听到宫下的计划” 
的申述，我当时也听见了，这也是为了陷害愚童而设下来的诡计。宫下制造 
炸弹，是在愚童和石卷两人会晤很久以后的事，根本不可能有这样的谈话。象 
这样的事是明明白白的，所以很容易识破，但巧妙的“圈套”却是任何人都容 
易上 当的。 又象“那个人这样说了，说不定有那样的话”这样估计的申述，便 
即被写成“有那样的话”这样确定的文字。这又成为对其他被告进行迫害的 
武器。根据这种情况，我以为检察官的听取书大槪是检察官通过歪曲事实， 
牵强附会制造出来的 D 不读一次是不知道的。 

我相信预审法官是公平的，周到的。其他预审法官我不知道，但至少审 
判我的潮法官分明是可以指望做到公平周到的。我对于审判官的审査大体上 
感到满意。 ’ 

但不管法官本人怎样公平周到，但在今天的方法、制度下，审査书根本不 
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可能做得正确。第一，审査书不是速记，而是在听了被告说了个大概之后，按 
照法官的意见加以取舍写成文字，所以也有漏了申述的大部分的，也有插进 
没有说过的话的。因此，直接听过被告的说话的预审法官能够充分了解被告 
的心情，但变成审査书的文字，别人看来，按文字来解释,就大不一样。 

第二，是审査书的订正有 困难。 书记虽然把作成的审査书读一遍给被告 
听，但因为受过长时间的审査，脑筋显得十分疲劳，且又读得很快，好不容易 
才不至于听错，即使感到有点不同，但在转瞬之间也判断不出来。正在考虑 
之中，读声又滔滔不绝地进行下去，结局读了什么也都不知道。在这种情况 
下，虽然有好儿处，或十多处有错误,但能够指出并得到订正的，也不过一两 
处。而且不识字的更找不到适当的文字。他们动辄说，“这么写不是一样 
吗？”所以多数是争不过来的。我们也没办法去 一一 要求改正，以为大体差 
不多就算了。第三，我们受审査人未曾经过预审，以为预审大体上只是初步 
的调査，不感到那么重要，尤其是没有想到审査书文字上的一字一句，几乎象 
法律条款的文字那样确定下来，以为横竖还有公审，等到那时再要求订正不 
迟，所以多数不勉强和他们争论就算了。这实在是大错。今天回过头来看， 
才知道预审审査书是最重要的。但对干法律审判全无经验的多数被告却是 
那么想的。因为情况是这样，所以预审审査书是杜撰出来的，很靠不住的。 
象我多少注意文字的人，有些是让我订正了。可是，即使如此，在稍为觉得疲 
劳的时候就感到麻烦，以为横竖还有公审就任它算了。其他多数被告就更不 
用说了。 

听取书、审査书是杜撰出来的，这不仅是由于制度，而且也由干我们对于 
这种事没有经验而生出来的疏忽的结果。我自己现在并不想要求订正，或提 
出异议，但为了那些可怜的多数地方青年，恳求你们很好地了解一下。 

以上是我要提出供你们参考的大概。只是因为连日的公审，头脑很疲 
劳，思想不能按次序整理，加以室内没有火，手指冻坏了，在写这封信的期间 
三次掉落了笔，所以内容冗长，文章也写得不好，书体 潦草， 想必很不容易读 
吧。请原凉。 

总之，以上所述，如有可取的地方，还请向法官、检察官诸公转达一下。 

幸德传次郎 

明治四十三年(公元1910年)十二月十八日下午 

于东京监狱监房 
(原栽《幸德秋水全集》第6卷） 
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幸德秋水与基督抹杀事件始末 

-写在幸德秋水《基督抹杀论》中译本的后面 


馬采 

所谓“基督抹杀”（基督神话 Christusmythe) 事件，是从 1910 年德雷斯 
在柏林和德国国内各地举行 的基督抹杀巡 回讲演 (Arthur Drews； Christu- 
sni y th e ，1910) 引起的。这次讲演一下子就吸引 着广大 听众， 引 起了强烈的反 
应。于是，讲演会便在各地座无虚席的听众面前展开了。当时的宗教杂志不 
消说，即一般报纸也都登满着关于这个问题的评论。学者们也本着百家争鸣 
的精神，畅所欲言，提出自己的意见。除了新 约学者 乌利赫 尔教授 (Hat Jes- 
us gelebt^ 1910)、 维斯教授 （Jesus im Glauben des Urchristentums, 1910, 

Jesus von Nazareth, Mythos oder Geschichte, 1910)、 冯•佐 登教授 
(Hat Jesus gelebt? 1910)、 魏纳教授 （1st das librale Jesus bild wiedor- 
bgt? 1910) 以外，教义学者登克曼教授 (Der Kampf um die Christusmythe， 
1910; Der historische Jesus，der mytholog，Christus und Jesus、der 
Christ, 1911)、 格吕茨马赫尔教授 （Die Geschichtichkeit Jesu，1910)、 伊 
梅尔斯教授 (Die Anferstehung Jesu Christi, 1913)； 基督教史家豪克教授 
(Hit Jesus gelebtf 1910); 旧约学者埃勒 弥耶斯 （Hat Jesus Christus gcle- 
bt? 1911); 以至亚述学者齐默伦教授 (Zum Streit um die Christusmythe, 
1910); 以及其他教师、牧师德尔布吕克 (Hat Jesus Christus gelebt? 1910), 
卢布林斯基 （Die Entstehung des Christentums aus der antiken Kultur, 
】910) 、尼默罗 耶斯基 (Gott Jesus,2Bde，1910) 等都参加了讨论。 

德雷斯的基督抹杀论的内容可以归纳为下列两点： （!） 基督的思想，无论 
在基督出现以前的弥赛亚思想中，或在基督出现以后的基督的信仰中，都不 
是以色列固有的思想，而完全是外来的思想； （2) 基督的思想完全站在外来的 
天文神话的立场，是天文神话创造了基督，并不存在着基督这样的历史人物。 

早在德雷斯以前， 已有英国的约翰•罗伯逊 (Christianity and Mytho]- 
ogy , 1 900; Pagan Christs, 1903; A Short History of Christianity, 

1902)， 法国的德普瓦 （L’origine detous les Cultes, 1795) 等提出了这个问 
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题，德国甚至还出现了延森的 “Das Gilgamesch-Epos in der Weltliteratur 7 * 
(1906)， 认为基督不外就是亚述神话中的英雄 Gilgamesch 的翻版。 

看来，问题引起的直接原因，可说是亚述研究的开展。美索不达米亚的 
古址被发掘出来了，楔形文字能够读懂了，文书中出现的文化，尤其是宗教神 
话被揭开了，同旧约所传的“太 古史” ( Urgeschichte ) 相仿佛的传说被发现了， 

这就在学术界引起了一场大辩论。这场大辩论的开端便是德利奇教授 ( Frie ¬ 
drich Delitzsch ) 1902年在柏林举行的所谓 Babel-Bibel 讲演。他从亚述 

的宗教事实出发，谈到圣经的起源，认为圣经 Bibcl (旧约全书）的思想，是渊 
源自亚述的 Babel ( 亚述、 巴比沦 神话），而决不是产生自什么“天启”。 

从旧约的 Babel-Bibel 的抡争，扩展到新约，涉及到新约的核心问题 
—基督，抹杀棹他作为历史人物的存在，而认为只不过是根据亚述神话编 
造出来的，这便是德雷斯一派的基督抹杀论。 

幸德秋水的《基督抹杀论年），当然是在这一风潮的直接影响下产 
生的，但却并不只是普通学术上的讨论，而是他在狱中（死刑囚）用血写下来 
的，他的具有深刻社会政治意义的绝笔，遗书，最后宣言;投向日本天皇制的 
一把锋利的匕首。 

幸德秋水 1 B 71 年生于日本髙知县幡多郡中村町一个药材商人家里，本 
名传次郎，“秋水”这个称号，是后来他的老师中江兆民给他起的。秋水生下 
来不久，父亲去世，家道贫苦。八岁，入木户明的修明会舍，受汉学的教育。秋 
水在很小的时候，就表现了他对政治的敏感，1886年当他十五岁的时候，就和 
林有造、板垣退助等当时自由党著名人士交游，参加自由民权运动。1887年 
十六岁，因为触犯了伊藤内阁的所谓“保安条例”，和当时五百七十多名政治 
活动家一起被逐出东京。1888年在大阪由友人介绍拜当时著名的革命民主 
主义者中江兆民为师，从此受到兆民思想的决定性影响。 

1893年，秋水参加中江兆民主办的《自由新闻社》，开始他的新闻记者生 
活。1895年5月，他回到东京，参加《中央新闻社在这些时候，他还没有跳 
出资产阶级民主主义和人道主义的圈子，但从1898年2月参加《万朝报》工 
作起，便开始接触到社会主义思想，逐步加深对社会主义的认识，最后坚定了 
作为一个社会主义者的信心。 

1901年4月，幸德秋水最初的著作《二十世纪的怪物——帝国主义*出 
版。这作为“帝国主义论”，比霍布逊 （1902) 和列宁 （1916) 先走了一步。内容 
着重批判资本主义列强的帝国主义政策，指出它的结果必然导致帝国主义战 
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争，使大多数人民遭受灾难，解救的办法只有实行社会主义 I 间时又尖锐地指 
出“爱国心”是统治阶级利用来达到他们野心的一种手段，这在日本当时作为 
意识形态论是富有独特见解和预见性的。紧接着这一年的5月，幸德秋水、 
片山潜、安部矶雄、木下尚江、河上清、西川光二郎六人宣布创立日本最初的 
社会主义政党一社会民主党，但立即被勒令解散。 

在这期间，幸德秋水加深他对科学社会主义的研究，作为它的成果，出版 
了《社会主义神髓>(1903)。这是秋水关于社会主义的较有系统的著作，尽管 
其中夹杂着一些严重缺点，但贯穿全书的基本论点，是企图说明 共产党宣 
言*和&社会主义从空想到科学的发展》所表述的马克思的科学社会主义，是 
日本早期社会主义的重要著作，标志着本世纪开头日本社会主义理论所能到 
达的最髙水平，和同年出版的片山潜的《我的社会主义 > 并称为日本明治时代 
社会主义的代表文献。 

到了日俄战争爆发前夕的1903年10月 ，一 向坚持幸德秋水的反战路线 
的夂万 朝报* ，因为社长黑岩泪香的改变态度，转向主战路线，所以幸德秋水和 
堺利彦两人不得不离开 <万朝报于十一月建立平民社，创刊《平民新闻>，从 
此便专心致力干社会主义运动。1904年日俄战争开始，幸德秋水便立即投身 
到热烈的反战斗争中去，在《平民新闻>18号发表了《致俄国社会党人书*，呼 
吁两党团结一致，合力反对共同敌人——爱国主义与军国主义;并在37号转 
载俄国社会党的《回书>。又在46号报导了第六次国际社会党大会上日本代 
表片山潜和俄国代表普列汉诺夫历史性的提手的情况，标志着日本社会主义 
运动登上了国际舞台。但由于日本政府的加紧弹压，报纸被禁止发卖，发行 
负责人坐牢事件相继发生，到了译载<共产党宣言》(与堺利彦合译）的创刊一 
周年纪念的53号，刚刚印了出来，便立即被没收，连印刷所的印刷机都被取 
走。《平民新闻>被迫停刊，幸德秋水亦以违反新闻条例而被处禁锢五个月。 

此外，警方对于演说会，地方宣传等的露骨压迫，对于《平民新闻> 读者的 
无理 干涉， 社会主义协会的被强令解散，以及陶醉于日俄战争的胜利而带来 
的社会上的指责等等，使得1904年以来的幸德秋水的社会进化论的合法社 
会主义的乐观情绪，从根本上发生了动摇，兼以1905年爆发了俄国第一次革 
命和在巢鸭监狱中读到克鲁泡特金的著作受到很大的影响，加深了对天皇制 
国家的批判，急速倒向无政府主义方面去。这一年的十一月，幸德秋水为了 
谋求和同志们取得联系打开出路，到美国旅行去了。在约半年的留美期间， 
在西雅图、旧金山、奥克兰、巴克勒各地，和先前片山潜建立起来的留美曰本 
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人社会主义者接触，积极参加了演说会、研究会等活动;在即将回国的1906年 
6月1日，在奥克兰召集岩佐作太郞、冈繁树等日本人社会主义者五十多人， 
组成了社会革命党，他在这里又和美国社会党人交流，经常参加第二国际举 
行的俄国革命“血的星期日”纪念集会^另一方面对以 Syndicalism 为主流 
的 IWW (世界产 f 劳动组合）寄予强烈的关心，同无政府主义者阿尔伯 
特 • 约翰逊和弗里齐夫人等结下了亲密的友谊。 


六月末回到日本的幸德秋水，在他离开日本期间组成的日本社会党的演 
说会上，作了题为“世界革命的动向”的演说，批判议会主义政策，认为通过工 
人的总同盟罢工 general strike 的直接行动，是今后性界革命的方向，引起了 
强烈的反应。又在1907年2月5日的日刊《平民新闻*纸上发表了《我的思想. 
的转变*，否定了普通选举和议会政策，主张把工人的直接行动作为社会主义 
的手段。在同月17日举行的日本社会党第二次大会上，围绕着大会决议案， 
提出直接行动论和田添铁二的议会政策论展开了激烈的论战，由此弓 I 起了田 
添、片山等的议会政策派和幸德秋水等的直接行动派的分裂，而日本社会党 
也接着被政府强令解散。从此他便致力于罗勒的4土会总同盟罢工>、克鲁泡 
特金的<夺取 面包& 的翻译工作，并和克鲁泡特金直接通信，专心致志于无政 
府主义的研究。另外还通过1^07年8月在阿姆斯特丹举行的国际无政府主 
义大会的各种文件的介绍，对日俄战后参加运动的地方出身的青年给予了巨 
大的影响。 


由干1908年7月的赤旗事件西园寺内阁的倒台，而成立的第二次桂内 
阁，执行了极端反动的政策，打出了遏杀社会主义的施政纲领，把报纸杂志发 
行、演说会等一切合法活动也都封闭了。恰好在前一年3月发生了留美日本 
人无政府主义者中的一个小团体，用“无政府暗杀主义者”的名义发表了批判 
天皇制的文书《致日本皇帝睦仁君 h 并且秘密送回日本的事件;1908年又发 
生了日本箱根大平山林泉寺和尚内山愚童，秘密印刷、散发以批判天皇制为内 
容的无政府共产主义的小册子。这就使得苦干找不到出珞而惑到万分焦急的 


幸德秋水身边以机械工人宫下太吉为中心的新村忠雄、管野须贺、古河力作 
四人集团企图进行暗杀天皇，以期打开新局面。幸德秋水起初是知道这个计 
划的，但后来就冷下来了。1910年3月，他接受了友人小泉三申等人的劝告， 
暂时退出社会活动专心从事著述工作，和管野一起去汤河原养病 o 到了 5月 
25曰，便以信州明科的宫下制造炸弹被发觉为导火线，日本当局以此为厝口， 
蓄意把事件扩大化，把从1908年以来和幸德秋水有过接触的几乎全部社会 
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主义者，无政府主义者二十六人提出起诉，捏造事实，构成所谓“大逆事件”。 
在大审院一审即终审的特别审判之后，于1911年1 5 W 日判处了幸德秋水 
以下二十四人死刑(其中十二人在翌日用天皇名义减刑为无期徒刑），二人有 
期徒刑。只过了六天，就执行了绞刑。 

曰本著名的社会主义者幸德秋水的死，给予欧美社会主义者强大的冲 
击，在美、法、英等国引起了国际上的抗议运动，在日本本国也引起了诗人石 
川啄木、作家德富芦花等知识界暗地里，或公开地对天皇制国家的本质提出 
了谴责。幸德秋水在临死之前用写给辩护律师的信的形式，揭露了日本当局 
揑造事实进行迫害的真相。又在狱中脱稿而在死刑执行后不久出版的这篇 
<基督抹杀论实质上就是以否定基督的实在，断定基督教为迷信的内容作 
为假托的最后的“天皇抹杀论”，这在当时已为识者所看到了。他的思想，在 
他死后还留下深远的影响。 

从对帝国主义的批判到对社会主义的信仰，从抹杀天上的权威(基督）到 
抹杀地上的权威(天皇），最后走上绞刑架，这就是作为一个革命者，战斗的无 
神论者幸德秋水走过的无可选择的唯一道路。 


啊，他那宽阔的额头，铁锤般的胳膊， 

还有他那既不怕生，又不怕死的 
永远注视着前方的两只眼睛， 

眼睛闭上了，如今却还活现在我的面前。 

作为一位唯物论者，他的尸体 
被埋葬在那棵栗子树下； 

同志们给他撰写的墓碑铭 •. 

“我准备着在任何时候都得站起来!” 

(选自石川 啄木: 《墓砗铭》 
明治四十四年 (1911) 六月) 
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边奇夂一 > 牛一 [Pianhi] 

五画 
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[J.F. Blake] 
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安妮•贝赞特了 > 二 • < 廿 ：/ h 
[Annie Besant] 
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六圈 
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多赛特派 K 七亍一派 [Docetists] 
约维 汐 3 — 7 [Jove] 


约翰 3 八承 [John] 
b 瑟 3 七 7 [Joseph 】 

约瑟弗斯汐 3 七 9 又 [Josephus] 
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[Chrysostomos] 
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玛丽亚 y 7 十 [Maria] 
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tonius] 
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伯拉斯又 [Belus] 
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狄奥多西亍才 F 夕 7 又 [Diodosius] 
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bius] 

阿舍 7 汐工少 [Asher] 
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康萨 力、 〆 兮 [Kaipsa] 
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十三画 

塞尼卡 七本力 [Seneca] 

黑天一^克里什那 [Krishna] 

十四画 

鰺拉 [Hera] 

赫胥黎八、；；夕又 P — [Huxley] 

赫耳墨斯 只 [Hermes] 
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慕理拉 y [Mrira] 

十五画 

潘特拉八 :> 于 5 [Panthera] 

摩西 ■— 七 • [Moses] 

摩奴 7 又一 [Manava] 

摩洛克乇口 7 夕 [Molock] 

摩舍姆乇 ;> 工一人 [Mosheim] 

摩西 • 克勒特西 毛一七 > • 5 \y 亍： y i/ 
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撒坦兮夕 一 > [Saturn] 

撒但兮夕 : x [Satan] 
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十六画 
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( 东哲编） 
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